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ΑΝΤΙ ΠΡΟΛΟΓΟΥ

Jlltv' 20ην Αύγούστου 1901 έγένετο ή πρώτη έκδοσις 
τού άνά χεΐρας έργου ημών. Μετά δύο μήνας άπό τής 

χρονολογίας ταύτης, έξαντληθείσης τής πρώτης, έδέησε να γίνη 
δεύτερα αυτού έκδοσις καί ήδη, πριν ακόμη παρέλθη ολόκληρον 
έτος, εύρισκόμεθα εις την εύχάριστον θέσιν, έξαντληθείσης 
καί τής β' έκδόσεως, να προβώμεν εις τρίτην τοιαύτην. 
Ούτω δε μετά πολλής τής εύχαριστήσεως'ήμών βλέπομεν την 
διάδοσιν καί έκλαικευσιν τού έργου ημών τούτου γοργώ τώ 
βήματι βαίνουσαν καί ης έκλαϊκεύσεως την έπίτευξιν ημείς 
μέν σφοδρώς έπεθυμήσαμεν καί άόκνως έπεδιώξαμεν, οί δέ 
ειλικρινώς έπιθυμούντες την ύγειεστέραν καί έθνικωτε'ραν τού 
λαού μόρφωσιν καί πολιτικήν αυτού διάπλασιν ηύχήθησαν 
καί ή εύχή των αύτη, απόρροια τού ειλικρινέστερου πόνου 
καί τού άγνοτέρου πατριωτισμού, πολλαχώς καί ζωηρώς ήμΐν 
έξεδηλώθη. Λογιζόμεθα δέ λίαν ευτυχείς βλέποντες δτι εις τήν 
έκλαϊκευσιν ταύτην τού έργου ημών συντρέχει καί ή τόσον 
ένθερμος καί ενθουσιώδης ύποδοχή καί πάνδημος έπικρότησις, 
ης τούτο, τόσον καί εκ τής τάξεως τών λόγιων δσον καί εκ 
τής τάξεως τού λαού, έτυχεν.

Τά αποσταλέντα ήμΐν συγχαρητήρια, ών ολίγα τινα παρα- 
θέτομεν κατωτέρω, προερχόμενα δπ’δ,τι έξοχον καί αριστο
κρατικόν εις πνεύμα, εις φρόνημα, εις αίσθημα καί εις γράμ
ματα έχει να έπιδείξη τό Πανελλήνιον, ως καί αί μάλλον ή 
κολακευτικά! συστάσεις όλων τών αρμοδίων επισήμων αρχών 
Ελλάδος καί Κρήτης, δύνανται ίσως να πείσουν πάντα τινα 
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«τ', το ανα χεΐρας εργον ημών φέρει την σφραγίδα τού κύρους 
μιας έπιτυχίας καί τον τίτλον, τον άναμφισβήτητον, του 
εθνωφελούς βιβλίου, τού ού μόνον χρησίμου, άλλ ' ίσως καί 
άπαραιτήτως αναγκαίου δια πάντα Έλληνα οικογενειάρχην, 
εκ των εύγενώς ονειροπολούντων να ιδωσιν ημέραν τινα τα 
τέκνα των πραγματικούς πατριώτας καί τελείους Έλληνας 
πολίτας.

ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΝ ΠαΤΡΙΑΡΧΕΙΟΝ

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΤΗΣ ΙΕΡΑΣ ΣΥΝΟΔΟΥ
τμ 3 Ιανουάριου ιροα

Αξιότιμε Κύριε,
Ή Α. Θειοτάτη Παναγιότης, ό σεπτός ήμών Οικουμενικός 

Πατριάρχης Ιωακείμ ό Γ'., ένετείλατό μοι ϊνα έκφράσω 
ύμϊν την ευαρέσκειαν Αϋτοΰ διά το ύφ’ υμών έκδοθέν χρή
σιμον καί κοινωφελές έργον καί τάς ευχαριστίας Αϋτοΰ διά 
την εύγενή προθυμίαν ύμών, Ϊνα . . . .

Έπϊ τούτοις διατελώ δλως πρόθυμος
Ό αρχιγραμματευς της Ίεράς Συνόδου

-f Αρχιμανδρίτης ΦΩΤΙΟΣ

ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΤηΣ ΕΛΛΑΔΟΣ $

ΤΟ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ
ΚΑΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΣ. ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΟΣ

ΙΊρος τονς Λειτουργούς τής δημοσίας ίχπαιδεύσεως
Συνιδτώντες θαρρούντως ύμϊν το ύπό τον τίτλον «’ο 

Συνταγματικός Έλλην» ήτοι «Τ ά καθήκοντα τον 
Ανθρώπου, του συνταγματικού πολίτου κλπ » 
έκδοθέν έργοντού κ. Δ. Βουτ^τάκη, ώς συντελούν εις τήν 
μόρφωσιν καί διάπλασιν χρηστών πολιτών, παραγγέλλομεν 
ϊνα διευκολύνατε τήν διΑδοσιν ού μόνον παρά τμ έμπεπι- 
στενμένμ ύμϊν προς διαπαιδαγώγησιν νεότητι, Αλλά καί 
παρά τμ κοινωνία έν ή δρατε

ι "Ο Υπουργός
Α. ΜΟΜΦΕΡΡΑΤΟΣ



Άο:9. Πρωτ. 3684
» Διεκπ. 2952

ΚΡΗΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ

Η ΑΝΩΤΕΡΑ ΔΙΕΥΟΥΝΣΙΣ ΤΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ
ΚΑΙ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

Π^ος ror κ. Λημ. Σ. Βουτετάκην
Κύριε,

Τό έναγχος ύφ’ ύμών έκδοθέν βιβλίον -’ο Συνταγματι
κός "Ελλην» ήτοι «Τ ά καθήκοντα τού Ανθρώπου 
κλπ.» δύναται, κατά τήν ήμετέραν κρίσιν, νά εΜαχΟϊϊ λίαν 
έπωφελώς ώς Αναγνωστικόν βιβλίον εις τά δημοτικά σχολεία, 
διότι καί ή γλώσσα αύτοΰ εΐνε εύληπτος καί τό περιεχό- 
μενον συντελεοτικόν εις διάπλασιν τού ήθους των μαθητών.

Ό έπί τής Παιδείας καί Δικαιοσύνης Σύμβουλος
Α. ΒΟΡΕΑΔΗΣ

Άρίθ. Πρωτ. 405
» Διεκπ. 201

ΕΓΚΥΚΑ-ΙΟΕ

Προς τους κ. Νομαρχιακούς Επεθιωμητάς, Ελληνοδιδα
σκάλους και διδασκάλους το>ν Δημοτικών Σχολείων.
Έν πάσμ συνταγματική πολιτεία καί ύ έσχατος τών πο

λιτών καλήν χρήσιν ποιούμενος τών χορηγουμένων αύτώ 
ελευθεριών δύναται νά άποόμ ωφέλιμος ουχί μόνον εις 
έαυτόν άλλά καί είς τήν πατρίδα του.

Διά τούτο έν ταϊς συνταγματικαϊς πολιτείαις πρέπει έκ 
παίδων οί άνθρωποι νά διδάσκονται τά καθήκοντα καί 
δικαιώματα τού συνταγματικού πολίτου. Βιδλίον κατάλ
ληλον προς τούτο έξεδόθη ύπό τοΰ συμπολίτου ημών κ 
Βουτετάκη έπιγραφόμενον «Ό Συνταγματικός "Ελλην· 
ήτοι «Τ ά καθήκον τακαί δικαιώματα τού συν
ταγματικού πολίτου καί τών Δημάρχων» 
δπερ καί τό έν ΈλλάδιΎπονργεϊον τής Παιδείας συνέστησε 
δι’έγκυκλίου του ύπό ημερομηνίαν ι8 Ίανουαρίου 1902 ως 
βιόλίον συντελούν εις τήν μόρφωδιν χρηστών πολιτών.

Διά γλώσσης εύλήπτου καί τρόπου μεθοδικού Αναπτύσ
σονται έν αύτώ πλεϊστα πρΑγματα δυνΑμενα νά Αποδώσιν 
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ωφέλιμα εις πάντα φιλομαθή, άνθρωπον. Όθεν παραγγέλ- 
λομεν ΰμϊν δπως ύποδεικνύοντες τϊιν έκ της άναγνώσεως 
τον είρημένου βιβλίου ωφέλειαν, διευκολύνατε τϊιν διάδο- 
άιν τούτου ού μόνον παρά τμ έμπεπιστευμένμ ΰμϊν πρός 
διαπαιδαγώγητιν νεότητι, άλλά καί παρά τμ κοινωνία έν ί 
δρατε.

Έν Χανίοις τι) ι5 Φεβρουάριου 1902.
Ό επί τής Παιδείας καί Δικαιοσύνης Σύμβουλος

Α. ΒΟΡΕΑΔΗΣ

ΚΡΗΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ
-------546-------

0 ΝΟΜΑΡΧΙΑΚΟΣ ΕΠΙΘΕΩΡΗΤΗΣ
ΧΑΝΙΩΝ ΚΑΙ ΣΦΑΚΙΩΝ

Προς τους χυρίονς χ. Κα^ηγητας χαι ΔιόασχάΛους των 
Έ^Ληνιχών σχολείων χαΐ τους χ. χ Λιύασχά.Ιους των

Λημοτιχων σχολείων.
Ό έπί της Παιδείας καί της Δικαιοσύνης Σύμβουλος 

παραγγέλλει ήμϊν διά της ύπ’ άριθ. 405)201 έγκυκλίου του 
δπως ΰποδεικνΰοννες τϊιν έκ της άναγνώάεως του «Περί 
καθηκόντων καί δικαιωμάτων του πολίτου κλπ » βιβλίου 
του συμπατριώτου ϊιμών κ. Βουτετάκη ωφέλειαν, διευκο- 
λύνωμεν τϊιν διάδοόιν τούτου ού μόνον παρά τοϊς μαθη- 
ταϊς προς διαπαιδαγώγησών άλλά καί παρά τμ καθόλου 
κοινωνίμ έν ή. δρώμεν Τάς αύτάς συστάσεις δι’ έγκυκλίου 
του ΰπό χρονολογίαν ι8 Ίανουαρίου 1902 έποιήσατο καί 
τό έν τμ έλευθέρμ Έλλάδι ύπουργεϊον τής Παιδείας. ’Αμ- 
φοτέρας τάς συστάσεις ταύτας προεκάλεσεν Λ πραγματική 
άξία του έν λόγω βιβλίου καί ή άνάγκη τής εισαγωγής 
αυτού είς τά σχολεία. Προς τον σκοπόν τούτον κρίνομεν 
έπιβεβλημένον ήμϊν, άφ’ ένός μέν χάριν των μαθητών, 
άφ’ έτέρου δέ πρός ένθάρρυνάιν παντός λογίου καί δεξιού 
χειριστοΰ τής γραφίδος, δπως παρακαλέσωμεν ύμας νά 
είσαγάγητε τό έν λόγω βιβλίον είς τά σχολειά σας έπιβάλ- 
λοντες οι μέν των Ελληνικών σχολείων κ. κ. Καθηγηταί 
είς πάσας τάς τάξεις, οι δέ τών Δημοτικών άμφοτέρων τών 
φύλων είς τάς δύο άνωτέρας. Τό βιβλίον τούτο έλαχίάτης 
δεϊται έρμηνείας, δύνανται δ’ οί μάθηταί καθ' ώρισμένας 
ώρας νά άναγινώάκωσι τούτο τμ έπιβλέ^ει καί τμ βοηθεία 
υμών έφ’ ύσον παρίσταται άνάγκη τοιαύτης. Ή μελέτη τού
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βιβλίου τούτου έπιβάλλεται έπί μάλλον τοϊς μαθηταΐς 
καθ’ δδον οι πλεϊότοι διακόπτοντες Από του δημοτικού ϊι 
καί του Ελληνικού σχολείου τάς Σπουδής των έχουΣιν 
Απόλυτον καθήκον καί πρδς έαυτούς καί πρός την πα
τρίδα να γνωρίζωΣι τάς παντί Σηνταγματικω πολίτη έπι- 
βαλλομένας υποχρεώνεις, Ας διεξοδικώς καί λίαν έπιτυχώς 
άναλύει το ΣυνιΣτώμενον βιβλίον.

Πεποίθαμεν δτι ή ΣύΣταΣίς ημών αύτη θέλει γίνει εύα- 
ρέΣτως αποδεκτή καί δτι Λ διάδοΣίς τού βιβλίου τούτου 
προθύμως θέλει εύρει ύμας ϋποκινητάς καί συνηγόρους 
ένθερμοτάτους.

Εν Χανίοις τμ 2ο Φεβρουάριου 1902.
Ό Νομαρχιακός Επιθεωρητής

Ν. ΠΙΜΠΛΑΚΗΣ

ΚΡΗΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ

ΑΝΩΤΕΡΑ ΔΙΕΥΟΥΝΣΙΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ

Πξοζ τονς κ. κ. ^ημά^ουτ.
Κύριοι,

Τό ΰπό τον τίτλον «'Ο Συνταγματικός "Ελλην· ήτοι 
«Τά καθήκοντα τού Ανθρώπου κλπ.» πρδ μικρού 
έκδοθέν βιβλίον τού κ.Δ. Βουτετάκη, εύρίΣκοντες τά μάλα 
ήθοποιητικόν καί κοινής ώφελείας πρόξενον, ώς δυνάμενον 
όπουδαίως νά ΣυντελέΣη είς τήν διαμόρφωΣιν καί διάπλα- 
Σιν έναρέτων καί χρηΣτών Ανθρώπων, έπιθυμοϋντες δέ νά 
διευκολύνωμεν τήν διάδοΣιν καί κυκλοφορίαν τού βιβλίου 
τούτου έπ’ ώφελεία τού λαού, ΣυνιΣτώμεν τούτο θερμώς 
ύμϊν, Κύριε Δήμαρχε, παρακαλούντες δπως φροντίΣητε 
περί τής διαδόΣεως αύτού................

Ό έπί τών Εσωτερικών Σύμβουλος
Μ Ρ. ΚΟΥΝΔΟΥΡΟΣ

ΚΡΗΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ

ΝΟΜΑΡΧΙΑ ΣΦΑΚΙΩΝ

Αξιότιμε κ. Λημ. Βοντετάκη
Θεωρώ καθήκόν μου νά καταΣτήΣω ύμϊν γνωΣτάς τάς 

κατά τήν τελευταίαν άνά τόν ήμέτερον Νομόν περιοδείαν 
μου ΑποκομιΣθείΣας έντυπώΣεις μου Σχετικώς προς τήν
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υποδοχήν, ής έτυχε τό ύφ’ύμών έκπονηθέν έργον «Τ ά κ α- 
θήκοντα τοΰ Ανθρώπου κλπ.» καίτοΰτο, διότι φρονώ 
δτι πάντες όφείλορεν νά ύποβοηθώρεν δ,τι δύνατατ νά 
Ονμβάλμ εις τήν ταχεϊαν άνάπτυξιν καί ΰγια διάπλαοιν 
τοΰ λαοΰ.

Έργα δέ μετά τόδης προθυμίας καί εύχαριοτήόεως, πρω
τοφανούς δυνατοί τις νά είπρ, άναγχνωοκόμενα παρά τοΰ 
μη φιλαναγνώστου λαοΰ, δέον νά τυγχάνωΰι. κατά την 
κρίόιν μου, τόσον παρά τών έπιδήμων άρχών, δοον καί 
παρά παντός μερχμνώντος καί ένδχαφερομένου δχά τήν 
άληθή πρόοδον τοΰ λαοΰ, πάδης ύποδτηρίξεως πρός εύρυ- 
τέραν αύτών έξάπλωοιν, τοοοΰτον μάλλον καθ’ δοον πλήν 
τών μεγάλων καί έθνωφελών άληθειών &ς διδάοκουοι, Ουν- 
τελοΰοι τά μάλα καί διά τού έπαγωγοΰ καί τερπνού καί 
άπλοΰ τρόπου, δι’ ού τάς διδάοκουοι καί δχά τό άκρως εΰ- 
ληπτον αύτών, είς τήν ώθηοιν του λαοΰ πρός τήν φιλομά- 
θεχαν καί άνάγνωοιν Όπόθεν λοιπόν καί άν διήλθον. ένθα 
τό βιβλίον ύρών είχεν άποδταλή, τοΰ λόγου ουμπεοόντος 
περί τούτου, μοί έλεγον οί χωρικοί «πρώτην φοράν που 
βλέπορεν τόσον ώραϊον βιβλίον, νά λέγη τόσον ώραΐα πράγ
ματα καί νά τό νοιώθωμεν καί ήμεϊς». Δύναμαι δθεν νά 
Οας βεβαιώσω έξ δθων άντελήφθην δτι τό βιβλίον υμών 
έπέτυχε θαυμαάίως του σκοπού του. Ίσως δέ πρώτην φο
ράν 8ι6λίον διδακτικόν έγινε τόσον εύπρόσδεκτον καί άρε- 
ΰτόν είς τούς χωρικούς. Είθε δε καί δλα τά βιβλία τών 
σχολείων μας νά έδίδασκον τόσον άκόπως καί τερπνώς τά 
παιδιά μας.

Περαίνων βεβαιώ ύμας ότι θά έξυπηρετήσητε πολύ τήν 
κοινωνίαν καί ίδίμ τούς χωρικούς, έάν φροντίσητε δ' οίου- 
δηποτε τρόπου νά τό διαοπείρητε είς δλα τά κέντρα καί 
χωρία καί θεωρώ καθήκόν μου καί ως πολίτης καί ως Νο
μάρχης νά ένθαρρύνω ύμας είς τήν συγγραφήν κοί άλλων 
όμοιων έργων, άκολουθοϋντας τήν καινοτομίαν ήν έν τώ 
έργω υμών τούτω Ακολουθήσατε καί ήν μεθ’ δλης τής δυ- 
νάμεώς μου έπικροτώ.

Δέξασθε κ.λ.π.
Ό Νομάρχης Σφακίων (Χανίων) 

ΣΤΥΛ. ΦΩΤΑΚΗΣ

Αξιότιμε Κύριε
Ένεκα τοΰ προ μικρού τελεσθέντος γάρου ρου έβράδυνα 

ν’ Απαντήσω ύμϊν. Τό βιβλίον οας άνέγνωΟα προ πολλοΰ 
καί τό άπήλαυσα κυριολεκτικώς. Ή γλώοοά του, αί φρά- 
Οεις του, αί έννοιαί του κατ’ έμέ εΐνε δ,τι έκλεκτόν διά
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τον λαόν Ενρίϋκω μόνον δτι πολλοί των θαυραΛων αυτού 
φράσεων θρ Λδύναντο νά έκφραΣθώΣι καί Συντομώτερον.

(Σ. Σ. Αληθώς, Κύριε Σταη. εαν δέν προωρίζετο δια τούς αμόρ
φωτους και μη ανεπτυγμένους νόας).

Μετά των θερμοτήτων Συγχαρητηρίων μου διατελώ πρό
θυμος καί ειλικρινές φίλος σας.

ΣΠΥΡΙΔΩΝ ΣΤΑΗΣ
Τέως Υπουργός τής Παιδείας τής Ελλάδος

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΠΡΥΤΑΝΕΩΣ

Φί.Ιε Κύξιε,
Θερμώς εύχαριΣτώ διά τύ ώραίον βιβλίον το όποιον εί- 

χετε τύν εύγενη καλωΣύνην νά μοί άποότείλητε. Τυχών 
κατ’αυτός ευκαιρίας τδ άνέγνωόα καί τδ εύρον πολύ Σκό- 
πιμον καί έπιτυχές

ΕύχαριΣτών υμάς καί πάλιν
Διατελώ ών ύμέτερος

Σ. Κ. ΣΑΚΕΑΔΑΡΟΠΟΥΛΟΣ
Πρύτανις του Ελληνικού Πανεπιστημίου

’^ζιότιμε Κύριε Βουτετάχη,
Πρδ τριών ήμερων έπανελθών ένταύθα εύρον τδ ύμέτερον 

Σύγγραμμα, έπί τμ όποΣτολή τού όποίου εύχαριΣτώ είς 
άκρον. Άνέγνων τούτο μετά πολλής προΣοχής καί μεγά
λου ένδιαφέροντος, δίνομαι δί μετά πάΣης ειλικρίνειας νά 
Συγχαρώ ύμϊν έπί τω εργω, ού μόνον διά τάς ύγιεΐς ήθι- 
κάς, κοινωνικός καί πολιτικός άρχάς άς διδάΣκει, άλλά 
καί διά τδ έπαγωγδν καί όποτελεΣματικδν τής διδαΣκα- 
λίας. Τοιούτων βιβλίων έχομεν καί έν Έλλάδι Σπάνιν καί 
άνάγκην, μετά χαράς δε ήθελον μάθει, ότι τδ βιβλίον Σας 
είΣάγεται ύπδ των έπιμελουμένων τά τής έκπαιδεύΣεως έν 
Κρήτμ ώς άνάγνωΣμα εις τά δημοτικά καί είς αυτά τά έλ- 
ληνικά Σχολεία. Μεγάλην πάντως θέλει έχει έπίδραάιν έπί 
τής μορφώΣεας των Κρητοπαΐδων

Δέξαοθε τάς φιλικωτάτας προΣρήΣεις μου
ΣΤΕΦ. ΣΚΟΥΛΟΥΔΗΣ

πρ. Υπουργός των Εξωτερικών τής Ελλάδος 
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υποδοχήν, Λς έτυχε τό ύφ’υμών έκπονηθέν έργον «Τ ά κα
θήκοντα τοΰ άνθρώπου κλπ.» καί τούτο, διότι φρονώ 
δτι πάντες όφείλομεν να ύποβοηθώμεν δ,τι δύναται νά 
Ουμβάλμ εις τήν ταχεϊαν άνάπτυξιν και ύγιά διάπλαδιν 
τού λαοϋ.

Έργα δέ μετά τόσης προθυμίας καί ευχαριδτήσεως, πρω- 
τοφανονς δύναταί τις νά εϊπμ, άναγινωΰκόμενα παρά τον 
μή φιλαναγνώστου λαοϋ, δέον νά τυγχάνωσι. κατά τήν 
κρίάιν μον, τόσον παρά των έπιόήμων άρχών, όσον καί 
παρά παντός μεριμνώντος καί ένδιαφερομένον διά τήν 
άληθή πρόοδον του λαοϋ, πάσης ϋποότηρίξεως πρός ευρυ- 
τέραν αύτών έξάπλωσιν, τοσοϋτον μάλλον καθ’ δσον πλήν 
των μεγάλων καί έθνωφελών άλιιθειών άς διδάσκουΟι, συν- 
τελοϋσι τά μάλα καί διά τοϋ έπαγωγοϋ καί τερπνον καί 
άπλοϋ τρόπου, δι’ ού τάς διδάσκουάι καί διά το άκρως εΰ- 
ληπτον αύτών, εις τήν ώθησιν τοϋ λαοϋ προς τήν φιλομά- 
θειαν καί άνάγνωσιν Όπόθεν λοιπόν καί άν διήλθον, ένθα 
το βιβλίον ϋμών είχεν άποσταλή, τοϋ λόγου συμπεσόντος 
περί τούτου, μοί έλεγον οί χωρικοί «πρώτην φοράν που 
βλέπομεν τόσον ώραϊον βιβλίον, νά λέγμ τόσον ώραϊα πράγ
ματα καί νά το νοιώθωμεν καί ήμεϊς». Δύναμαι δθεν νά 
σάς βεβαιώσω έξ όσων άντελήφθτιν δτι τό βιβλίον υμών 
έπέτυχε θαυμασίως του σκοπού του. Ίσως δέ πρώτην φο
ράν βιβλίον διδακτικόν έγινε τόσον εύπρόσδεκτον καί άρε- 
στόν είς τούς χωρικούς. Είθε δέ καί δλα τά βιβλία τών 
σχολείων μας νά έδίδασκον τόσον άκόπως καί τερπνώς τά 
παιδιά μας.

Περαίνων βεβαιώ υμάς ότι θά έξυπηρετήσητε πολύ τήν 
κοινωνίαν καί ίδίμ τούς χωρικούς, έάν φροντίσατε δ’ οίου- 
δήποτε τρόπου νά τό διασπείρητε είς δλα τά κέντρα καί 
χωρία καί θεωρώ καθήκόν μου καί ώς πολίτης καί ώς Νο
μάρχης νά ένθαρρύνω ύμας είς τήν συγγραφήν κοί άλλων 
όμοίων έργων, άκολουθοϋντας τήν καινοτομίαν ήν έν τώ 
έργφ υμών τούτφ ακολουθήσατε καί ήν μεθ’ δλης τής δυ- 
νάμεώς μου έπικροτώ.

Δέξασθε κ.λ.π.
Ό Νομάρχης Σφακίων (Χανιών)

ΣΤΥΛ. ΦΩΤΑΚΗΣ

Αξιότιμε Κύριε
Ένεκα τοϋ προ μικρού τελεσθέντος γάμου μου έβράδυνα 

ν’ απαντήσω ύμϊν. Τό βιβλίον σας άνέγνωάα πρό πολλοϋ 
καί τό άπήλαυσα κυριολεκτικώς. Ή γλώσσά του, αί φρά
σεις του, αί έννοιαί του κατ' έμέ εΐνε δ,τι εκλεκτόν διά 
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τον λαόν Ευρίσκω μόνον δτι πολλοί των θαυμασίων αύτον 
φράσεων θρ Λδύναντο νά έκφρασθώόι καί άυντομώτερον.

(Σ. Σ. Αληθώς, Κύριε Σταη. εαν δέν προωρίζετο δια τους αμόρ
φωτους και μη ανεπτυγμένους νόας).

Μετά των θερμοτήτων συγχαρητηρίων μου διατελώ πρό
θυμος καί ειλικρινής φίλος σας.

ΣΠΥΡΙΔΩΝ ΣΤΑΗΣ
Τέως Υπουργός τής Παιδείας τής Ελλάδος

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΠΡΎΤΑΝΕΩΣ

Φί.Ιε Κύριε,
Θερμώς ευχαριστώ) διά τό ώραϊον βιβλίον το όποιον εϊ- 

χετε την εύγενή καλωάύνην νά μοί άποάτείλητε. Τυχών 
κατ’αυτάς ευκαιρίας τδ άνέγνωόα καί τό εύρον πολύ σκό- 
πιμον καί έπιτυχές

Ευχαριστών ύμας καν πάλιν
Διαιελώ ών ΰμέτερος

Σ. Κ. ΣΑΚΕΛΛΑΡΟΠΟΥΑΟΣ
Πρύτανις του Ελληνικού Πανεπιστημίου

Αξιότιμε Κύριε Βουτετάχη,
Προ τριών ήμερών έπανελθών ένταϋθα εύρον τό ΰμέτερον 

σύγγραμμα, έπί τμ αποστολή του οποίου ευχαριστώ είς 
άκρον. Άνέγνων τούτο μετά πολλής προσοχής Kai μεγά
λου ένδιαφέροντος, δίνομαι δί μετά πάστις ειλικρίνειας νά 
συγχαρώ ΰμϊν έπϊ τφ εργω, ού μόνον διά τάς ύγιεις ήθι- 
κάς, κοινωνικός καί πολιτικός άρχάς άς διδάσκει, άλλά 
κοί διά τό έπαγωγόν καί άποτελεσματικόν τής διδασκα
λίας. Τοιούτων βιβλίων έχομεν καί έν Έλλάδι σπάνιν καί 
άνάγκην, μετά χαράς δέ δθελον μάθει, δτι τό βιβλίον σας 
είσάγεται ύπό των έπιμελουμένων τά τής έκπαιδεύσεως έν 
Κρήτη ώς άνάγνωόμα είς τά δημοτικά καί είς αυτά τά έλ- 
ληνικά σχολεία. Μεγάλην πάντως θέλει έχει έπίδραόιν έπϊ 
τής μορφώσεας των Κρητοπαίδων

Δέξασθε τάς φιλικωτάτας προσρήσεις μου
ΣΤΕΦ. ΣΚΟΥΛΟΥΔΗΣ 

πρ. Υπουργός των Εξωτερικών τής Ελλάδος
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Αξιότιμε κ. 4. Βουτετάχη,
Εκφράζω ύμϊν τάς ευχαριστίας μου έπί τω πεμφθέντι 

μοι άξιολόγω βιβλίω υμών, δπερ πραγματεύεται τά Λθικά, 
θρησκευτικά καί πολιτικά καθήκοντα τον Έλληνος πολί
του έν γλώσσμ σαφή καί ευκόλως καταληπτή είς τον Έλ- 
ληνικόν λαόν. Τοιαΰτα βιβλία είνε χρησιμότατα είς το 
ήμέτερον Έθνος, δπερ προ πάντων έχει άνάγκην νά γνω
ρίσει καλώς καί έφαρμόδμ είς τόν βίον του τά καθήκοντά 
του, διότι άνευ τής γνώσεως καί έκτελέάεως αύτών, πάσα 
άλλη γνώσις καί ίκανότης άποβαίνει έπιβλαβής. Συγχαίρω 
ύμΐν έπί τη καλή διεξαγωγή τού θέματος του βιβλίου 
ύμών, παρακαλώ νά δεχθήτε τήν διαβεβαίωσιν τής έξαι- 
ρέτου πρός ύμάς ύπολή^εώς μου.

Z. Δ. ΡΩΣΗΣ

Καθηγητής τής Θεολογίας τού Έθν. Πανεπιστημίου

Αγαπητέ μοι Κύριε Βουτετάχη,
Έλαβον το άντίτυπον του ωραίου βιβλίου σας, άλλ' ένε- 

κεν πολλών έν τω μεταξύ έπειγουσών άσχολιών δεν κατώρ- 
θωδα νά σάς άπαντήσω, διότι έπεθύμουν μετά προηγουμέ- 
νην έπιάταμένην μελέτην αύτοϋ νά έκφράσω τήν περί τού
του γνώμην μου ήδη διεξήλθον μέρος αύτοϋ, οφείλω δέ 
νά σάς όμολογήσω ότι το εύρον άριδτον ύπό πάσαν έποφιν 
καί σάς συγχαίρω άπό καρδίας.

Έν τω μεταξύ σάς άσπάζομαι φιλικότατα καί σάς εύ
χομαι ... .

Μεθ’ ύπολήψεως καί άγάπης δλως ύμέτερος
ΙΓΝΑΤΙΟΣ ΜΟΣΧΑΚΗΣ

Καθηγητής τής Θεολογίας τού Έθνιχοϋ Πανεπιστημίου

ΚΡΗΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ

Η ΑΠΩΤΕΡΑ ΔΙΕΪΘΪΗΣΙΣ ΤΗΣ ΠΙΙΔΕ^Σ
ΚΑΙ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

Αξιότιμε Λ ύριε Βουτετάχη,
Ή μελέτη του περί «Καθηκόντων καί δικαιωμά

των» βιβλίου ύμών μοί έπιβάλλει νά έκφράσω ύμΐν τ,ά 
θερμότατα συγχαρητήριά μου διά τήν έπιτυχεστάτην διε
ξαγωγήν έργου δυσχερεδτάτου.
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Τοΰ θέματος ή τελεία άνάλυδις, των έννοιών Λ πλοκή, 
των ιδεών ό ειρμός, Λ έπί τοϋ Κρητικού χαρακτηρος καί 
Ιδιώματος προσαρμογή, Λ καταληπτικότης τής γλώσσης, 
ή όρθότης των συλλογισμών, ή λογικότης τών κρίσεων τών 
έκ παραδειγμάτων άρυομένων, ή δι’ ύφους άπλοΟ καί άφε- 
λοΰς μετέγχυόις Ιδεών και έννοιων ύ^ηλών, έφ’ ών άρέ- 
όκεται συνήθως καί έντρυφα μόνον ή έπιότήμη, ή συγκρά- 
τησις άδιαπτώτου τοϋ ενδιαφέροντος του άναγνώστου, ή δι
δακτική και ήθική τοϋ περιεχομένου έπίδρασις, ή προση
λυτιστική προς άρετήν δϋναμις τόσον έπί μικρών παιδίων, 
δσον καί έπί πάσης τάξεως ένηλίκων, ή πρωτοτυπία τοϋ 
δλου ϋμών έργου, πάντα ταΰτα είσί τόόαι άρεταί καί ένέ- 
χουσί τι έν τώ συνόλφ το εύμενώς, εϋαρέότως καί παιδευ- 
τικώς καί Ουμπαθως διαθέτον, δσον άρκεϊ διά τήν καλήν 
σύσταόιν ένός βιβλίου καί ώστε νά προκαλώνται πρός τόν 
συγγραφέα ειλικρινή τά συγχαρητήρια.

Υπέρ πάντα άλλον έπιβάλλεται είς έμέ νά συγχαρώ ύμάς 
διότι Οχών τήν δυστυχίαν νά διδάξω έν τώ όχολείω μου 
άλλοτε καθήκοντα καί δικαιώματα τοϋ πολίτου έξ άλλου 
χλιαρού καί δυόνοήτου βιβλίου, έπί τώ αύτώ σκοπώ μετα- 
φρασθέντος καί είσαχθέντος είς τά σχολεία, δύναμαι ήδη, 
συγκρίνων άμφότερα, νά κρίνω πόσον έν πασι μέν υπερέ
χει, κυρίως όμως έξ άπόφεως σαφηνείας, μεθοδικότητος 
καί παιδευτικότητος, τοϋ ρηθέντος τδ ύμέτερον.

Βεβαιωθήτε, κύριε Βουτετάκη κλπ.
Όλως ϋμέτερος

Ν. ΠΤΜΠΛΑΚΗΣ

Επιθεωρητής τής δημοσίας έχπαιδεύσεως Χανίων καί Σφαχίων

Αξιότιμε φίΑε,
Εγκαίρως έλαβον τδ τεύχος τού ώραίου πονήματός σας. 

Σήμερον δέ λαμβάνω τήν εύχαρίστηοιν νά σάς άπαντήσω 
καί νά διαβεβαιώσω ύμάς δτι μεγάλως έξετίμησα τδ έργον 
σας, διά τδ όποιον καί σάς συγχαίρω έγκαρδίως.

Δέξασθε, παρακαλώ, τήν διαβεβαίωσιν τής άγάπης καί 
ειλικρινούς έκτιμήσεως ήν πρός ύμάς τρέφω καί μή λη
σμονείτε δτι ή έκτίμησις αύτη εΐνε έγκάροιος.

Σέ γλυκοφιλώ, δλως σδς
Χ. ΒΟΥΡΝΑΖΟΣ

Πρόεδρος τοϋ Δημοτιχοΰ Συμβουλίου Αθηναίων
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ΦιΛε Λ v^te Ιίοι τετάχη,
Φίλον καί αδελφόν έρχομαι νά οέ άποκαλέσω, Έλληνα 

(Ακραιφνή καί πατριώτην ύπέρμαχον της έθνικής παοακα- 
ταθήκης άδάμαάτον. Όχι! Δεν θέλω νά κολακεύσω, ούτε 
νά πλέξω έγκώμιον έκ των λόγων μου τούτων δεν έρχομαι 
νά σοί προσφέρω στέφανον νά άτέψμς το σώφρον μέτωπόν 
σου, διότι άπό κάθε στόμα αγνού καί γνησίου Έλληνος 
θ’ άποσπάσμς τον έπαινον καί τον θαυμασμόν. ’Αλλ’ έρχο
μαι διά τής επιστολής ταύτης νά έπιθέσω εν θερμόν φλο
γερόν φίλημα έπί τού μετώπου σου, το όποιον Εγκλείει 
τόσην διάνοιαν, τόσον πατριωτισμόν, τόσον ζήλον υπέρ 
των πατρίων. Δέξαι το, είνε αγνόν καί ένθερμον, δσον 
άγναΑ καΑ άγιαι αί Αδέαι σου, δσον θεομός και ήλεκτρίζων 
ό μέγας πατριωτισμός σου. Μας έδωσες βιβλίον άνώτερον 
πάσης προσδοκίας, πάάης έλπίδος, έγκόλπιον βαρύτιμον 
έγκλεΐον τούς πολυτιμωτέρους λίθους τής ηθικής, τά τι- 
μαλφέότερα καθήκοντα παντός “Ελληνος πρός την ούρα- 
νίαν Έλλάδαμας, πρός τήν ανθρωπότητα δλην. Ύ^ώ τήν 
φωνήν μου και ας άκουσθή όπου γης Ελληνική καρδία πάλ
λει, δτι έδωκας ήμίν Εϋαγγέίιον πολιτικόν. Μή έκπλαγμς, 
διότι ή καρδία μου είνε πλημμυρισμένη άπό συγκίνηάιν 
ιερόν καί δεν δύναμαι πασά νά έκοαγώ εις ύμνουζ διά τό 
έξαίσιον έργον σου, διότι άξίζει, άξίζει άξίζει! ! Ώ έάν οι 
έκάάτοτε δημοσιεύοντες διδακτικά βιβλία, ένεπνέοντο άπό 
τά αύτά αισθήματα, μσθάνοντο έαυτούς Ικανούς εις τοι- 
αϋτα έργα, σήμερον ή Ελλάς θά είχε παιδιά, δπως ό Χοή- 
στός σου καί άνδρας δπως ό Δήμαρχός σου. ’Αλλ' έσώοευ- 
σαν πλήθος, έκαμαν στίόα άπό κιτάπια πρός άργυ- 
θ.°^°ϊ^αν κα* θ1^ τίποτε άλλο, Ένετρύφησα καί έντουφώ 
εις τόν Γεροάτάθην καί είδον σήμερον με τό βιόλίον σου 
ν’ άνοίγηται ό δρόμος του έπιδεξιώτατα, έπιστημονικώ- 
νΟνα. Χαΐρε καρδία έλληνικωτάτη. Δέξαι τόν άσπασμόν 
άπομεμακρυσμένης έλληνικής ψυχής καί είθε ό σκοπός 
τού έλληνικωτάτου καί χριστιανικωτάτου βιβλίου σου νά 
έπιτευχθμ Ερχεται μακρόθεν άλλά ταχύς καί γλυκύτατος 
δ τε άσπασμός καί ή μύχιός μου ευχή.

. Ό Αδικός σου
ΠΕΡ. ΠΑΠΑΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΟΥ 

Διευθυντής τής Ελληνική;. Βασιλικής Σχολής Σόφιας

Ιερουσαλήμ 10 Δ)βρΐου 1901.
Αγαπητέ μοι Κύριε.

Έπανελθών έκ μακρας περιοδείας άνά τήν πέοαν του 
Ιορδάνου χώραν, εύρον τό άρτι έκδοθέν σύγγραμμά σας.
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Διεξελθών, Αγαπητέ, τύ έργον σας, το εύρον έξαίρετον καί 
όφείλω νά σάς συγχαρώ διά το τάλαντόν σας. Το έργον 
είνε Αληθώς πρωτότυπον καν κατά τήν γλώσσαν καί κατά 
τάς ιδέας καί κατά την πλοκήν αύτών Η φιλολογική του 
Αξία εϊνε Αναμφισβήτητος, Αλλά πολλώ σπουδαιοτέρα καί 
της φιλολογικής είνε ή παιδαγωγική Έχομεν Ανάγκην 
Απόλυτον βιβλίων διαπλαστικών του ήθους προς μόρφωσιν 
πολιτών χρησίμων έαύτοϊς τε καί τμ πατρίδι καί εις τήν 
Ανάγκην ταύτην άνταποκρίνεται πληρέστατα τό έργον σας. 
θά ηύχόμην διά τούτο νά είάαχθμ διά νόμου εις πάντα τά 
σχολεία, ού μόνον της Κρήτης, Αλλά καί τοΰ Βασιλείου. 
Εξακολουθήσατε, Αγαπητέ μοι Κύριε, έργαζόμενος έπί του 
αύτοϋ σταδίου. Τό τάλαντόν σας είνε πλούσιον καί θά σάς 
προσπορίσει δάφνας πολλάς Περιττόν νά σας ε'ίπω δτι 
έναβρύνομαι έπί τώ δτι ή φιλτάτη Πατρίς τιμάται έν τώ 
προσώπω σας.

Έπί τούτοις πασι τά βέλτιστα ύμϊν έπευχόμενος δια- 
τελώ μεθ’ Όπολήψεως έξαιρέτου

Φίλος ύμέτερος
ΜΕΛΕΤ. ΜΕΤΑΞΑΚΗΣ

Διάκονος Γραμματεΰς των Πατριαρχικών γραφείων Ιεροσολύμων
ΆριΟ. Πρωτ. 47

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΟΣ “ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ,,

Αξιότιμε Κύξιε,
Έλάβομεν τό ύμέτερον βιβλίον ■’Ο Συνταγματικός "Ελ- 

λην κλπ.» καί άνεκοινώσαμεν τούτο καί πρός τόν σύλλο
γον έν τμ πρώτμ αύτοϋ μετά τάς διακοπάς συνεδριάσει, 
τμ προχθές συγκροτηθείσμ. Καί ένώ άφ’ ένός σάς εύχαρι- 
στοϋμεν διά την Αποστολήν τοΰ βιβλίου, άφ’ έτέρου σάς 
άποστέλλομεν τά θ. ρμά ήμών συγχαρητήρια έπί έργω δπερ 
προωρισμένον διά τόν λαόν καί διά υά τέκνα τοΰ λαοϋ, 
προώρισται νά λάβμ μεγάλην διάδοσιν, ωφελούν συγχρό
νως καί διδάσκον.

Εύχαριστοΰντες ... ................................. ..... . . 
σας παρακαλοϋμεν νά δεχθήτε τήν διαβεβαίωσιν της πρός 
υμάς έξαιρέτου ήμών ύπολή^εος.

Ό Πρόεδρος
Τ. ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΣ Ό Γεν. Γραμματεύς 

Καί Καθηγητής τοΰ Έθν. Πανεπιστημίου Μ. Λάμπρος

«Νεολόγος» ι8 Σ)βρίου π. έ. έπι λέξει: «...Η 
γλωσσά του (τοΰ παρόντος δηλ. βιβλίου) είνε απλή καί τοο- 
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νευτή, μέθυσα, με εκφραστικότητα ποιητικήν, παρασύρει 
άνεπαισθήτως τον αναγνώστην από σελίδα είς σελίδα. Καί 
τούτο ακριβώς εινε μία άπό τάς μεγάλας άρετάς τού βιβλίου 
τούτου. Δέν σάς κουράζει, τούναντίον σας τέρπει ώς ένα 
ώραϊον μυθιστόρημα καί σάς διδάσκει ώς ένα πολιτικόν ευαγ- 
γέλιον. Ό Κρής συγγραφεύς αύτού κ. Δ. Βουτετάκης φαί
νεται βαθύς άνατόμος τού Έλλην. χαρακτήρος. Μετά την 
ώραίαν προσφώνησιν τού ήρωος τού βιβλίου «προς την ώραίαν 
'Ελληνικήν πατρίδα του» ής με μεγάλον λυρισμόν έξαίρει 
τάς άρετάς καί τήν ωραιότητα, ήτις τονώνει τό Ελληνικόν 
φρόνημα καί γεννά εις τον Έλληνόπαιδα τό αίσθημα νά γαυρια 
διότι έγεννήθη Ελληνόπαις... «καί ό επίλογος,ό άποτελούμενος 
άπό τήν επιστολήν τού Βασιλέως έρχεται εις τό τέλος ώς αι- 
γλήεν επιστέγασμα τού τόσον εύλήπτου καί τόσον καινοτόμου 
καί έθνικωτάτου τούτου βιβλίου. Καί έδώ πλέον ό συγγραφεύς 
φθάνει είς τό ρεκόρ τής επιτυχίας του καί αίρεται εις τό ύψος 
εις τό όποιον άνέρχονται οί ολίγοι.» (« Εστία» g Σ)0ρίον 
π. έ.) « Ό κ. Βουτετάκης ήρατο καί άλλον θρίαμβον εις τό 
ζήτημα τή<, γλώσσης . . . Διά τό βιβλίον αύτό, τού όποιου 
κάθε σελίς εινε καί μία ένεσις άληθείας είς τήν ψυχήν τού 
πολίτου, πολλά ήμπορούσαν νά γραφούν, διότι δέν εινε από 
τά κοινά βιβλία. . .» (« Άκρόπολις» ig Σ)βρίον π. έ. 
έν δίστηλο δρθρω) « ’Αλλ’ ώραϊον ώς έκεϊνα (τά παλαιά 
βιβλία) διαπνέεται άπό νέαν πνοήν επιστημονικήν καί εκπο
λιτιστικήν καί μάλλον αιθρίαν καί μάλλον φιλελευθέραν...»

Χανία 10 Ιουλίου 1905

Δ. Σ. Βοϊτετακης
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'Γεννη&εΐοα την 3 Σεπτέμβριον 4851

και ελεούσα εϊζ γόμον μετά του Ηααιλεοκ Γεωργίου την 27 * Οκτώβριον <867
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εύλαβός καί πολύ ένάρετος άνθρωπος καί Αγάπα 
πολύ τήν εργασίαν. Ό δέ Κωστάκης είχε την αύ- 
τήν ήλικίαν μέ τόν Χρήστον καί ήτον ξανθός και 
παχύς, μέ σγουρά μαλλιά καί γαλανά μάτια, φλύα
ρος και πολύ θυμώδης, όργιζόμενος διά τό παρα
μικρόν, αν και κατά βάθος Λ καρδία του ήτον άγαθή 
και γενναία. Ήτον δέ υιός του Δημάρχου, του πρώ
του και του πλουσιωτέρου τοΰ χωρίου των.

Ένα πρωϊ, οί δύο καλοί φίλοι, ό Χρηστός καί 5- 
Κωστάκης, πρίν νά σημάνη Α καμπάνα του Σχο
λείου των, έπηγαν είς την έξοχήν κατά την συνή
θειάν των διά νά περιπατήσουν ολίγον καί ανα- 
πνεύσουν καθαρόν αέρα όσον τό δυνατόν περισσότε
ρον καί ύπάγουν κατόπιν είς τό μάθημά των μέ 
μεγαλειτέραν διάθεσιν καί περισσοτέρας δυνάμεις. 
Ή πρωία εκείνη ήτον ώραία καί μυροβόλος. ΤΗτον 
αί πρώται ήμέραι της άνοίξεως, όπου τό παν τότε 
άναγεννάται, αί έξοχαί καί τά δένδρα ανθίζουν καί 
μυροβολουν καί Λ φύσις στολίζεται,εύμορφαίνεικαί 
καλλύνεται. Όταν ό Χρήστος καί ό Κωστάκης απε- 
μακρύνθησαν του χωρίου των καί έφθασαν είς εν 
ύφηλόν καί δενδροφυτευμένον μέρος, ό Ήλιος μό
λις Άρχιζε τότε ν’ άνατέλλη μεγαλοπρεπής καί 
λαμπρός ώς χρυσοστολισμένος Βασιλεύς. Τό φως 
του τό πλούσιον καί ώραϊον Αρχιζε νά περιλούμ 
σιγά σιγά τάς κορυφάς των ύφηλοτέρων όρέων. 
Ένας πέπλος λεπτός λεπτός, καμωμένος από χρυ
σόν καί άργυρον ένόμιζες δτι έκάλυφεν τά μέρη τά 
όποια έφώτισαν κατ’ άρχάς αί λαμπεροί καί χρυσό- 
φωτες άκτϊνες του.

ΤΩ πόσον είνε εύτυχεϊς καί πόσον αναζωογονούν-



ται καί πόσην ύγείαν καί πόσα χρόνια κερδίζουν 
Εκείνοι πού σννειθίζουν να βλέπουν από εν ύζηιλόν 
μέρος τόν Ήλιον όταν άνατέλλη ! Αι πρώται ακτίνες 
τον Ήλίον μας γεμίζονν την καρδιάν από χαράν, 
τό σώμα από ύγείαν και τήν ζωήν μας από μακρο- 
■βιότητα. Λύτην την ωφέλειαν την είχον διδαχθή 
από τον καλόν διδάσκαλόν των ό Χρηστός και ό 
Κωστάκης καί δι’αύτό δέν άφιναν καμμίαν πρωίαν 
χωρίς νά έξέλθονν από τό χωρίον των και να άπο- 
λαύσονν τό θανμάσιον θέαμα της ανατολής τον 
Ήλίον. Ό Χρήστος, εύθνμος και καλόκαρδος ώς 
ήτο πάντοτε, κατεμαγενθη από τά κάλλη τής φν- 
σεως μέ τά όποια στολίζεται κάθε άνοιξιν και ήρχι- 
σεν ένθονσιασμένος νά ψάλλη τό τραγούδι τής 
άνοίξεως :

—^ΗΜε πά.Γ ή άνοίζις, ή.ίθατ τά Λουλούδια, 
Πράσινα ή γή y:j εΐ χαι ανθίζει τό χ.Ιαρι

■χαι παντού χαράς χοροί χαι χαράς τραγούδια

"ΕΑυωσαν ’ς ταις χορυιραις των βουνών τά χιόνια, 
"Α^οιζ' ή τριανταφυΑΑιά. Κι’ εις την πρώτη τους φω./ιά

ή.ίθαν πάΛιν τά πούλια χι ’ ήΛθαν τ’ άηδόηα.

"Ο.Γ ή φύσις χαρωπή χαίρεται χαι ψά.ί.Ιει.
Ψά ΙΛετε χαι σεις παιδιά, με χαρούμενη χαρδιά.

'Ό χειμώνας τά χΑαδιά θά μαράνη πά.Ιι.

Ό ένθονσιασμός τον Χρήστον μετεδόθη καί, είς 
-τόν Κωστάκην, δστις πάντοτε Αγάπα νά μιμήταιτόν
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καλόν του φίλον καί. Αρχισε και αύτός να χαιρέτα 
την άνοιξιν και να τραγωδη :

—.47’ ανοιξιάτικα Λουλούδια, μυρωμένα, δροσερά, 
με παιγνίδια, με ί ραγούδια. με φωναίς και με χαρα 

Τον λευκόμαλλο χειμώνα ας τον διώξωμε καί πάλι 
καί καθείς μας ας τού ψάλλη-

«Στο καλό γεροχειμώνα, ’ς το καλό.»

Του Μαξτιου τα χελιδόνια με τα μαύρα των φτεςα 
ήλθαν κι’ έδιωξαν τα χιόνια καί μας φέρνουν ζωηρα 

Τόΰα γιούλια, τόσα ρόδα καί τής αύρας ή πνοή 
ξαναφέρει τή ζωή.

«Στο καλό γεροχιιμώνα, ’ς το καλό.»

Οι αγροί δ.Ιοι φορούνε, καταπράσινη στολή 
κι’. εις τους κήπους πού ανθούνε κελαδει κάθε που.ίί. 

"Ο.Γ ή φύσις λουλουδίζει καί φωνάζουν τα παιδιά 
με χαρούμενη καρδιά'

«Στο καλό γεροχειμώνα, ς το καλό».

Κι ’ όταν θά γυρίσης .πάλι, Αν καί γέρος θά χάρης, 
γιατί ίσως πιο μεγάλη τήν Ελλάδα μας θά θρής. 

Τώρα όμως κυρ χειμώνα σύρε σύρε ( τή δουλειά σου, 
γιατί πέρασ' ή σειρά σου'

«Στο καλό γεροχειμώνα, ’ς το καλό.»

&
Αφού δέ τα δύο καλά παιδιά καί αγαπημένοι φί

λοι έκαμαν τόν σννειθισμένον περίπατόν των, έπέ- 
στρεφαν ζωηροί ζωηροί καί εύθυμοι διά νά ύπάγουν 
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είς το Σχολεΐον των, διότι έπλησίαζεν Λ ώρα που θά 
ηρχιζε το μάθημα. "Αμα έφθασαν, είσηλθον καί 
έκάθησαν είς τάς θέσεις των. Μετ’ ολίγον δταν δλοι 
οι μαθηταί έφθασαν, ό διδάσκαλος έσηκώθη άπό 
την θέσιν του και με χαράν μεγάλην ειπεν είς τούς 
μαθητάς του νά σηκωθούν δλοι όρθιοι και ν’ ακού
σουν με προσοχήν το γράμμα το όποιον θά άνα- 
γνώση είς αύτούς. Καί ό διδάσκαλος άνέγνωσε τδ 
ακόλουθον γράμμα, τδ όποιον του έστειλεν έκ μέ
ρους του Βασιλέως ό Γραμματεύς Λύτου.

Ιδού δέ τι έλεγε τδ γράμμα τού Βασιλέως :

Κύριε Λιδάσχα.Ιε,

“ΕΛαβον την εντοΛην άπο τη? Α'υτον Μεγν.Ιειότητα τόχ 
Βασιλέα ήμών Γεώργιον, νά σου γράψω ότι μετά μεγά- 
.Ιης Του χαράς μανθάνει ότι το σχοΛεΐόν σου προοδεύει 
ναι εχει πο.Ι.Ιούς μαθητας έπιμε.Ιείς χαι χα.Ιούς. Και 
επειδή το θέΛημα του Θεού είτε ν ' άνταμείθωνται οι χαΑοι 
άνθρωποι, επιθυμεί χαι ή Α’υτοΰ Μεγα.Ιειότης ό Βασιλεύς 
ύμών νά φιΛοδωρήση τούς πΑειύ χαμούς μαθητάς σου' Αιά 
τούτο Λοιπόν τά δύο χρυσοδεμενα βιθ.ίία τά όποια σού 
άποστέΑΛει. χαθως χαι την ειχόνα Του. επιθυμεί νά δο
θούν εις τον χα.Ι.Ιίτερον μαθητην τού Σχολείου σου, εις 
έχεΐνον δηΛαδη πού γνωρίσει χαι εχτε.Ιει χα.ΙΜτερα τά χα- 
θηχοντά του. Το μιχρον τούτο δώρον εινε μία άπόδειζις 
της μεγά.Ιης άγάπης, την οποίαν ή Αυτού ΜεγαΛειότης 
ό Βασιλεύς ημών εχει πάντοτε προς τους χαμούς μαθητάς.

Η κοθαριότης

Ό Διδάσκαλος κατόπιν άφοϋ άνέγνωσε τδ 
γράμμη τούτο τού Βασιλέως, ειπεν είς τούς μαθη
τάς του δτι, δσοι άπ' αύτούς νομίζουν δτι εινε οί 
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καλλίτεροι και άξιοι δια νά λάβουν τό βραβεϊον του 
Βασιλέοις νά σηκωθούν έπάνω.

Έσηκώθησαν δέ πέντε μαθηταί.
— Συ, λέγει ό διδάσκαλος είς τον πρώτον, νο

μίζεις δτι σου ανήκει καί πρέπει νά λάβης το δώρον 
του Βασιλέως, διότι έξετέλεσες τά καθήκοντα σου ; 
Ας ίδωμεν λοιπόν άν έχμς δίκαιον, Νικόλαε.

— Είνε αλήθεια, μικρέ μου, δτι είσαι έπιμελής 
και τακτικός είς τά μαθήματά σου, αλλά τούτο μό
νον δέν φθάνει. Έχεις καί άλλο καθήκον, έχεις καί 
άλλο χρέος προς τον έαυτόν σου, πλειό μεγάλον 
καί πλειό σπουδαϊον από δλα τάλλα. Είνε χρέος σου 
απαραίτητον νά έπιμελήσαι καί νά περιποιήσαι τήν 
ύγείαν σου· σύ δμως δέν φροντίζεις καθόλου περί 
αύτής, αλλά τήν παραμελείς καί τήν θεωρείς ώς 
ένα πράγμα πού δέν έχει μεγάλην σημασίαν, ένώ 
είνε τό σπουδαιότερον καί πολυτιμότερον αγαθόν 
τού ανθρώπου. Τήν παραμελείς δέ, μικρέ μου Νι
κόλαε, τήν ύγείαν σου καί είσαι έχθρός της, διότι 
δέν είσαι καθαρός. Ή δέ καθαριότης πρέπει νά γνω ■ 
ρίζης δτι είνε μητέρα τής ύγείας. Σύ δέ πάντοτε 
έρχεσαι είς τό Σχολεϊον καί έχεις τάς χεϊράς σου 
καί τούς πόδας σου άπλυτα καί δλον σου τό σώμα 
ακάθαρτον τά δέ φορέματα σου είνε πάντοτε λερω
μένα. Κάθε δέ άνθρωπος καί προ πάντων κάθε μα
θητής, πού δέν πλύνει κάθε ήμέραν τακτικά μέ 
άφθονον νερόν τό πρόσωπόν του, τήν κεφαλήν του, 
τάς χεϊράς του καί τους πόδας του, άλλ’ είνε ακά
θαρτος καί λερωμένος,, εκτός πού τον άποστρέφον- 
ται καί τον αηδιάζουν καί οί άλλοι άνθρωποι, βλά
πτει καί καταστρέφει εξ άλλου μέ αύτήν τήν άκα-
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Θαροίαν καί τύν ύγείαν τον διότι το δέρμα τον 
κώματος έχει περί τα έπτά έκατομμύρια πόρους, 
πολύ δηλ. μικρές τρυπίτσες καί τόσον μικρές που 
νά μλν είμπορη να τάς διακρίνη τό μάτι μας. 
Απ’ αύτάς δέ δλας τάς μικράς τρυπίτσας, τούς πό
ρους δηλ., έξέρχονται έξω από τό σώμά μας μέ τόν 
Ιδρώτα μαζύ καί χωριστά, πολλαί καί διάφοροι βλα - 
βεραί ύλαι, πού έχουν πολλά πράγματα πού τρώ- 
γομεν καί πίνομεν καί αΐ όποΐαι ύλαι θά βλάψουν 
τό σώμά μας καί τόν όργανισμόν μας έάν μείνουν 
μέσα. Όταν λοιπόν Λμείς δέν καθαρίζωμεν τό 
σώμά μας, καί δέν τό πλύνωμεν μέ άφθονον νερόν, 
φράσσουν αύτοί οι μικροί πόροι μέ τάς διαφόρους 
ακαθαρσίας πού καθίζουν έπάνω είς τό σώμά μας, 
έμποδίζουν τότε νά έξέλθη αύτάν τλν άχρηστον 
καί βλαβεράν ύλην, πού είπομεν δτι εύρίσκεται 
μέσα είς τό σώμά μας καί τοιουτοτρόπως μένει 
κατ’ ανάγκην μέσα είς τόν όργανισμόν μας καί 
βλάπτει σπουδαίως καί τόν όργανισμόν μας καί τλν 
ύγείαν μας, χωρίς νά τό έννοούμεν, διότι μάς γεννά 
διαφόρους άσθενείας. Είνε άναγκαιότατον λοιπόν νά 
πλυνωμεν καίνά καθαρίζωμεν τό σώμά μας διά νά 
μην άφίνωμεν τάς ακαθαρσίας νά φράσσουν τούς πό
ρους του καί τοιουτοτρόπως νά έμποδίζωνται δλα 
τά άχρηστα σκύβαλα νά έξέρχωνται έξω από τόν ορ
γανισμόν μας καί διά νά άερίζηται εύκολώτερον τό 
σώμά μας· δι’ αύτόν λοιπόν τόν λόγον είνε πολύ 
σπουδαϊον καί πολύ ύγιεινόν νά άφίνωμεν δλον μας 
τό σώμα ελεύθερον καί νά μη τό περιτυλίσσωμεν 
καί νά φράσσωμεν τούς πόρους του καί τοιουτοτρό
πως νά τό έμποδίζωμεν νά άερίζηται καλώς· ένας 
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λόγος δέ πού βλέπετε δλα τα πτωχάκια πλεχό ύγχ 
εινά καί πλεχό ροδοκόκχνα από τα παχδχά των πλου
σίων εχνε, δχότχ τα φορέματα αύτών τών πτωχα- 
κχών εχνε ως έπ'χ το πλεχστον, όταν εχνε μικρά, μχά 
φουστάνα δλιχ δλη καί τοχουτοτρόπως το σώμα των 
δέν έμποδίζεταχ νά άερίζηταχ πλεχό τέλεχα καχ πλεχδ 
καλά. Όταν δέ είς τόν όργανχσμόν μας μέσα δέν 
μένουν άχρησταχ ούσίαχ, σκύβαλα δηλ., τότε αύτδς 
έργάζεταχ καλλίτερον καχ τδ αχμά μας κυκλοφορεί 
καχ τρέφεχ το σώμα μας εύκολώτερον, απαράλλακτα 
δπως ό λύχνος πον άνάπτη καλά, δταν έχη καθα
ρόν λάδχ, θαμβοινει δέ άμέσως καχ είμπορεχ νά σβύση 
μάλχστα δταν τού ρίφωμεν μέσα νερόλαδα.

Ή τροφή, τό ύδωρ, ό άϊιρ, ή κίνηόχς 
καί ή γαλήνη τής ^ν^ης

Εκτός δέ της καθαρχότητος, πού εχνε άναγκαχο- 
τάτη δχά τήν ύγείαν μας, εχνε πέντε ακόμη πράγ
ματα, παχδχά μον, πού πρέπεχ νά προσέχητε πολύ, 
δχότχ δύνανταχ καχ νά βλάψουν καί νά ώφελήσονν 
παρά πολύ τήν ύγείαν σας. Ταύτα δέ εχνε Λ τροφή, 
ό άήρ, τό νερόν, ή κίνησχς καί γνμναστχκή τον σο)- 
ματος καί Λ γαλήνη καί ήσυχία καί αταραξία της 
φνχης ημών.

Από ακάθαρτον νερόν είμπορονν νά γεννηθούν 
πολλαί άσθένεχαχ καί δχ ’ αύτό πρέπεχ νά δίδωμεν 
μεγάλην προσοχήν εχς τό καθαρόν καί χωνεντχκόν 
νερόν. Αλλά τήν μεγαλεχτέραν προσοχήν πρέπει 
νά δίδωμεν είς τόν καθαρόν άέρα. Μολνσμένος καί 
βρωμερός άήρ, εχνε δηλητήρχον διά τόν όργανχσμόν 
μας καί διά τήν ύγείαν μας· δταν ό άήρ εχνε καθα
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ρός, βοαθεϊ καί ένδυναμώνει δταν τον άναπνέωμεν 
και τούς πνεύμονας μας καί τον οργανισμόν μας νά 
πετάξα εύκολώτερον έξω από τούς πόρους τού σώ
ματός μας τάς διαφόρους αχρήστους καί ακαθάρ
τους ούσίας, δλα δηλαδή τα βλαβερά εις τόν οργα
νισμόν μας σκύβαλα. Δι ’ αύτό να προσέχατε πάν
τοτε, παιδιά μου, δταν εύρίσκεσθε εις την εξοχήν, 
δπου ό αήρ είνε πάντοτε καθαρότερος, να πέρνετε 
συχνά την αναπνοήν σας μέ δλην σας τήν δύναμιν 
και τούτο νά φροντίζατε να τό κάμνατε κάθε ήμέραν 
και προ πάντων κάθε πρωί καί τοιουτοτρόπως έκτός 
πού θά άναπνέατε περισσότερον καθαρόν αέρα, θά 
ενδυναμώνατε καί τούς πνεύμονάς σας, οί όποιοι 
είνε από τά αναγκαιότερα καί σπουδαιότερα όρ
γανα τού σώματός μας.

Αποφεύγετε λοιπήν νά κατοικήτε καί νά συχνά 
ζατε ακόμα, είς μέρα πού δέν έχουν καθαρόν αέρα, 
εις μέρη δπου ύπάρχουν βρώμαι καί άκαθαρσίαι, 
εάν θέλατε νά είσθε υγιείς.

Τρίτον καί σπουδαϊον πράγμα διά τήν ύγείαν μας 
είνε Λ τροφή. Αλλ’ έπειδή ήμείς οι πτωχοί άνθρω
ποι δέν δυνάμεθα νά τρώγωμεν δ,τι θέλομεν, ούτε 
νά άγοράζωμεν κάθε τροφήν που είνε πλειό δυνα- 
μωτική καί πλειό κατάλλαλος είς τήν ύγείαν μας, 
δι ’ αύτό, παιδιά μου, θά οάς δώσω μερικός συμ- 
βουλάς σύμφωνα μέ τάς οίκονομικάς δυνάμεις τών 
γονέων σας καί νά προσέχατε πάντοτε νά τάς άκο- 
λουθητε καί νά τάς διαβάσατε καί ε'ς τούς αγραμ
μάτους γονείς σας καί νά τών είπατε δτι πρέπει νά 
τάς έφαρμόζουν καί είς τά άλλα παιδιά των, έάν θέ
λουν νά κάμουν παλλακάρια καλά καί ανδρειωμένα.
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Τό σώμα σας, παιδιά μου, διά να τροφή καί νά 
«αύξηθη έχει ανάγκην από τροφήν Άλλα δλαι αί 
τροφοί δέν τρέφουν έξ ίσου τό σώμα σας, δπως 
απαράλλακτα και τα διάφορα έλαια δέν ανάπτουν 
εξ ίσου τον λύχνον. Τό πρωί άμα σηκωθήτε και έν- 
δυθήτε πρέπει να τρώγητε. Ή πρωινή δέ τροφή νά 
είνε γάλα- είνε ή καλλιτέρα τροφή άπό δλας και όχι 
ό καφφές δπως συνειθίζουν πολλοί, διότι ό καφφές 
είς τά μικρά παιδιά είνε βλαβερός. Τό γάλα δέ εύτυ- 
χώς είνε άφθονον είς τά χωριά- αλλά ένω εινε άφθο- 
νον δέν τό συνειθίζουν δσον πρέπει καθώς καί τά 
αύγά. Ενώ τό γάλα καί τά αύγά εινε αί Υγιέστε
ροι και θρεπτικώτεραι τροφαι έξ δλων.

Τό πρωί λοιπόν άμα σηκωθητε, ολίγον γάλα 
βροσμένον μέ ολίγον φωμί ή προτιμότερον παξιμάδι, 
τριμμένον μέσα, νά είνε ή προτιμοτέρα τροφή σας· 
Τό μεσημέρι καί τό βράδυ βέβαια δέν είμπορήτε νά 
φάγητε δ,τι θέλετε, άλλ ’ δ,τι έχουν οί πτωχοί γο 
νεϊς σας οικονομήσει καί διά τούτο περιορίζομαι 
καί έγώ νά σάς είπω από τάς τροφάς που συνειθίζο 
μεν ημείς οί πτωχοί άνθρωποι, ποιοι είνε αΐ Υγιέ
στεροι καί θρεπτικότεροι καί τάς οποίας πρέπει νά 
προτιμώμεν διά νά έξυπηρετώμεν περισσότερον τήν 
υγείαν μας.

Ένω έχωμεν άφθονα αύγά έδώ είς τά χωριά δέν 
τά προτιμώμεν, ενώ είνε ή καλλιτέρα τροφή άπό 
δλας καί προ πάντων διά τά παιδιά, αλλά τά δίδο- 
μεν είς τον παντοπώλην διά νά άγοράσωμεν μίαν 
σαρδέλλαν είνε δέ τά αύγά ή προτιμοτέρα τροφή 
άπό δλας, διότι ένα αύγόν ίσοδυναμεϊ μέ τριάντα 
τρία δράμια γάλα καί δέκα δράμια κρέας- προτιμά- 
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τέρα δμως πάντοτε είνε τά βραστά και εξ άπαντος· 
να είνε πολύ μελάτα και φρέσκα.

Τό φωμί έπίσης είνε καλά και θρεπτικά τροφή, 
διά τά παιδιά και δι ’ αύτό πρέπει νά σάς άφίνουν 
οι γονείς σας νά τρώγητε δσον θέλετε. Τό σταρένιο 
δε φωμί είνε πολύ θρεπτικώτερον άπό τό κρίθινον. 
Χάριν όμως οικονομίας οι περισσότεροι χωρικοί, 
οι πτωχότεροι, μεταχειρίζονται τό κρίθινον φωμί· 
έπειδά όμως αύτό δέν είνε θρεπτικόν δπως τό στα
ρένιο, δι’αύτό θά έκαναν πολύ καλλίτερα άν έκα- 
μνον οικονομίαν άπό άλλα πράγματα καί νά δίδουν 
ς τά παιδιά των σταρένιο φωμί. Σημαίνει δέ πολύ 

τούτο, διότι τό ψωμί είνε Λ καθημερινά καί ά τα
κτικά τροφά των άνθροίπων καί πρό πάντων των 
πολύ πτωχών, πού ζούν σχεδόν μόνον μέ τό ύωμί.

Άπό τά όσπρια νά προτιμούν πάντοτε οί γονείς 
σας τά ξηρά φασόλια καί τής φακές, διότι αύτά είνε 
θρεπτικότερα.

Άπό τά λαχανικά, αί άγγινάραι είνε καλλίτε- 
ραι άπό δλα, τά χειρότερα δέ αί ντομάται, τά λά
χανα, τά καρόττα καί τά γογγύλια καί πρέπει νά τά 
άποφεύγητε

Τά άγρια χόρτα έπίσης, τά όποϊ» εύτνχώς έχο- 
μεν άφθονα, είνε λαμπροτάτη τροφά καί πρό πάν
των τά ραδίκια καί τά σπανάκια.

Άπό τά κρέατα δέ, τό χοιρινόν καί τό βωδεινόν 
είνε διά τά παιδιά τά χειρότερα άπό δλα.

Άπόλλα τά φρούτα, νά προτιμάτε πάντοτε τά. 
σταφύλια, τά πορτοκάλια καί τάν καρπούζαν, διότι 
είνε πολύ ωφέλιμα. Ακόμη καί κάθε πρωί, άν δέν 
έχητε η γάλα ή αύγόν νά φάγητε, τότε σταφύλι καί. 
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πορτοκάλι είνε ώραία πρωινή τροφή.
Τά τυριά, άλλα πρό πάντων τά φρέσκα τυριά, 

εινε λαμπροτάτα και θρεπτική τροφή' και δι’ αύτό 
το δειλινόν, όταν σχολάζατε άπδ τό σχολεΐόν σας, 
ή έν αύγδν μελάτον, ή όλίγον φρέσκον τυρί και 
ψωμί να εινε πάντοτε τό πρόδειπνόν σας.

ΓΙρϊν νά φθάσατε είς τό τέταρτον έτος τής ήλικίας 
σας δέν πρέπει νά πίνητε ποτέ κρασί' άμα δέ γίνετε 
τεσσάρων έτών, νά πίνατε τότε όλίγον, αλλά πάν
τοτε αέ πολύ νερόν τρία μέρα δαλαδή νερόν καί 
ένα μέρος κρασί- ποτέ δμως νά μή τό πίνατε χωρίς 
νερόν, διότι τότε έξάπαντος θά βλάψατε τούς νε- 
φρούς σας καί τό σκότι σας.

Φαγατόν λοιπόν τέσσαρας φοράς ταν ήμέραν
Ψωμί άφθονον.
Γάλα Αν έχατε ταν εύκολίαν έως τριακόσια δρά

μια τήν ήμέραν νά τό προτιμάτε δέ πάντοτε άπό 
κάθε άλλαν τροφήν, διότι είνε ό βασιλεύς των 
τροφών.

Τσάι καί καφέ ποτέ νά μή πίνατε.
Κρασί έπίσας χωρίς νερόν, ποτέ.
Χόρτα άγρια όσα θέλετε. .
Παχειά κρέατα νά μήν τραίγατε ποτέ, καθώς καί 

χοιρινά καί βωδεινά ουδέποτε.
Έλασμονήσαμεν νά είπωμεν ότι καί αί πατάται 

καί πρό πάντων βραστοί καί ψαταί είνε μία πολύ 
καλή τροφή.

Αύτή λοιπόν, παιδιά μου, νά προσπαθήσατε νά 
είνε ώς επί τό πλεϊστον ή τροφή σας, διότι είνε καί 
θρεπτική καί υγιεινή καί επομένως πολύ ωφέλιμος.

Τέταρτον πράγμα, που συντελεί παρά πολύ εις
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την ύγείαν μας είνε Λ ήρεμία, Λ γαλήνη, ή ησυχία 
τής ύυχής μας.Όταν ήμεϊ; θυμώνωμεν, όταν όργι- 
ζώμεθα, δταν στενοχωρώμεθα και ταράσσηται Λ 
■ψυχή μας, ή στενοχώρια και ταραχή μας αυτη έπη- 
ρεάζει καί βλάπτει παρά πολύ τήν ύγείαν μας- διότι 
πρέπει νά γνωρίζατε, παιδιά μου, δτι ό άνθρωπος 
συνίσταται από ψυχήν και από σώμα. Ούτε χωρίς 
σώμα, ούτε χωρίς ψυχήν ό άνθρωπος είμπορεϊ νά 
ύπάρξη. Και τά δύο λοιπόν είνε αναγκαία, αναγ
καιότατα διά τήν ζωήν του. Διά τούτο και τά δύο 
αύτά, καί τό σώμα δηλαδή και ή ψυχή του ανθρώ
που, είνε στενότατα μεταξύ των συνδεδεμένα και τό
σον στενά, ώστε δταν όργίζηται και ταράσσηται 
A ψυχή VaC έπηρεάζεται σπουδαίως τό σώμα μας 
καί δλος αύτού ό οργανισμός καί βλάπτεται έπομέ- 
νως τότε σπουδαίως ή ύγεία μας.

Είναι λοιπόν ανάγκη μεγάλη καί έκτος τών άλλων 
λόγων, ένεκατών όποιων δέν πρέπει νά όργιζώμεθα 
και νά ταρασσώμεθα καί χάριν αύτής τής ύγείας μας 
νά μένωμεν ψύχραιμοι και απαθείς εις δλας μας τάς 
συμφοράς και τά κακά πού είναι ένδεχόμενον νά 
μάς τύχουν εις τήν ζωήν μας.

Η διάπλαύτς τοί? ώραίον Πώματος

Πέμπτον πράγμα έπίσης άναγκαϊον καί πολύ 
ωφέλιμον εις τήν υγείαν μας είνε ή κίνησις και ή 
γυμναστική.

Όσοι άνθρωποι δέν έργάζονται σωματικώς ώστε 
νά κινήται τόσώμάτων, είνε ανάγκη νά περιπατούν 
τρεις ώρας καθεκάστην ήμέραν διότι διά τής κινή- 
σεως αύτής ισχυροποιούνται και δυναηώνουν τά 
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νεύρα καί οχ μυώνες με τούς οποίους είνε γεμάτον 
τό σώμα μας. Όλα δέ τα σκύβαλα (δηλαδή άχρη
στοι ύλαι) πού εύρίσκονται μέσα είς τό σώμα μας 
ή καίονται καί έξαφανίζονται η πετώνται έξω τού 
σώματός μας διά της κινήσεως αύτης τού σώματός- 
μας καί τοιουτοτρόπως καθαρίζεται ό όργανισμός 
μας. Ή δέ γυμναστική έκτος ότι ισχυροποιεί καί 
δυναμώνει τούς μυώνας καί έν γένει τό σώμα μας, 
πλάσσει έξ άλλου καί δλα τα μέλη τού σώματός 
μας σύμμετρα καί κανονικά.

'Αλλ’ έπειδή έδώ εις τα χωριά δέν έχομεν γυμνα
στικόν διά νά γυμνάζησθε κάθε βράδυ πού σχολά
ζετε, νά πηγαίνατε είς τήν έξοχήν καί έκεϊ νά γυ
μνάζησθε εις τό τρέξιμον, είς τό βόλι, είς τούς πή
δους, είς τό τόπι καί είς άλλα παιγνίδια, διότι ό άν
θρωπος είνε ανάγκη νά γυμνάση τό σώμά του, νά 
τό σκληραγωγήση καί νά τό καταστήση εύρωστον 
καί ρωμαλέον. Ό άνθρωπος όμοιάζει μέ μίαν γλά
στραν, ή όποια άμα σπάση, όσον ώραϊον καί άν 
είνε τό άνθος πού έχει μέσα θά μαρανθη. Απαράλ
λακτα τώρα συμβαίνει καί μέ τό σώμά μας· δταν 
τούτο δέν είνε ύγιές καί εύρωστον καί τό πνεύμά 
μας τότε, όπως συμβαίνη καί μέ τό άνθος, θά μα- 
ρανθη. Αλλά τό αύτό πάλιν συμβαίνει δταν έχωμεν 
μίαν ώραίαν γλάστραν καί τό άνθος τό όποιον είνε 
αέσα της δέν άξίζει τίποτε. Διά τούτο διά νά έχουν 
αξίαν καί χρησιμότητα, πρέπει καί Λ γλάστρα νά 
είνε ’γιερή καί τό άνθος καλόν. Τό ένα χωρίς τό άλ
λον δέν αξίζει σχεδόν τίποτε. Διά τούτο πρέπει νά 
άροντίζωμεν τόσον καί διά τήν ύγείαν τού πνεύμα
τος, δσον καί διά τήν ύγείαν τού σώματος. Είνε δό 
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πολύ μωροί και ανόητοι εκείνοι πού δέν φροντίζουν 
ν’αποκτήσουν σώμα ύγιές, ώραϊον καί εύρωστον.

Και ύγιές μέν πρέπει να φροντίζωμεν να κάμνω- 
μεν το σώμα μας, διότι χωρίς να έχωμεν καλήν 
ύγείαν, τίποτε μεγάλον καί θαυμαστόν καί ανδρικόν 
δέν δυνάμεθα να πράξωμεν. Χωρίς ύγείαν, ούτε ό 
νους μας δυναται νάέργασθή καλώς καί ή πολυ- 
μάθειά μας τότε καί ή σοφία μας δέν μας ώφελεϊ, 
ούτε μας χρησιμεύει δσον πρέπει. Χωρίς ύγείαν, 
όσα αγαθά καί Αν έχωμεν δέν μάς εύχαριστοΰν καί 
ή ζωή μάς φαίνεται βαρετή καί ό κόσμος πληκτι
κός. Εινε λοιπόν τό πολυτιμότερον πράγμα κάθε 
άνθρώπου, καί κάμνουν σφάλμα άσύγχώρητον 
έκεϊνοι που δέν βλέπουν τήν μεγάλην, τήν άνεκτί- 
μητον αξίαν της· άλλα διά νά αποκτήσουν η χρή
ματα ή διασκεδάσεις η πολυμάθειαν τήν παραμε
λούν καί τήν καταστρέφουν.

Ώραϊον δέ πρέπει νά φροντίζωμεν νά πλάσσηταχ 
τό σώμά μας, διότι τό ώραϊον εινε εν από τά λαμ- 
πρότερα χαρίσματα τού Θεού καί διότι τό ώραϊον 
καί ή ώραιότης εινε έξαιρετικόν προνόμιον τής πα- 
τρίδος μας, τήν όποιαν έπροίκισεν ό Θεός μέ ώραϊον 
ούρανόν, μέ ώραίαν φύσιν, μέ ώραίαν θάλασσαν καί 
μέ ώραίους ανθρώπους. Τό ώραϊον εύχαριστεϊ τδν 
όφθαλμόν καί τέρπει τήν φ-υχήν μας· καί διά τούτο 
οί αρχαίοι Έλληνες Αγάπησαν καί έλάτρευσαν τό 
ώραϊον καί τό έκαλλιέργησαν καί τό ανέπτυξαν, 
δσον ούδείς άλλος λαός τού κόσμου. Αφού λοιπόν 
τό ώραϊον εινε προνόμιον τής Ελλάδος μας καί 
έξαιρετικόν δώρον τού Θεού προς τήν πατρίδα μας, 
αφού εινε προωρισμένον νά μάς τέρπη καί νά ηάς 

3
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ευχάριστη, διατί τότε νά μην άγαπώμεν παν δ,τι 
είνε ώραϊον και νά φρυντίζωμεν vet κάμνωμεν τό 
σώμα μας ώραϊον και κανονικόν δπως ητον τών αρ
χαίων προγόνων μας;

Τό εύμορφοπλασμένον δέ σώμα, ή ώρατότης και 
Λ ρωμαλεότης αύτοΰ αποκτάται διά της γυμναστι
κής καί τής κανονικής ζωής, ή όποια έκτος πού 
πλάσσει τό σώμα μας ώραϊον και κανονικόν και 
σύμμετρον, μάς τό κάμνει και εύρωστον και τοιου
τοτρόπως αντέχει περισσότερον είς τάς κακουχίας 
και τάς στερήσεις, που είμπορεϊ νά μάς τύχουν είς 
τον βίον μας.

Ή ύγεία λοιπόν, παιδιά μου, καί Λ εύρωστία του 
σώματος εινε παρά πολύ μεγάλον καί άνεκτίμητον 
καλόν. Παρατηρήσατε είς τό τελευταΐον θρανίον τον 
συμμαθητήν σας Δημήτριον, που τώρα δύο ήμέρας 
εινε ολίγον άρρωστος καί ούτε γελά δπως πρότε- 
ρον, ούτε εύθυμος καί καλόκαρδος εινε, ούτε τρέ
χει, ούτε παίζει κατά τά διαλείμματα, ούτε μανθά
νει τό μάθημά του, δπως άλλοτε δταν ητον καλά καί 
είχεν δλην τήν ύγείαν του. Παρατηρήσατε έκεϊ τό 
τζάμι του παραθύρου· ^οσον καιρόν ητον γιερό τό 
έπεριποιούμεθα, διότι μάς έχρησίμευε. Τώρα, ώς 
βλέπετε, που έσπασε δεν μάς χρησιμεύει πλέον καί 
θά τό ρίψωμεν αύριον ώς άχρηστον. Όπως τό 
τζάμι λοιπόν αύτό, που άμα σπάθη δέν εινε πλέον 
χρήσιμον, τοιουτοτρόπως εινε καί ή ύγεία του αν
θρώπου δταν ό άνθρωπος χάση τήν ύγείαν του, 
δέν εινε πλέον χρήσιμος, ούτε είς τον έαυτόν του, 
ούτε είς τούς άλλους. Όταν δμως έχωμεν τήν 
ύγείαν μας καί τήν πατρίδα μας δυνάμεθα δια^ο- 
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ροτρόπως να ύπηρετήσομεν καί τλν οικογένειαν 
μας να βοηθήσωμεν και είς τούς άλλους ανθρώπους 
να φανώμεν χρήσιμοι· δταν δέ φαινώμεθα χρήσιμοι 
και προς τούς άλλους ανθρώπους, τότε εύχαρι- 
στοΰμεν τον Θεόν.

Ευρωστον δε πρέπει νά φροντίζωμεν να γίνιιται 
το σώμα μας, διότι καθώς είπομεν, δταν εινε εύ- 
ρωστον και ρωμαλέον, έκτος που αντέχει περισσότε
ρον και είς τούς κόπους καί είς τάς άσθενείας καί 
είς δ,τι άλλο κακόν μας τύχει, δυνάμεθα τότε και 
νά κάμνωμεν όποιανδήποτε εργασίαν καιμέ μεγαλει- 
τέραν εύκολίαν καί μέ όλιγώτερον κόπον καί Λ έργα- 
σία τότε ούτε μας κουράζει, ούτε μάς αποθαρρύνει 
δσον κοπιαστική καί δύσκολος καί αν εινε' ενώ δταν 
το σώμα μας εινε αδύνατον καί κουράζηται εύκολος, 
δέν έχομεν καί ήμεϊς τότε δρεξιν νά έργασθώμεν 
πολύ και να προοδευσωμεν διότι πρέπει νά γνωρί
ζατε καλώς δτι χωρίς δρεξιν πρός τήν έργασίαν, δέν 
γίνεται ούτε πρόοδος, ούτε τίποτε καλόν.

Τό εύρωστον δέ καί σιδερέ ιο σώμα, τό όποιον 
νά δύναταιν’ άντέχη είς τά πάντα καί νά μη τό 
προσδάλλη εύκόλως τίποτε, θά. σάς τό κάμη ή γυ
μναστική.

Μέχρις δτον υπάρχει ό κόσμος, οι αρχαίοι Σπαρ- 
τιάται θά θαυμάζωνται καί διά τάς άλλας άρετάς 
πων, άλλα και δια την ενρωστιαν καί τήν αντοχήν 
πού ειχον τα ρωμαλέα σώματά των. Απέκτησαν 
δέ τοιαΰτα σώματα διά τής γυμναστικής. Όταν δέ 
γυμνάζησθε νά φροντίζητε νά παίζητε τοιαΰτα παι
γνίδια, πού νά γυμνάζονται δλα τά μέλη τού σώ
ματός σας καί αΐ χεϊρές σας δηλαδή καί οί πόδες. 
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i κεφαλή, ή μέση καί τά λοιπά μέλη, διότι είνε άπο- 
δεδειγμένον δτι οποίον μέρος τού σώματός μας 
δέν κινείται και δέν γυμνάζεται δσον και τα άλλα 
μέρη, αύτό έξασθενεί καί αδυνατίζει. Είνε δε ανάγ
κη, διά νά έχωμεν σύμμετρον και κανονικόν και ίσόρ 
ροπον σώμα, δλα τά μέλη αύτοΰ νά είνε άνεπτυγ 
μένα καί θρεμμένα έξ ίσου.

Πρόγοαηαα τής υγείας

Εάν θέλητε λοιπόν ύγείαν καί εύρωοτον καί ρω- 
μαλέον σώμα νά ’ξυπνάτε καί νά σηκώνησθε πάν
τοτε πολύ πρωί καί άμα σηκωθητε νά συνειθίσητε νά 
έξέρχησθε τακτικά κάθε πρωί έξω από τό χωρίον 
σας Λμίσεϊαν ώραν μακράν καί τοιουτοτρόπως θά 
άναπνέητε τόν πρωινόν καθαρώτατον καί ύγιέστα- 
τον αέρα τής έξοχης και τό σώμά σας διά του περι 
πάτου αύτοΰ θά ’ξαιμουδιάζη άπό τήν ακινησίαν 
που έμενεν δλην τήν νύκτα καί θά πηγαίνητε κατό 

<πιν μέ μεγαλειτέραν ορεξιν καί εύθυμίαν είς τό 
σχολείον. Επίσης τό βράδυ δταν σχολάσατε, είνε 
ανάγκη νά παραιτήσητε τά βιβλία καί νά παίξητε 
καί νά τρέξητε καί νά γυμνασθήτε- διότι Λ τροφή 
καί Λ ζωή τής ύγείας σας είνε Λ κίνησις· είνε δέ 
πολύ ανόητοι μερικοί γονείς, που έμποδίζουν τά 
παιδιά των νά παίξουν, παρά τά περιορίζουν άπό 
τό σχολεϊον είς τό βιβλίον καί άπό τό βιβλίον είς τό 
σχολεϊον αύτοί τίποτε άλλο δέν κατορθώνουν παρά 
νά παρασκευάζουν βλάκας καί φιλασθένους καί κα- 
χεκτικούς ανθρώπους.

Ή κίνησις καί τό σώμά μας καί τό πνεύμα μας 
■ζωογονεί καί τρέφει- ένώ ό περιορισμός καί άν άκόμη
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■γίνηται χάριν τού βιβλίου καί το σώμα μας ξενευ- 
ρίζει καί το πνεύμα μας μαραίνει. Γυμνάζεσθε λοι
πόν όσον είμπορειτε, αλλά νά μη λησμονητε όμως 
οτι, εύθύς άμα κουρασθήτε, πρέπει αμέσως νά παύη- 
τε καί νά ξεκουράζησθε- διότι πρέπει νά γνωρίζατε 
καί νά το έχητε πάντοτε ώς κανόνα εις την ζωήν 
σας, ότι καί το σώμα καί το πνεύμα όταν κουρα- 
σθούν πρέπει αμέσως νά παύουν πάσαν έργασίαν 
καί νά άναπαύωνται καί νά ξεκουράζωνται- διότι 
δσον ώφέλιμος είνε κάθε έργασία, όταν γίνηται μέ 
μέτρον, άλλο τόσον βλαβερά είνε δταν γίνηται μέ 
κατάχρησιν, ύπέρ τό μέτρον διότι τότε μάς έξαντλεϊ 
καί αντί νά μά; προσθέτη δυνάμεις, μάς άφαιρεϊ. 
«Πάν μέτρον άριστον», έλεγον οί σοφοί πρόγονοί 
μας. Καθώς δέ δταν γυμνάζησθε καί παίζητε, πρέπει 
νά ξεκουράζασθε δταν ακούσατε δτι έκουράσθακε 
τό σώμά σας, τοιουτοτρόπως καί δταν μελετάτε, 
άμα αίσθανθατε δτι άρχίζετε νά ζαλίζασθε καί νά 
κουράζαται τό πνεϋμά σας, νά παραιτάτε τότε αμέ
σως τό βιβλίον διότι τότε πλέον Λ μελέτα όχι μό
νον δέν ώφελεϊ, αλλά καί βλάπτει. Βλάπτει δε καί 
τό σώμα καί τό πνεύμα. Όπως δέ είνε τό ζώον, πού 
άμα τό παραφορτώσης θά πέση, τοιουτοτρόπως είνε 
καί τό πνεύμα· πρέπει νά τό φορτώνης έως δτου 
καταλαμβάνης δτι αντέχει είς αύτό τό βάρος.

Λοιπόν, μικρέ μου Νικόλαε, καθαριότητα δσον 
είμπορεις περισσοτέραν. Τό σώμά σου νά τό κάμης 
μεγάλον φίλον τού νερού. Αγάπην προς τήν κίνη- 
σιν, πρός τήν γυμναστικήν καί πρός τήν σκληρα
γωγίαν. Αγάπην πρός τόν καθαρόν αέρα καί πρός 
■τήν έξω ζωήν. Νά έξυπνάς πρωί καί νά κοιμάσαι 



38

ενωρίς και φρόντιζε πάντοτε και προσπαθεί να έχη'ή 
φ'υχή σου γαλήνην και ήσυχίαν και βεβαιώσου τότε 
δτι θάγίνης άξιος να λάβμς το δώρον του Βασιλέως 
μας. ό όποιος θέλει τους μαθητάς ύγιεΐς και δυνα
τούς,διά νά είμπορούν, δταν θά μεγαλώσουν και γί
νουν άνδρες, vet φυλάττουν καί νά υπερασπίζουν, 
δπως οι πατέρες των, μέ γενναιότητα την πατρίδα 
των, έάν καμμίαν φοράν θελήση νά τήν βλάφη κα
νείς έχθρός.

Τούτο δμως, μικρέ μου, μή σέ λυπήση καί πολύ, 
διότι σου Υπόσχομαι νά σου δώσω τδ Ερχόμενον 
έτος το βραβεϊον έάν διορθωθησ καί γίνης καθαρώ- 
τερος καί περιποιητικώτερος προς τήν ύγείαν σου, 
Λ όποια, ώς είδες, είνε τόσον πολύτιμος καί έχει 
τόσην μεγάλην καί άνεκτίμητον αξίαν.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑΣ

Τώρα, λέγει κατόπιν ό διδάσκαλος εις τον δεύτε
ρον ηαθητην πού έσηκώθη, άς ίδωμεν άν σύ τού- 
λάχιστον είσαι άξιος νά λάβας το δώρον του Βασι- 
λέως. Είνε αλήθεια, Γεώργιε, δτι είς σέ εύρίσκω 
πολλάς άρετάς. Ύπακούεις πάντοτε καί πείθεσαι 
είς τούς μεγαλυτέρους σου, είσαι φιλότιμος, καθα
ρός καί ήσυχος. Λυπούμαι δέ πολύ, Γεώργιε, διότι 
σου λείπει μία μεγάλη αρετή, την όποίαν άν δέν 
έπιμεληθής νά άποκτήσης, δέν θά γίνης ποτέ μεγά
λος άνθρωπος. Είσαι ολίγον αμελής. Δέν αγαπάς νά 
μελετάς καί νά μανθάνεις δσα θά σου χρησιμεύσουν 
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δταν μεγαλώσης. Διότι δταν ό μαθητής είνε επι
μελές και μανθάνη πάντοτε τα μαθήματα τον, δταν 
θά μεγαλώση θά γνωρίζη πολλά πράγματα καί οι 
άνθρωποι θά τον αγαπούν καί θά τον σέβωνται.

Ό,τι δέ συμβαίνει εις το Σχολεϊόν σου, συμβαί
νει και έξω είς την κοινωνίαν καί είς τον κόσμον. 
Όλοι οί μαθηταί τρέχετε, δταν είνε ολίγον δύσκο- 
λον το μάθημα, νά έοωτήσητε τον συαααθητήν σας 
Χρηστόν καί τον παρακαλεϊτε νά σας έρμηνεύση 
καί νά σάς διδάξη το μάθημα. Καί διά τούτο, επειδή, 
αύτός είνε έπιμελής καί γνωρίζει περισσότερα πράγ
ματα από σάς, είνε άνώτερόςσας καί σεϊσ δέν είμπο- 
ρεΐτε παρά νά τον σέβεσθε καί νά τον ύπολήπτεσθε.

Τό μυαλό τού ανθρώπου, Γεώργιε, ομοιάζει 
απαράλλακτα μέ ένα αγρόν, που δσον εύμορφος καί 
καλός καί αν είνε δέν έχει μεγάλην αξίαν καί δέν 
μάς χρησιμεύει πολύ, έάν δέν τον καλλιεργήσωμεν 
καί δέν τόν περιποιηθώμεν καί νά φυτεύσωμεν είς 
αύτόν ρόδα καί άνθη καί δένδρα καρποφόρα, οπότε 
τό άγριοχώραφον γίνεται ώραϊον περιβόλι.

Έλα απ’ εδώ, Γεώργιε, καί παρατήρησε έκεϊ 
κάτω τους δύο έκείνους αγρούς, που είνε ό είς 
πλησίον του άλλου. Ο είς είνε καλλιεργημένος καί 
έχει ώραϊον ’σπαρμένον, μέ τό όποιον θά κάμουν 
ύωμί καί θά τραφούν οί άνθρωποι- ό άλλος είνε 
ακαλλιέργητος καί δέν έχει τίποτε άλλο παρά γά
τους καί άκάνθας καί αγριόχορτα.

Όπως λοιπόν ό αγρός, έάν δέν τόν καλλιεργήσω- 
μεν καί δέν τόν φυτεύσωμεν,δέν μάς δίδει τίποτε άλλο 
παρά χόρτα άγρια, τοιουτοτρόπως καί ό νους τού 
ανθρώπου. Έάν δέν καλλιεργήσωμεν αύτόν καί φυ- 
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τεύσωμεν πολλά ωφέλιμα πράγματα (τά όποια 
λέγονται γνώσεις) δεν έχει να μας δώση τίποτε 
όταν θά μάς χρειασθη κάτι τν ένώ εις τον καλλιερ- 
γημένον νούν, εύρίσκομεν δλας τάς γνώσεις, πού 
μάς χρειάζονται είς την ζωήν μας.

Διά τούτο λοιπόν, Γεώργιε, δφείλει κάθε άνθρω
πος νά καλλιεργη τόν νουν του, νά άναγινώσκη 
δηλαδή καί νά μανθάνη πολλά καί ώφέλιμα πράγ
ματα καί τότε ομοιάζει μέ τδ περιβ ίλι πού έχει τά 
άνθη καί τά καρποφόρα δένδρα καί ή μυρωδιά του 
ακούεται πολύ μακρυνά. Φρόντισε λοιπόν νά γίνμς 
έπιμελής καί τότε βεβαιώσου ότι θά γίνης άξιος νά 
λάβης τό δώρον του Βασιλέως σου-καί ακόμη καί 
τήν αγάπην καί τήν έκτίμησιν των συμπατριω
τών σου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΕΓΓΕΝΟΥΣ ΚΑΡΔΙΑΣ

Κατόπιν ό διδάσκαλος έστράφη προς τόν τρίτον 
μαθητήν, που έσηκώθη έπάνω διά τό δώρον του 
Βασιλέως καί λέγει είς αύτόν.

— Σύ, Δημήτριε, νομίζεις ότι είσαι άξιος νά λά
βης τό βραβεϊον του Βασιλέως ;

— Μάλιστα, διδάσκαλέ μου. Καί τήν ύγείαν μου 
περιποιούμαι, και καθαρός είμαι καί τά μαθήματά 
μου μανθάνω.

—Καί νομίζεις ότι δεν είνε καθήκον σου νά έχης 
εύγενή καί αγαθήν καρδίαν; Νομίζεις ότι δέν οφεί
λεις νά συμπονάς καί νά βοηθάς ένα άνθρωπον πού 
δυστυχεί , Καί νά αίοθάνησαι είς τήν καρδίαν σου 
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μίαν μεγάλην εύχαρίστησιν όταν οι άλλοι άνθρωποι 
^τυ^ούν και μίαν μεγάλην λύπην δταν δυστυχούν 
και υποφέρουν; Οχι, Δημήτριε- ό άνθρωπος πού 
δέν συμπονεϊ καί δέν λυπεϊται διά τα δυστυχήματα 
καί τα κακά πού συμβαίνουν είς τον κόσμον, αυτός, 
Δημήτριε, δέν πρέπει νά λέγηται άνθρωπος· ό άν
θρωπος που ευχαριστείται εις τήν δυστυχίαν του 
άλλου, αύτός έχει την καρδίαν του αγρίου θηρίου, 
το όποιον ευχαριστείται νά κατατρώγη καί κατα- 
σπαράσση τά άλλα ζώα.

Σύ δέ, Δημήτριε, ενθυμείσαι προχθές, που έπε- 
σεν ό συμμαθητής σου Αντώνιος καί έσπασε τό 
πόδι του δτι έγέλας, ένώ έπρεπε νά τον συμπονης 
καί νά κλαίης; Καί αντί νά τρέξης καί συ νά τόν 
βοηθήσης, δπως δλοι οι άλλοι συμμαθηταί σου, 
έκαθησο είς τήν θέσιν σου αδιάφορος καί ατάραχος. 
Αύτό σημαίνει δτι ή καρδία σου δέν έπόνεσε, δέν 
■συνεκινήθη, άλλ’ έμεινεν άναίσθητος καί έπομένως 
εινε πρόστυχος καρδία. Σέ βλέπω πολλάς φοράς, 
Δημήτριε, νά μή θέλης νά βοηθήσης τούς συμμα
θητής σου, νά μή θέλης νά κάμης ευκολίαν είς 
αυτους, καί σέ καταλαμβάνω δτι μισείς τους συμ- 
μαθητάς σου έκείνους που εινε καλλίτεροι σου.

Η καρδία δέ που φθονεί καί μισεί, Δημή- 
τριε, εινε αγενής, εινε διαβολική, ένώ Λ καρδία που 
αγαπά καί συμπονεϊ καί συγχωρεί εινε αγγελική. 
Συ δμως περισσοτέρας φοράς μισείς καί φθονείς, 
παρά πού αγαπάς καί συμπονεϊς. 'Ο άνθρωπος 
δσας άρετάς καί αν έχη, δταν δέν έχη καρδίαν πο
νετικήν, καρδίαν αγαθήν καί γεμάτην από αγάπην, 
•εινε άνθρωπος μόνον κατά τήν μορφήν, άλλ’ όχι 
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καί πραγματικές. Διότι ό πραγματικός άνθρωπος 
ομοιάζει προς τον Θεόν. 'Ο δέ Θεός εινε γεμάτος 
από αγάπην και άγαθότητα. Χριστιανός δέ πραγ
ματικός, χωρίς αγάπην και εύσπλαγχνίαν, εινε 
πράγμα άκατανόητον, πράγμα πού δέν είμπορεΐ να 
ύπάρξη. Διότι δλον τό θεμέλιον του Χριστιανισμού 
στηρίζεται εις την αγάπην. Όλη ή διδασκαλία τον 
Χρίστον καί δλη ή ζωή του και δλαι αί πράξεις 
του εινε γεμάτοι πέρα πέρα άπό μίαν άπέραντον 
και άνεξάντλητον αγάπην. Χριστός θά είπη αγάπη. 
Θεός θά είπη αγάπη. Όταν δέν έχης αγάπην είς 
την καρδίαν σου, δέν έχης ούτε τον Θεόν είς 
αύτήν.

Θεός και αγάπη εινε αχώριστα πράγματα. Απ’ 
δπον φεύγει ή άγάπη, φεύγει αμέσως και ό Θεός. 
Εινε απαράλλακτα, παιδιά μου, δπως ή νυχή και 
Λ ζωή του ανθρώπου. Όταν φύγη Λ ψυχή του αν
θρώπου, είμπορεΐ ποτέ ή ζωή του νά μείνη; Είνε 
άπαρράλλακτα δπως ό άνθρωπος καί ή σκιά τον. 
Όταν ό άνθρωπος φύγη άπό τό μέρος δπου ϊστα- 
ται, είνε δννατόν νά μείνη ή σκιά του; Όχι βε
βαίως. Τοιουτοτρόπως τώρα συμβαίνει καί μέ τον 
Θεόν καί τήν αγάπην. Όταν ίδητε ένα άνθρωπον, 
δστις δέν αγαπά τούς άλλους ανθρώπους, δτι δη
λαδή έχει φύγη ή αγάπη άπό τήν καρδίαν του, νά 
ήξεύρητε βεβαιότατα δτι καί αύτός έχει χωρισθη 
καί άπό τον Θεόν καί άπό τόν Χριστόν, δσους σταυ
ρούς καί άν κάμνη.

Μέχρι σήμεραν, παιδιά μου, παρεξηγήθη ή Θρη
σκεία τον Χρισταύ μας. Καί νομίζει πώς εινε Χρι
στιανός έκεϊνος, πού κάμνει μόνον στανρούς και 
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μετάνοιες, έάν .πηγαίνω μόνον είς την εκκλησίαν 
καί εάν νηστεύη. Αλλά πολύ άπαταται- διότι δλα 
αύτά, αν καί είνε καλά καί άγια, μόνα των δεν φθά 
νουν, διότι εινε τα ένδύματα τού Χριστιανισμού, 
διά νά διακρίνηται ό Χριστιανός από τούς άλλονς 
ανθρώπους.

Αλλά ό καθεαυτό Χριστιανισμός είνε κάτι άλλο, 
πολύ άνώτερον, πολύ ύ^ηλότερον, πολύ ούσιαστι- 
κώτερον καί πολύ θειότερον πράγμα. Είνε τά έργα 
καί όχι οί τύποι. Χωρίς έργα κανείς δέν είνε Χρι
στιανός. Διότι ό Χριστός μέ έργα έδίδαξε καί έργα 
πάντοτε έπραττε. Πώς δέ είνε δυνατόν νά όνομα- 
σθη οπαδός τοΰ Χριστού, Χριστιανός δηλαδή, έκεϊ- 
νος πού βλέπει τήν δυστυχίαν νά καταπνίγη γύρω 
του τούς ανθρώπους καί αύτός νά μένα ατάραχος 
καί άμέριμνος καί ένώ δύναται νά μήν έρχηται είς 
βοήθειάν των;

Χριστιανισμός λοιπόν δέν είνε οι τύποι, αλλά τά 
έργα καί έργα αγαθά καί καλά. Καί έδώ είνε ή με
γάλη παρεξήγησες τής Χριστιανικής θρησκείας, 
αύτής τής ώραίας καί θείας πραγματικώς θρησκείας 
όταν την άκολουθώμεν δπως τήν έδίδαξεν ό Χρι
στός. Καί Λ παρεξήγησιο γίνεται δυστυχώς από 
ήμάς τούς Χριστιανούς. Διότι οί περισσότεροι Χρι- 
στιανοί, νομίζουν δτι είνε Χριστιανοί, έάν έκτελούν 
μόνον τούς τύπους τής Χριστιανικής θρησκείας, 
χωρίς νά τήν ακολουθούν καί τήν έφαρμόζουν μέ 
τάς πράξεις· έάν κάμνουν τον σταυρόν των καί · 
ά^ίνουν ένα πού πνίγεται άβοήθητον. Νομίζουν 
δτι είνε Χριστιανοί, όχι διότι τά έργα των καί αί 
πράξεις των τούς υποδεικνύουν Χριστιανούς, άλλα 
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διότι έτυχε νά γεννηθούν από Χριστιανούς.
«Χριστιανός» σημαίνει ν ’ άκολουθή κανείς 

και να πράττη τα έργα καί τάς πράξεις τού Χρι
στού και όχι νά άρκήται μόνον νά παραδέχηται τήν 
θρησκείαν τού Χριστού. Καθώς θά είπη και γεωρ
γός εκείνος όπου κάμνη τά έργα τού γεωργού και 
όχι τού κτίστου ή τού Εμπόρου. Πώς είνε δυνατόν 
νά όνομάζηται κανείς γεωργός, ένω κάηνει τό έργον 
τού έμπορου; Καί άν όνομάζηται, θά όνομάζηται 
ύευδώς· καί αν ακόμη χιλίας φοράς λέγηται γεωρ
γός, χωρίς νά κάμνη τά έργα τού γεωργού, άλλά 
τού έμπορου, δέν θά είνε πραγματικός γεωργός 
άλλά έμπορος. Τό ίδιον τώρα, παιδιά μου, συμβαί
νει καί μέ τόν Χριστιανόν. Χιλίας φοράς καί άν λέ
γηται Χριστιανός, χωρίς νά κάμνη τά έργα τού 
Χριστού, δέν είνε Χριστιανός. Ό Χριστός αφού 
τόν έρράπισαν, τόν έχλεύασαν, τόν έπτυσαν, τόν 
ύβρισαν, τόν άνέβασαν καί έπάνω εις τόν Σταυρόν 
καί ένω έκάρφωναν τάς χεϊρας καί τους πόδας του 
μέ καρφιά καί έλιποθύμει καί έξεφύχει άπό τούς 
πόνους, αύτός δέν ώργίσθη, δέν έκαταράσθη, άλλά 
δεικνύων είς τόν κόσμον τήν άμέτρητον αγάπην 
καί αγαθότητά του, έλεγεν είς τόν Πατέρα του : 
«Πατέρα Θεέ μου. συγχώρησέ τους αύτούς πού μού 
κάμνουν αύτά τά μαρτύρια καί τά βασανιστήρια».

Καί άπειρα δισεκατομμύρια χρόνια, παιδιά μου, 
καί άν ζήση ό κόσμος, μέχρι τής συντελείας τών 
απείρων αιώνων, ούτε ύπήρξεν, ούτε είνε δυνατόν 
νά ύπάρξη άγαθοτέρα, εύγενεστέρα, μεγαλειτέρά 
καί τρυφερωτέρα καρδία άπό τήν καρδίαν τού Χρι
στού μας. Όποιον αθεώρητον ύφος αγάπης καί 



45

αγαθότητος καί άγιότητος πρέπει νά έχη κανείς 
διά να συγχωρή έκείνους πού τον σουβλίζουν καί 
τον λογχίζουν καί μάλιστα τόσον αδίκως ; Αύτή και 
μόνον Λ πράξις του Χρίστου τίτον αρκετή νά κάμη 
τον κόσμον νά πέση και νά τόν προσκύνηση. Ιδού 
λοιπόν, παιδιά μου, τά έργα καί Λ διδασκαλία τού 
Χρίστου. Ή αγάπη και ή συγχώρησις μέ 
έργα και όχι μέ λόγους μόνον. Ιδού τό γεναϊον 
παράδειγμα, τό όποιον μάς έδίδαξεν αιματοκυλι
σμένος άπό τόν Σταυρόν Του επάνω: «Νά άγα- 
πώμεν και νά συγχωρώμεν».

Όταν όμως, όχι μόνον δέν συγχωρης έκεινον 
που σου έπταισεν, άλλά ζητείς αφορμών μέ κάθε 
τρόπον νά βγάλης του άλλου τό μάτι, νά τόν βλά
βης και νά τόν έκδικηθής. έχεις την αναίδειαν καί 
τλν μωρίαν κατόπιν νά νομίζης ότι είσαι οπαδός 
του Χριστού, μόνον διότι ονομάζεσαι Χριστιανός ; 
καί νομίζεις δτι έχεις τό δικαίωμα νά λέγεσαι 
οπαδός Εκείνου, πού άπό τόν σταυρόν έπάνω, 
ένω τό αίμα έτρεχεν ακόμη απ’ δλον του τό σώμα, 
διδάσκων έφώναζε: «Πατέρα μου, συγχώ- 
ρησέ το υς αύτού ς πού μέ σταυρώνουν». 
Έχεις την μωρίαν νά νομίζης δτι είσαι οπαδός 
Του καί δτι δικαιούσαι νά όνομάζησαι Χριστιανός, 
ένω αΐ πράξεις σου, ούτε δέν ομοιάζουν, ούτε δέν 
πλησιάζουν κανμέτάς πράξεις τού Χριστού ; Έχεις 
την μωράν άπαίτηοιν νά όνομάζησαι γεωργός, ένω 
ούδέποτε μετεχειρίσθης ούτε τό γυννίον, ούτε τό- 
άροτρον, ούτε την σκαπάνην;

Διά τούτο λοιπόν, Δημήτριε, πρέπει, καθώς βο- 
τανίζομεν καί καθαρίζομεν τόν κήπον ηας άπό τά. 
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βλαβερά χόρτα, πολύ περισσότερον να φροντίζωμεν 
να καθαρίζωμεν καί τήν καρδίαν μας από τά πρόσ
τυχα και αγενή αισθήματα. ΓΙόσον ώραϊον και πόσον 
αρέσει τού Θεού, να έχη μία καρδία γενναία και εύ
γενή αισθήματα, να συμπονή τούς πάσχοντας, να 
εύχαριστήται όταν τούς εύεργετή. να χαίρη δταν 
οί άνθρωποι εύτυχούν, νά άγαπα δλους, να μη 
μίση κανένα, νά κλαίη και νά δακρύζη διά κάθε 
δυστύχημα καί διά κάθε αδικίαν ή όποια συμβαίνει 
είςτόν κόσμον.Τοιαύτη καρδία είνε από ένα κομμάτι 
τού Θεού. Τοιαύτη καρδία, πού τρέφεται καί αύξά- 
νει μέ τάς καλάς και άγαθάς πράξεις, είνε Λ καρδία 
πού έχουν οί Άγγελοι. Όστις από σάς δλους, μι
κροί μου μαθηταί, έχει τοιαύτην καρδίαν είνε τέ- 
κνον τού Θεού και θά κληρονομήση την βασιλείαν 
των ούρανών.

Ώ πόσον δέ ώραϊον πράγμα είνε τό εύγενές αί
σθημα. Πόσον μάς καθαρίζει καί πόσον μάς άνυ- 
ύώνει και πόσον μάς έξευγενίζει! Είνε Λ κλίμαξ Λ 
όποια μάς αναβιβάζει καί μάς θέτει ύπεράνω τών 
άλλων ζώων Αναιρέσατε τό αίσθημα άπό τον άν- 
θρωπον καί θά τον ίδητε αμέσως νά γίνη κτήνος. 
Άνθρωπος χωρίς εύγενή αισθήματα, είνε τό χει
ρότερον τέρας καί τό φοβερώτερον θηρίον.

Άφαιρέσατε τά εύγενή αισθήματα άπό τούς ανθρώ
πους καί θά ίδητε τόν κόσμον νά γεμίση άπό κτήνη 
άλληλοτρωγόμενα καί άλληλοσπαρασοόμενα. Κά
μετε πάλιν δλους τούς ανθρώπους μέ εύγενή αίσθή- 
ματα καί θά ίδητε αμέσως νά μεταβληθή ό κόσμος εις 
ένα εύτυχή παράδεισο ν 'άπό άγγέλους του ούρανοϋ.

Μεοικοί, παιδιά σου, νοη'ζουν δτι κάμνουν καα- 
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μίαν ανδραγαθίαν δταν έκδικηθοΰν τον έχθρόν των. 
Άλλ’ ή έκδίκησις την όποίαν άγαπώμεν δυστυχώς 
ημείς οί χωρικοί, εινε εν άγριον πάθος, το όποιον 
γεννούν μόνον αΐ άγριαι και Θηριώδεις καρδ:αι, τό 
όποιον έχουν μόνον οί βάρβαροι καί άνανδροι άν
θρωποι. Ό άνθρωπος ο εύγενής, ό άνθρωπος ό έξ- 
ημερωμένος και πολιτισμένος, ό άνθρωπος ό πράγ
ματι γενναίος, ούδέποτε εινε έκδικητικός. Διότι τί 
θά είπη έκδίκησις ; Θά είπη νά βλάφωμεν ένα άν
θρωπον που έτυχε νά μάς βλάφη ή νά μάς πειράξη. 
Άλλ’έάν κανείς μάς έβλαφεν, ύπάρχουν οί νόμοι 

της πατρίδας μας, που εινε άρμόδιοι διά νά τδν τι
μωρήσουν καί δταν καμμίαν φοράν οί νόμοι δέν 
είμπορονν νά τον τιμωρήσουν, θά τδν τιμωρήσει ή 
δικαιοσύνη του Θεού. “Οταν δμως Λμεϊς δέν άρ- 
κούμεθα εις την τιμωρίαν αύτήν του νόμου καί είς 
την τιμωρίαν του Θεοΰ, άλλά ζητοΰμεν νά έκδικη- 
θώμεν οί ίδιοι, σημαίνει δτι είμεθα αλαζόνες καί 
βάρβαροι καί περιφρονοΰμεν τούς νόμους της πα- 
τρίδος μας καί περιφρονοΰμεν κοί άσεβοΰμεν καί 
πρδς την δικαιοσύνην τον Θεοΰ. Όταν λοιπόν Λμεϊς 
ζητώμεν νά έκδικηθώμεν οί ίδιοι, θέλομεν νά γίνο>- 
μεν ανώτεροι καί άπδ τδν νόμον καί άπδ τδν Θεδν 
καί εινε ώς νά λέγωμεν :

«Περιφρονώ καί δέν έχω ανάγκην, ούτε τούς νό
μους της πατρίδος μου, ούτε τήν δικαιοσύνην τού 
Θεοΰ, άλλά τδ δίκαιόν μου θά τδ λάβω έγώ μόνος 
μου καί θά τδν έκδικηθώ μέ τδ χέρι μου αύτδν πού 
μ’έβλαφεν».

Αί ! σάς έρωτώ ! ύπάρχει τώρα μεγαλειτέρα αύ- 
θάδεια καί άσέβ-ια καί βαρβαρότης, παρά νά θέλη 
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νά γίνη κανείς ανώτερος καϊ από τούς νόμους της 
πατρίδας τον καί απ’ αύτήν την δικαιοσύνην τον 
Θεον ;

Διά τοντο τήν έκδίκησιν, αύτό τό άγριον καί βάρ
βαρον πάθος, νά μην τό αφίνετε ποτέ νά σας κυρι- 
εύη, αλλά νά είσθε Υπερήφανοι, νά τό περιφρονητε 
καί νά μη καταδέχησθε νά καταφεύγητε ποτέ ειςαύτό.

Σύ δέ, μικρέ Δημήτριε, είσαι μικρός καί έχεις 
καιρόν ακόμη νά βοτανίσης καί νά καθαρίσης την 
καρδίαν σον, από δλα τά βλαβερά καί άγρια χόρτα, 
πον έχονν φυτρώσει καί νά ξεριζώσης δλας τάς κα
κίας πον έχει τώρα καί νά την κάμης καρδίαν ήμε
ρον, εύγενή καί γενναίαν δπως είνε των αγγέλων 
τον ούρανον. Τότε δέ βεβαιώσον, δτι θά λάβης δχι 
μόνον τό βραβεϊον τοΰ Βασιλέως μας, αλλά καί τό 
βραβεϊον του Θεού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΦΙΛΑΛΗΘΕΙΑΣ

Τότε άφον καί ό τρίτος μαθητής δέν έκρίθη άξιος 
διά τό βασιλικόν βραβεϊον καί έκάθισεν, ό διδάσκα
λος έκάλεσε τον-τέταρτον μαθητήν αύτός δέ πλη
σιάζει καί λέγει είς τον διδάσκαλόν του :

— Από δσα καθήκοντα είπετε είς τούς τρεις συμ- 
μαθητάς μου, διδάσκαλε, δτι δέν κάμνουν, έγώ δέν 
παραλείπω κανέν.

— Έχεις δίκαιον, Αναστάσιε, έάν δέν Λγάπας 
τά φεύυατα. Είς δλα τάλλα πραγματικός είσαι κα
λός, άλλ’ αγαπάς τό ψεύδος καί ό ψεύτης άνθρωπος 
είνε ό ταπεινότερος κάί άνανδρότερος άνθρωπος τοΰ 
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κόσμον. Τόν ψεύτην δλοι οί τίμιοι άνθρωποι τον 
αηδιάζουν και τον άποστρέφονται. Ενθυμείσαι προ
χθές, που έσπασαν το τζάμι του παράθυρου καί ήρώ 
τησα τόν έπιστάτην, τόν Κυρ Άθανάσην, ποιος τό 
Εσπασε καί μου είπεν ότι τό έσπασες σύ καί σέ έτι- 
μώρησα ; ο Κύρ Άθανάσης δμως είπε φεύματα, 
διότι έμαθα κατόπιν δτι τό έσπασεν ένα παιδί του 
δρόμου. Σύ δέ ήσο αθώος καί έτιμωρήθης αδίκως, 
ένεκεν ενός αίσχροΰ φεύστου.

Όπου λέγονται θεάματα, έκεϊ Λ δικαιοσύνη του 
Θεοί? δέν κατοικεί Όπου Τνε φεΰσται, ή εύλογία 
καί Λ εύτυχία του Θεοΰ λείπει· διότι τό φεύμα εινε 
ό λόγος του διαβόλου, ένώ Λ αλήθεια εινε ό λόγος 
τού Θεοί?. Όπου λοιπόν λέγονται γεύματα έκεϊ και 
ό διάβολος, ό δέ φεύστης εινε ό φίλος καί σύντρο
φος τού διαβόλου. Τό φεΰδος δσον μικρόν καί άν 
εινε, εινε άτιμον πράγμα. Εκείνος δέ που λέγει τα 
φεύματα, δέν είμπορεϊ παρά μίαν ήμέραν να τιμω- 
ρηθη από τούς ανθρώπους ναι από τόν Θεόν. Διότι 
εινε από τόν Θεόν δοσμένον, δσος καιρός κι’ αν πε- 
ράση, μίαν ήμέραν δλοι οι άνθρωποι να τού μισή
σουν τόν φεύστην καί να γίνη έλεεινός καί δυστυ
χής. Λάβε δέ, Αναστάσιε, παράδειγμα τόν έαυτόν 
σου· ένώ είσαι καλός μαθητής, έγώ πολλάκις σέ 
τιμωρώ καί οι γονείς καί συγγενείς σου δέν σέ άγα- 
ποΰν πολύ, μόνον καί μόνον διότι λέγεις φεύματα. 
Σύ δέ τί κερδίζεις μέ τά φεύματά σου; Τίποτε άλλο 
παοά τήν περιφρόνησιν δλων μας. Ένώ άν δέν 
έλεγες φεύματα, δέν θά έτιμωρεϊσο ποτέ, θά σέ 
ήγάπων δλοι καί θά έκέρδιζες καί τό δώοον τού 
Βασιλέως.
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'Ο Αναστάσιος δστις ήτο πολύ φιλότιμος μαθη
τής καί εί^έ καρδίαν αγαθήν και εύαίσθητον Ακούσει 
με προσοχήν τούς λόγους τού διδασκάλου του και 
συνεκινήθη και έδάκρυσαν τα μάτια του’ και λέγει, 
εις τον διδάσκαλόν του μέ παράπονον καί μέ μετα
μέλειαν ειλικρινή

— Διδάσκαλέ μου. Έως τώρα έλεγον πολλά φεύ 
ματα και περισσοτέρας φοράς έλεγονγεύματα παρά 
αλήθεια, διότι είχον κακοσυνειθίσει· αλλά τώρα 
σου ύπόσχομαι νά μήν είπω ποτέ πλέον γεύματα, 
αφού και ό διδάσκαλός μου και ή μήτηρ μου μοΰ· 
λέγουν δτι το φεϋδος είνε τόσον κακόν πράγμα.

Άπόφε διδάσκαλέ μου είδα είς τον ύπνον μου 
τήν μητέρα μου, που είνε άποθαμμένη τώρα και 
δύο χρόνους. Έπαρουσιάσθη έκεϊ πού έκοιμώμην 
μέ ολόχρυσα φορέμ ατα καί τό πρόσωπόν της έλαμπε 
’ςάν τής Παναγίας. Μέ έπλησίασε καί μέ έφίλησε 
γλυκά γλυκά τρεϊς φοράς και κατόπιν μου είπε.

«Παιδάκι'μου, Άναστάσι μου. Δέν θά σού ξα- 
ναενθυμηθώ άλλην φοράν ποτέ, έάν ξαναπής φεύ- 
ματα. Ό Θεός εδώ έπάνω, παιδί μου, δέν βάζει κα 
νένα είς τον Παράδεισον από έκείνους που λέγουν 
φεύματα. Μέ έστειλε, παιδάκι αου, νά σου είπω νά 
τό παύσης. Έχε λοιπόν τήν εύχήν μου, Άναστάσι 
μου, καί κάμε τό άγιον θέλημα τού Θεού, νά μήν 
είπης πλέον γεύματα».

Μέ έφίλησε κατόπιν καί πάλιν Λ καλή μητέρα 
μου, μου έδωκε ακόμη μίαν φοράν τήν εύχήν της 
καί έφυγε κατόπιν είς τούς ούρανούς. Έγώ δέ 
έξύπνησα τότε καί έκλαυσα πολύ, διότι ήμην έν- 
τόσαν άθλιον παιδίον νά λέγω φεύματα καί ώρκί- 
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σθην νά μην είπω ποτέ πλέον είς δλην μου την 
ζωήν φεύμα.

Ό Διδάσκαλος τότε έθώπευσε τον Αναστάσιον 
και λέγει εις τούς συμμαθητάς του.

«Νά ένθυμεϊσθε δτι μίαν ήμέραν ό Αναστάσιος 
θά γίνη καλός καί έντιμος άνθρωπος, διότι έχει 
καρδίαν φιλότιμον καί εύγενη καί έκεϊνος που έχει 
φιλοτιμίαν διορθώνει τον εαυτόν του, διορθώνει τά 
έλαττώματά του καί γίνεται καλός καί τίμιος άν
θρωπος».

Συ δέ, Αναστάσιε, ένθυμού πάντοτε τούς λόγους 
της καλής μητρός σου, διότι είνε άγιοι λόγοι του 
Θεού».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΕΜΠΤΟΝ

’Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΜΕΤΡΙΟΦΡΟΣΥΝΗΣ

Μετά τον Αναστάσιον πλησιάζει τον διδάσκαλον 
ό Παύλος, δστις έκρινε τόν έαυτόν του άξιον διά 
το βασιλικόν δώρον.

Σύ, Παύλε, είσαι λαμπρός μ· θητης καί είμαι 
πολύ ευχαριστημένος μαζύ σου, τώ λέγει ό διδά
σκαλος, άλλ’ έχεις έν έλάττωμα πού δέν επιτρέπε
ται νά τό έχη άνθρωπος φρόνιμος καί λογικός. 
Είσαι, Παύλε, πολύ υπερήφανος καί έγωϊστης καί 
νομίζεις τόν έαυτόν σου μεγαλείτερον άπό δ,τι 
πράγματι είσαι.

Από τόν άνόητον δέ έγωϊσμόν σου πολλά- 
κις περιφρονεϊς συμμαθητάς σου, πού είνε πολύ 
καλλίτεροι σου. Ό έγωϊσμός δέ. Παύλε, είνε ανοη
σία, είνε κουφότης καί τόν έχουν πάντοτε ιιό-
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vov οι άνθρωποι πού έχουν ολίγον μυαλό και δέν 
έχουν αξίαν. Ό δε Χριστός Λμών την έμίσησε καί 
μας έδίδαξε την μετριοφροσύνην. Καί αύτός που 
ιιτον Θεός έκάθισεν έπί τού όνου, ένώ όλοι οι άλλοι 
άρχοντες, π°ύ ύσαν μηδέν απέναντι του Χριστού, 
δέν κατεδέχοντο vet καθίσουν έπ’αύτού. Ό διά 
βολος όταν ητον άγγελος έξεδιώχθη από τον παρά 
δεισον από την μεγάλην του ύπ&ρηφάνειαν. Ό 
έγωϊστής γίνεται γελοίος καί τόν βαρύνονται δλοι, 
ένώ Λ μετριοφροσύνη εινε λαμπρός στολισμός είς 
τόν άνθρωπον. Αλλά, Παύλε, δοον κακός εινε 
ό έγωϊσμός καί πρέπει να τόν άποφεύγωμεν, άλλο 
τόσον κακή εινε καί Λ εύτέλεια καί ό έξευτελισμός.

Ούτε πολύ ύφηλά λοιπόν πρέπει να ύφώνωμεν 
τούς εαυτούς μας, ούτε πολύ χαμηλά να τούς κα- 
ταβιβάζωμεν αλλά πρέπει νά φροντίζωμε νά είμεθα 
είς την θέσιν πού μάς πρέπει. Εκείνος ό όποιος 
θέλει, χωρίς νά τού πρέπη,νά ύφαίση τόν εαυτόν του, 
γίνεται γελοίος,καθώς καί έκεϊνος πού τόν καταβιβά- 
ζει πεοισσότερον άπ ’δ,τι πρέπει, γίνεται μικροπρεπής 
καί έξευτελίζεται. Εάν, Παύλε, σέ πού είσαι είς την 
τρίτην τάξιν, βάλω ταίρα είς την έκτην, δλοι οι 
συμμαθηταί σου θά σέ περιγελούν, διότι δέν είσαι 
άξιος δι’αύτήν την τάξιν καί σύ ίσως νά ύπερη 
φονεύεσαι, διότι ύφώθης τόσον πολύ, οι άλλοι δμως 
θά σέ έμπαίζουν, διότι θά βλέπουν δτι παρά τλν 
αξίαν σου έπήγες είς την τάξιν αύτήν έάν δέ πά- 
λ ν σέ βάλλω είς την πρώτην τάξιν μέ τά μικρά 
παιδιά, πάλιν καί τότε κακόν, διότι έξευτελίζεσαι- 
έάν δμως μείνης είς την τάξιν σου, έκεϊ δηλ. πού 
είσαι ίκανός, τότε ούτε θά σέ περιγελάσουν, διότι
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ύφώθης περισσότερον άπ’δ.τι σου πρέπει, ούτε 
κανείς θά σέ περιφρονάση, διότι κατεβιβάσθης τό
σον πολύ ώστε να έξευτελισθής.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΕΚΤΟΝ

Η ΒΡΑΒΕΥΕΙΣ ΤΟΥ ΧΡΗΣΤΟΥ. — Η ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΤΕ ΤΩΝ 
ΣΥΜΜΑΘΗΤΩΝ ΤΟΥ. — ΟΙ ΕΘΝΙΚΟΙ ΧΟΡΟΙ

Κατόπιν άπό τον Ιΐαΰλον δεν έσηκώθη κανείς 
άλλος μαθητής διά νά ζητήση νά λάβη τό βασιλι
κόν δώρον.

— Λοιπόν, λέγει τότε ό διδάσκαλος, δέν κρίνει 
κανείς άλλος τόν εαυτόν του άξιον διά νά λάβη τό 
βραβεϊον ;

Όλοι οι μαθηται έσιώπων καί ένας ένας έστρεφε 
και παρετήρει προς τό μέρος όπου έκάθητο ό Χρη
στός· ό Χρήστος όμως είχε καταιβασμένα τά μά
τια του είς τό βιβλίον του και δέν παρετήρει. Ό 
διδάσκαλος ήρώτησε τότε τούς μαθητάς :

— Ποιον λοιπόν κρίνετε σείς άξιον νά λάόη τό 
βασιλικόν δώρον ;

Όλοι δέ οι μαθηται διά μιας φωνής απάντησαν :
— Τόν Χρήστον, τόν Χ^ηστον.
— Μάλιστα, άπαντάό διδάσκαλος. Ό καλόςΧοή- 

στος είνε άξιος τοιαύτης τιμής, είνε άξιοσ τής αγά
πης του Βασιλέως μας και άξιος νά λάβη καί τό 
δώρον Λύτου. Ό Χρήστος είνε τό πτωχότερον παι- 
δίον άπό δλα σας, αλλά τά προτερήματά του καί 
αί άρεταί του τόν κάμνουν βασιλόπουλον απέναντι 
σας. Ό Χρήστος φορεΐ πάντοτε ’φθαρμένα και κακά 
φορέματα, διότι είνε πτωχός, άλλ’ είνε πάντοτε κα
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θαρά καθαρά, ένώ τα ΐδικά σας είνε τάς περισσοτέ- 
ρας φοράς λερωμένα· έχει πάντοτε πλυμμένονς 
τούς πόδας τον και τάς χεϊράς τον και τδ πρόσω- 
πόν τον τδ δέ σώμά τον δλον μνρίζει πάντοτε άπδ 
καθαριότητα. Τον Χρήστου τδ σώμα ομοιάζει μέ 
ένα ώραϊον βασιλικόν, πού είνε φντευμένος εις 
μίαν πτωχήν γλάστραν. Είνε έπιμελής και άγαπα 
νά μανθάνη πολλά καί ώφέλιμα πράγματα. Έχει 
αγαθήν και εύγενή καρδίαν καί πάντοτε εύχαρι- 
στεϊται νά βοηθή τούς σνμμαθητάς τον, λνπεϊται 
δέ παρά πολύ όταν 'κανείς συμμαθητής τον πάθη 
κανέν δυστύχημα· άγαπα δλους καί ποτέ δεν φθο- 
νει ούτε μισεί κανένα. Άγαπα την αλήθειαν δπως 
όλοι οι καλοί άνθρωποι καί ποτέ δέν λέγει φεύματα. 
Ενώ είνε ό καλλίτερος της τάξεως, δέν είνε ούτε 
έγωϊστής, ούτε ύπερήφανος. Αλλά καί ένώ είνε 
πάλιν ό πτωχότερος, δέν καταβιβάζει καί δέν Εξευ
τελίζει τον εαυτόν τον, φερόμενος μέ μικροπρεπή 
καί δουλικόν τρόπον, ώστε νά πέση άπδ τήν ύπό- 
ληφίν σας καί άπδ τήν άγάπην σας.

Αύτάς δέ δλας τάς θείας άρετάς του. τά άγγε- 
λικά χαρίσματα, τά στολίζει μία άλλη μεγάλη αρετή, 
πού άκόμη έχει ό Χρήστος. Καί αύτή ή άρετή είνε 
Λ μετριοφροσύνη. Λέγεται δέ μετριοφροσύνη αύ- 
τός ό τρόπος μέ τδν όποιον έφέρθη σήμερον ό Χρή
στος. Ένώ είνε δηλαδή ό καλλίτερος τής τάξεως, 
άπδ τήν μεγάλην μετριοφροσύνην τον δέν έσηκώθη 
νά είπη δτι αύτός είνε ό καλλίτερος καί άξιος διά 
νά λάβητδ βραβεϊον, άλλ’ έσιώπησεν. Αύτδ δέ πού 
έπραξε σήμερον ό Χρήστος συμβαίνει πολύ σπα- 
νίως είς τούς άνθρώπους καί είνε πολύ σπάνιον 
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χάρισμα. Ή μετριοφροσύνη είνε το αντίθετον τον 
έγωϊσμού. Την μετριοφροσύνην την έχουν οι άγ
γελοι και δι’ αύτό ύψώθησαν μέχρι του Θρόνου του 
Θεού, ενώ τον έγωϊσμόν είχεν ο διάβολος καί 
δι’αύτό έδιώχθη ύπό του Θεού από τον παράδει
σον. Ό εγωιστής όμιλεϊ πάντοτε περί τοΰ εαυτού 
του καί περί των πράξεων του καί νομίζει τον έαυ- 
τόν του ανώτερον παρ’ δ,τι είνε, ένώ ό μετριόφρων 
άνθρωπος ποτέ δέν όμιλεϊ περί τού έαυτού του, 
ούτε διαλαλεϊ τάς πράξεις του, άλλ’άφίνει τον 
κόσμον νά τάς κρίνη καί νά τάς έκτιμήση. Δι’αύτό 
δλοι οι φρόνιμοι άνθρωποι άποστρέφονται τούς έγωϊ- 
στάς, αγαπούν δέ καί Εκτιμούν τούς μετριόφρονας.

Κατόπιν ό Διδάσκαλος έκάλεσε τον Χρηστόν νά 
σηκωθή έπάνω καί τώ λέγει :

— Καλό μου παιδί Χρηστο ! Λάβε λοιπόν τό δώ- 
ρον τού Βασιλέοις σου, τό όποιον οί συμμαθηταί σου 
δλοι καί ό διδάσκαλός σου σέ έκριναν άξιον νά λά- 
βης. Ή τιμή αύτη τήν όποιαν αξιώνεσαι σήμερον 
είνε πολύ μεγάλη. ’Αλλ’ ό καλός μαθητής πάντοτε 
μίαν ήμέραν θά τιμηθή καί θά άνταμειφθη. Σήμερον, 
Χρήστο, διότι είσαι καλός μαθητής, σού κάμνουν 
τόσην τιμήν οί συμμαθηταί σου, ό διδάσκαλός σου 
καί ό Βασιλεύς σου. Εάν έξακολουθήσης μεθαύριον 
πού θά τελείωσης τό σχολεϊον καί θά γίνης καί συ 
ηέλος της κοινωνίας, νά είσαι καλός κα'’ έντιμος 
άνθρωπος, θά σέ τιμήσουν καί τότε απαράλλακτα 
δπως καί σήμερον οί άνθρωποι καί ή πατρίς σου- 
καί έάν έξακολουθήσης νά είσαι μέχρι τέλους τής 
ζωής σου καλός καί δίκαιος άνθρωπος, θά σέ άντα- 
μεί^η καί ό Θεός.
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MVi λησμονήσης ποτέ, Χρίίστο, είς δλην σου τήν 
ζωήν την σημερινήν ήμέραν καί έχε την ώς παρά
δειγμα πάντοτε και ένθυμοΰ δτι δπως σύ, τό πτω- 
χότερον παιδίον τον Σχολείου, έτιμήθης σήμερον 
περισσότερον άτό δλους τούς άλλους συμμαθητάς 
σου, τοιουτοτρόπως καί άμα μεγαλώσης καί γίνης 
άνδρας, έάν είσαι τίμιος καί καλός, καί ό πτωχό
τερος έάν είσαι θά ύ^ωθής καί θά άγαπηθής περισ
σότερον άπδ άλλους μεγαλειτέρους καί πλουσιω- 
τέρους σου. Λάβε λοιπόν, Χρηστο, άπδ μέρους του 
Βασιλέως οου τό πρώτον βραβεϊον της καλής διαγω
γής σου καί πήγαινε τώρα εις τήν οικίαν σας νά 
χαροΰν καί οί πτωχοί γονείς σου που σέ έγέννησαν 
καί τίς ήξεύρει μέ πόσας θλίψεις καί στερήσεις σέ 
ανέθρεφαν.

Όλοι οί σνμμαθηταί του Χρήστου τότε χαίροντες 
έπήγαν καί του έστιξαν τήν χεϊρα καί τόν συνεχά- 
ρησαν καί τόν έφίλησαν. Άπεφάσισαν δέ νά τόν 
συνοδεύσουν μέ πανηγυρικόν τρόπον δλοι μέ χαρές 
καί μέ τραγούδια είς τήν οίκίαν των πτωχών γο
νέων του

Ό Κωστάκης, ό πιστός καί στενός φίλος του 
Χρήστου, τόν έσφιξεν είς τάς άγκάλας του μέ δλην 
τήν φιλικήν τρυφερότητα καί τόν κατεφίλει κατεν- 
θουσιασμένος καί συγκεκινημένος διά τήν τιμήν 
που έλάμβανεν ό φίλος του καί δέν Αδύνατο νά 
κρατήση τήν χ ιράν του, αλλά έναγκαλισμένος ούτω 
μέ τόν Χρήστον έξεκίνησαν διά τήνοίκίαν του Χρή 
στου. Ό Κωστάκης μεθυσμένος από χαράν καί εύ- 
τυχίαν, δπως δλοι οί ειλικρινείς φίλοι, οί όποιοι 
αισθάνονται τήν γλυκυτέραν καί εύγενεστέραν χα 
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ράν εις τάς ευτυχίας των φίλων των, ήρχισε νά 
τραγωδή το ακόλουθον ασμα:

Ώ πατρίς μου δοξασμένη, εάα ’δω με περηφάνεια
χάψε ρόδα, χάψε κρίνα, κόψτε δάφνινα κ.Ιαδιά

Με τα μητρικά σον χέρια, πάέζ’ άμάραντα*στεφάι 2α 
χαι στεφάνωσε το Χρίστο χι’ οάα τ’ ά^χα σου παιδιά.

Ώ πατρώε μ’ αγαπημένη, το γάυκό.Ια.Ιό σου στόμα
με το πάειό γΛυκυ φι.έί σου 'ένα «Εύγε» ας τούς ’πμ

Δέν έπρό^θασε νά τελείωση τόν στίχον τούτον ό 
Κωστάκης κα'χ δλοι οι φίλοι και συμμαθηταί του 
πού ουνώδευαν τόν Χρήστον, έφώναξαν μέ μίαν 
φωνήν

— « Εύγε, εύγε 'ς τό Χρίστο, ττοϋ τιμά χαλ την 
πα τράβα μας καί τό σχοΛείόν μας».

"Αμά δέ έ^θασαν. χαίροντες κπϊ φάλλοντες διά
φορα πατριωτικά άσματα, δλοι οι φίλοι τον Χρη
στόν είς τήν πατρικήν οικίαν τον, συνέχαρησαν 
τους πτωχούς γονείς του Χρήστου, οι όποιοι μέ τά 
δάκρυα της χαρας και μέ την συγκίνηοιν τής ευ
τυχίας είχον τρέξει είς προϋπάντησίν των διά νά 
Υποδεχθούν τούς φίλους τού τέκνου των. Ό συμ
μαθητής και καλός φίλος τού Χρήστου Νικόλαος, 
έπρότεινε τότε νά έξέλθονν είς τήν αύλήν καί. έκεϊ 
ύπό τήν σκιάν ένός μεγάλου και ώραίου πλατάνον 
νά διασκεδάσουν και νά χορενσουν προς τιμήν τού 
φίλου των Χρήστου. Πρώτος δέ αύτός μετά τον 
συμμαθητού του Νικολάου έχόρευσαν τραγωδούν- 
τες τόν έθνικόν χορόν, τόν Καλαματιανόν. 
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λφον δέ έτελείωσεν ό χορός αύτός ο Κωστάκις λέ
γει εις τονς φίλους τον.

— Τώρα έρχεται, φίλοι μον, και Λ σειρά τον 
Πεντοζάλη, πον εϊνε ό τιμημένος χορός τών αν
δρειωμένων

Ναί, ναί, έφώναξαν αμέσως οί σνμμαθηταΐ τον 
Κωστάκη, ας χορενσωμεν δλοι μαζν, ας χορενσω
μεν τον Πν^μίχιον πον έχόρενον καί οί αρχαίοι 
πρόγονοί μας διά ν’ άποδείξωμεν δτι Λμεϊς δέν ει- 
μεθα νόθα τέκνα των, αλλά γνήσιοι Έλληνόπαιδες 
της δοξασμένης Ελλάδος μας. Εύθνς δέ ό Κωστάκης 
έπιασε πρώτος είς τόν χώρον και κατόπιν δλοι οί 
άλλοι σνμμαθηταί τον. Οί δύο δέ πλειό καλλίφω
νοι άπό δλονς Αρχισαν νά τοαγωδονν είς τόν χρό
νον τον Πεντοζάλη ώς έξης:
Με τού Μαϊοΰ της μυρωδιαις ’ς τα πράσινα χορτάρια

για ιδέτε πώς χορεύουνε της Κρήτης πα^Ληκάρια
Με περηγάνεχα ΈΛ.Ιηηκή σέλινά και τιμημένα

ςος χόρευαν τσ' Έ.ΚΙάδος μας τα τέκνα τ άντρειωμένα.

Κύτταζε Κρήτη το χορό πού μάθαν τα παιΜά σου, 
πον ζευραν οι προγόνοι μας, νά χαίρετ ’ ή καρδιά σου. 

Κύτταζε χίρι κι’εύμορφα, τιμή, .Ιεβεντωσΰνη 
όπου ’ χει τούτος ό χορος και τι χαραις αφίνει.

& *
Κύτταζε και δια.Ιί.Ιησε \ 0.1ους ’ς τής γής τους τόπους, 

τέτοιο χορό νά μάθουνε με τιμωμένους τρόπους, 
■Θωρεϊτε τούτον τόν χορό ποΰ πάει ζά.Ιο ζά.έο,

’ς την Πό.Ιιν θά χορέψουμε τόν ϊδιο δίχως ά.Ι.Ιο.
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<()ι εθνικοί μας οι. χοροί έχουν τιμή και χάρι,
Movr ζωή και Λεβεντιά ’ς το ’μορφο πα^ηκάρι. 

"Οπου ύπάρχετ ’ "ΕΦάηκες τα ξένα διώκετε τα, 
και τα δικά θα: έθιμα ’Θέτε και μάθετε τα.

Οι πρόγονοί μας ’ς τή σκ.Ιαβιά έζησακ κι’ άποθάναν, 
μ’ άνόθευτον ΈΤέηνικδκ ήτ’ δ ,τι κι’ άκ εκάνακ.

Κι’ ar έζωντάνευε δ Θεός δΛους που πήρ’ δ Χάρος
νά ’θουκε τα έγγόνια τους, θά έφευγ’ Bra βάρος. 

Το βάρος δπου πΦάκωκε κι’ έτρωγε τήν καρδιά τους 
Τούρκοι γή Φραγκοι μή γεκοΰκ μία μέρα τα παιδιά τους. 

Λίμα θά 'δουν Έ.ΕΙηκικό ’ς τής φ.Ιέδαις μας πώς τρέχει 
και πάντ'ή Κρήτη Έ^φηκικά γερσίματα θά εχρ.

Ή Κρήτη που κοιΜσθηκε χΙ.Εαις φοραις ’ς το αιμα 
για κά μήκ ποταχθή ποτέ σε ήζνου γέκους στέμμα.

"Οσαις φοραις ή δύσμοιρη ή Κρήτη εσταυρώθη, 
τοΰ γέκους έσταυρώκοκτο τά οκειρα κι ’ οι πόθοι 

Ητον τοΰ γέκους ό Χρίστος δ.Ιόκ.Ιηροκ αιώνα
ς άκ γίγακτας έπά.Ιευε ςτόκ τιμημήκ αγώκα. 

"Επεφτε κι’ έσηκώκετο με π.Ιηγωμένα στήθη 
και δέκ άπόκαμε ποτέ, ποτέ δέκ έκική^η,

Σ’τό αιμα της μετά.Ιαθε δΛόκ.Ιηρο το γένος
κι’ "Ε.Ι.Ιην κανείς δέκ έμεινε στο σταύρωμά της ζέκος

Κι’ όταν με πόνο "ς το σταυρό έγερνε τδ κεφά.Ιι
τά πάθη της προσκύναγαν δΛοι μικροί μεγά.Ιοι

Ώ δόσε Θέ μου σήμερα ! ’ς τή κεκρακάστασί της, 
τδ γένος μας ό.Ιόκ.Ιηρο ν’άναστηθή μαζύ της !
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To αίμα όπου χί'υαμε τόσα καί τόσα χρόνια, 
άνίσως καί δεν τώπιναν της γής τα καταχθόνια, 

Ωσαν το γέρο Λούναθι ’μπορούσε που να κάμη 
ολόκληρο ποτάμι.

Κι' όλη τη μαύρη θάλασσα ίίλη να κοκκινίση, 
ς την ξακουσμένη Πόλι μας μέσα να πλημμυρήση, 

Να πνίξη ολοζώνταναν τον τύραννον π’ ακόμα 
τοΰ Κωνσταντίνου μας πατεϊ το μυροιμένο χώμα.

Απ’ τής δημιουργίας της εΰθ'υς την πρώτην ώρα 
ελεύθερη γεννήθηκεν ή ιδική μας χώρα.

Καί κάθε Κρήτης γέννημα, εις τοΰ βυζιού το γάλα 
έγλυκονανουρίσθηκε με όνειρα μεγάλα,

Καί πριν να συλλαβίζωμεν εις τα σχολειά μας όλοι 
έμάθαμε και γράφομε '. άγια Σοφία καί ΙΙύλι.

Αυτονομία τί θά πμ ; όεν τό χωρει ό νοϋς μας, 
ελεύθεροι να βλέπωμε σκλάβους τους αδελφούς μας. 

Να βλέπωμε "ς τ ’ Αλέξανδρου τή γή, την ξακουσμένη,, 
ή μια σκλαβιά να ξεψυχά κι’ άλλη να την προσμένη.

&
Κι’ολαις τοΰ κόσμου ή χαραίς θά πηαίνουν ’ς τον αέρα 

ώστε να έλθ’ ή χαροπή τής Ένωσης ήμέρα.
Κι' όλου τοΰ κόσμου τά δεινά δεν θά δειλιάσ’ ή Κρήτη 

καί μια σημαία θά ζήτα μια γλώσσα καί μια πίστι.

Μία παινεμένη τής τιμής, τοΰ πόνου θυγατέρα 
νά λησμονήση πώς ’μπορεί; φιλόστοργη μητέρα;

’Σ τά τρομερά μαρτύρια, "ς τοΰ σπαραγμού τή λύπη, 
μάνα καί κόρη έσφαζε τό ίδιο καρδιοκτύπι
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Κι'όταν μάς σπάραζ ή σκλαβιά σκληρά 'ς τα ραυ^./οκάρδια 
εύρίσκαμε παρηγοριά "ς της μάνας μας τα χάδια

&
Πόσαις φοραϊς την εϊάαμε μ' οΛη τη στέρισί της

κι’άπο το ’ίδιο στόμα της έβγανε το ψωμί της 
Και τώδινε τής κόρης της, ’ς αν ήτον πεινασμένη

κι’ έχόρταινε ς αν έβλεπε την κόρη εορτασμένη, 
πόσαις φοραίς δεν έτρεξαν τα μάτια της ς αν βρύσι ; 

καί πόσαις ξεγυμνώθηκε την κόρη για να ντύση ; 
Και πόσ ’ ά] απημένα της ναι γκαρδιακά παιδιά της 

με πόν’ άποχωρίσθηκε από την άγκα.ίιά της.
Και τα στε^νε γιά χάρι μας τό αίμα των νά χύσουν 

μια τέτοια μάνα ποια παιδιά μπορούν νά Λησμονήσουν; 
Σ’ αν έχουν μέσ’ ’ς τα σπλάγχνα των καρδιά ’ς αν την 

[δική μας
χίΛιαις ψυχαΐς αν είχαμε καθένας ’ς τό κορμί μας 

Για τη γΛυκεια τη μάνα μας ταις κάνομε θυσία
κι' όχι νά την ζεχάσωμε γιά μιά αυτονομία.

Όταν ό καλλίφωνος τραγουδιστής, (ητον δέ ο τρα
γουδιστής του άσματος ό μαθητης Γεώργιος μέ τα 
εύγενίί αισθήματα) άπήγγειλλε τόν τελευταϊον τού
τον στίχον, ήναφε πλέον από πατριωτισμόν Λ αι
σθηματική καρδιά τού Χρήστου, άναβαίνει άμέσως 
εις μίαν καρέκλαν καί άπαγγέλει μέ ένα μεγάλον

ΟΙ ϋτίχοι ούτοι, ΰυντελεΰτικοί τά μάλα εις τό νά Ανυψώ
σουν τό Ελληνικόν φρόνημα καί νά κρατύνουν τΐιν έθνι- 
κήν ψυχήν των Έλληνοπαίδων, δέον ν’ Αποστηθίζονται 
-καί ν’ άπαγγέλλωνται Από μνήμης εις πάσαν ευκαιρίαν μέ 
τόν κατάλληλον πατριωτικόν τόνον Από κάθε Έλληνόπαιδα. 
Ούτο δέ σύν τω χρόνο ν' Αντικαταστήσουν τούς ήδη εν 
χρήσει Ανουσίους. 
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καί πατριωτικόν τόνον προς τελείοισιν τού χορούς 
τούς έξης στίχους :
«Μα τΰν στερνών μαρτύρων μας τό πονεμένο αίμα,. 
Αν έβαζαν της Κρήτης μας καϊ τον Θεόν τό στέμμα 
Κορώνα ’ςτό κεφάλι, της. Θα το τσα^απατίση, 
παρά τη μάνα τη γλυκεία στιγμή να Λησμονήση.

Έξω φρενών τότε από ένα άγιον ένθουσιασμόν 
όλοι οί μαθηται έφώναξαν όλοι διά μιας με μιά 
βροντερά φωνή, Λ όποια έβγήκεν άπό τα βάθη τής 
Ελληνικής ψυχής των:

αΖήτω, ζήτω ή γλυκεία μας μητέρα ΈΛΛάδα.
Ζήτω ή "Ενωσις δ^ον τον 'Ε22ηνισμοϋ.
Ζήτω ή ανάστασις τής αρχαίας μας Μεγάλης 

ΈΛΛαδος, πον θά εΐνε τό δνειρόν μας καϊ ή πάείά 
μεγάλη μας προσπάθεια, χάρεν τον όποιον, τό όρ- 
κιζόμεθα, καϊ θά ζΰμεν καϊ θά άποθνήσκωμεν.»

Κατόπιν δέ λίαν ευχαριστημένοι άφησαν τον 
Χρήστον μέ τούς γονείς του καί άνεχώρησαν.

Όλην δέ την έβδομάδα εκείνην τό όνομα του κα
λού μαθητου Χρήστου ητον εις τά στόματα δλων 
των ανθρώπων. Όλοιώμίλουν δι ’ αύτόν, δλοι τον 
έπήνουν, δλοι τόν έζήλευον καϊ δλον τον κόσμον 
ήκουες νά λέγη «Χαρά ς ’ τήν μάννα πού κάνει τέ
τοιο παιδί ».
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΒΔΟΜΟΝ

Η ΠΙΣΤΙΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΘΕΟΝ ΚΑΙ ΤΑ ΕΚ ΤΗΣ ΠΙΣΤΕΩΣ ΑΓΑΘΑ

Τήνάλλην ήμέραν ήτον μεγάλη εορτή, ή έορτή 
τού Ευαγγελισμόν, και οι αόριστοι φίλοι, ό Κω- 
στάκης και ό Χρήστος, έπήγαν είς τήν έκκλησίαν 
ό Δεσπότης έλειτούργει έκείνην την ήμέραν και ή 
λειτουργία έγινεν έξαιρετικώς λαμπρά καί ώραία.

Όλον το χωρίον, μικροί καί μεγάλοι, έπηγαν 
την ήμέραν έκείνην είς τήν έκκλησίαν και διότι 
ήτον μεγάλη έορτή καί διότι ό Δεσπότης έπρόκειτο 
νά όμιλήση είς τήν έκκλησίαν. Αφού έτελείωσεν 
ή λειτουργία ό δεσπότης ένδεδνμένος τήν έορτινήν 
χρυσούφαντον σ-ολήν του, ή οποία έλαμπεν από 
τά πολλά φώτα της έκκλησίας, έστάθη είς τό δε- 
σποτικόν στασίδι καί ώμίλησε προς τους Χριστια
νούς καί άπήγγειλεν ένα ώραϊον λόγον τόσον ώοαΐον 
καί συγκινητικόν, ώστε δλοι δσοι ήσαν είς τήν έκ
κλησίαν έδάκρυσαν. Ο Χρήστος, καθώς δλα τά 
καλά πα διά, ήγάπα νά άκούμ τάς συμβουλάς τών- 
μεγαλειτέρων του καί είς τούς λόγους του Δεσπό
του έπρόοεξε τόσω πολύ, ώστε δεν άφησε νά τού 
διαφυγή ούτε μία λέξις. Αφού έτελείωσεν ή λει
τουργία, ό Χρήστος καί ό Κωστάκης έλαβον τό άν- 
τίδωρον άπό τήν χεϊρα τού Δεσπότου, τήν οποίαν 
εύλαβώς ήσπάσθησαν, έπροσκύνησαν τάς αγίας 
είκόνας καί άνεχώρησαν μέ μίαν μεγάλην χαράν 
είς τήν καρδίαν των.

— Φίλε μου, Κωστάκη, λέγει ό Χρήστος τού 
φίλου του, δέν είμπορεϊς νέι φαντασθής πόσον ειμαν 
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εύτυχής κα'τ πώς αισθάνομαι ςάν νά πετά Λ καρδία 
μου από την χαράν της μέ τον λόγον ποΰ άπήγ- 
γειλεν ό Δεσπότης. Πόσον θά ήμεθα ζημιωμένοι 
έάν δεν ήρχόμεθα εις την έκκλησίαν νά μάθωμεν 
τόσον ώραϊα καί καλά πράγματα.

— Δέν μου λέγεις, σέ παρακαλώ Χρηστο, άπαντα 
ό Κωστάκης, διότι έγώ δέν ένόησα καλώς, πώς τά 
είπεν ό Δεσπότης έκεΐ που είπεν ότι Λ αγνωμοσύνη 
τοΰ ανθρώπου πρός τον Θεόν είνε θηριωδία;

— Ό Θεός. Κωστάκη, μας έδωκε τήν ζωήν μας· 
μάς έστειλε τόν ήλιον, τούς αστέρας, τά φυτά, τά 
καρποφόρο, δένδρα, τά άνθη και όλα τά ζώα, τά 
όποια μάς χρησιμεύουν καί δλα αύτά τά έστειλε 
χάριν τών ανθρώπων διά νά έξυπηρετουν τά άνάγ- 
κας των καί γίνη τοιουτοτρόπως δ άνθρωπος εύ- 
τυχής Έάν λοιπόν κατόπιν από τόσας ευεργεσίας 
καί χάριτας που ό Θεός έκαμεν είς τόν άνθρωπον, 
ό άνθρωπος δέν τόν ευγνωμονεί καί δέν τόν έχει 
πάντοτε είς τόν νουν του καί είς τήν καρδίαν του, 
αλλά φαίνεται έπιλήσμων. αγνώμων καί αχάριστος 
πρός αάτόν, αύτή Λ αχαριστία καί Λ αγνωμοσύνη 
τοΰ ανθρώπου, Κωστάκη, μάς είπεν ό Δεσπότης 
ότι λέγεται θηριωδία. Μάς είπε δηλαδή ότι άνθρω
πος πού δέν εύγνωμονεΐ τόν Θεόν είνε θηρίον καί 
οχι άνθρωπος. Όταν σοΰ κάμη ένας άνθρωπος μίαν 
χάριν καί σΰ τήν λησμονήσης, μάς είπεν ό Δεσπό
της, λέγεσαι αχάριστος καί οι καλοί άνθρωποι σέ 
καταφρονούν. Όταν δέ λησμονήσης οχι πλέον τήν 
μίαν χάριν, αλλά τάς μυρίας ποΰ σοΰ έκαμεν ό 
Θιός, πώς πρέπει νά λέγεσαι ;

— Βεβαίως, άπαντά ό Κωστάκης, θηρίον καί 
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κάτι χειρότερον από Θηρίον. Άλλ’έγώ, Χρίίστο, 
δέν πιστεύω να ύπαρχουν τοιοΰτοι άνθρωποι, πού 
να μήν εύγνωμονούν τον Θεόν καί να τον δοξο
λογούν.

— Καί όμως, φίλε μου Κωστάκη, ύ πάρχουν πλεϊ- 
στοι, οί όποιοι βεβαίως δέν πρέπει νά λέγωνται 
άνθρωποι πλέον, άλλα τέρατα.

Έκουσες είς το τέλος, Κωστάκη, τί είπεν ό Δε
σπότης ; και μέ τί πόνον καί μέ τί άγανάκτησιν το 
είπε, πού ψαθάνθην νά άνατριχιάση δλον μου το 
σώμα. Τί φρίκη, είπε, το σκυλί πού είνε ζώον άφυ- 
χον, δταν τού κάμνης μίαν μικρόν χάριν καί τού 
δώσης ολίγον ψωμί, νά τό ένθυμήται πάντοτε καί 
νά σείη την ούράν του δταν σέ ίδη, σημεϊον δτι σέ 
εύχαριστεϊ καί' σέ εύγνωμονεϊ, έπειδή τδ καϋμένο 
δέν δύναται νά όμιλήση, καί ό άνθρωπος πού δέν 
είνε ζώον, άλλ’ έχει ψυχήν καν λογικόν, πού ό Θεός 
τόν ηγάπησε καί τόν ηύνόησε περισσότερον απ’ δλα 
τ’ άλλα δημιουργήματα του, νά λησμονή τδν εύερ- 
γέτην του καί νά είνε αγνώμων καί αχάριστος προς 
τόν Θεόν, δστις καί τόν μονογενή Του υιόν, τόν 
Κύριον 'Ημών Ίησούν Χριστόν, έστειλεν είς τόν 
κόσμον νά σταυρωθη πρός χάριν του.

Καί όχι μόνον, Κωστάκη, νά είνε αγνώμων πρός 
τόν Θεόν, αλλά καί πολλοί νά τό θεωρούν παιγνίδι 
νά τόν ύδρίσουν. Αλλά, Κωστάκη, τί πρόστυχος, 
τί έλεεινός καί διεφθαρμένος θά είνε κανείς διά νά 
τολμά νά ύβρίζη τόν Θεόν, τού όποιου τό μεγα- 
λεϊον καί τήν παντοδυναμίαν θά δυνηθής νά έννο- 
ήσης έστω καί πολύ ολίγον, δταν προσέξης καί. 
έννοήσης*' τούς στίχους τού αειμνήστου ποιητού

5
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Σοντσον άκανθον λοιπόν Κωστάκη να σον τούς; 
απαγγείλω :

Θεέ ίμνεΐ την δόξαν σου ή ν'υξ ναι ή ήμερα, 
με άνθη έστρωσας την γήν με άστρα τον α θέρα.

Τής γής άσύ] φωνοι Λαοί Σε προσκυνούν συμφώνως, 
ποικί.Ιαι γΛώσσαι χί.Ιιαι Σε ανυμνούν συγχρόνως..

Τό πάν αμέτρητος μετράς, αόριστος ορέξεις, 
το πάν αόρατος όρας, αγνώριστος γνωρίζεις.

Τό φως Θεέ τό σώμα σου, 
ό "ΗΛιος τό όμμα σου, 

ο κεραυνός φωνή'^ σου.
Τό άπειρον διάστημα, 

τό μέγα σου ανάστημα, 
και ό α'ιών στιγμή σου.

Σύνατ^ι ό δάκτυλός σου ώς μοχλός την γήν να σείση, 
και τό κοϊ.Ιον τής χειρός σου τους ωκεανούς να κΛείση. 

Μ ’έν Σου νεύμα μόνον σβήνεις των αστέρων τους φανούς^ 
μ'εν Σου νεύμα μόνον κλείνεις προς την γην τους 

] Ουρανούς.

ΟΙ δύο μικροί φίλοι έφθαναν κατόπιν είς τήν οί- 
κίαν τού Χρήστου, είσήλθον είς αύτήν και έκαλη- 
μέρησαν τήν μητέρα τον Χρήστον, πον ήτον ασθε
νής είς τό κρεββάτι και δι’ αύτό δέν ήτον πηγαιμένη 
εις τήν έκκλησίαν.

— Καλώς τα παιδιά μου, πον μνρίζονν ς άν τον 
μόσχον, διότι έλαβον τάς εύχας και τάς εύλογίας- 



67

τοΰ Δεσ.πότον. Ή έκκλησία, παιδάκια μου, είνε 
οικία τοΰ Θεού και χαρά ς’ τον, που πηγαίνη με 
καρδίαν καθαρόν και προσεύχεται μέ εΰλάβειαν και 
προσοχήν Καθίσατε, παιδιά μου, να μου είπατε τί 
είπεν ό Δεσπότης εις τής έκκλησίαν σήμερον, δπου 
ήκουσα δτι θά όμιλήση.

— Είπε τόσον ώραϊα και άγια πράγματα, μητέρα 
μου, άπαντα ό Χρηστός, που χαρά ς τον χριστιανόν 
ποΰ τα κάμνει καί τα έκτελεϊ.

Τήν στιγμήν έκείνην έφθασε καί ό αγαθός πατήρ 
τοΰ Χρήστου καί ή γραία γειτόνισσά των κυρά Νι- 
κολάκαινα.

— Μάς είπεν ό Δεσπότης, μητέρα μου, έξηκολού- 
θη^εν ό Χρήστος να λέγη, δτι δέν είμπορεΐ να γίνη 
κανείς καλός άνθρωπος, έάν δέν αγαπά καί δέν οέβη- 
ται τδν Θεόν. Διότι όταν σέβηταί τις τδν Θεόν, ποτέ 
δέν παραβαίνει το θέλημά του καί ποτέ δέν κάμνει 
καμμίαν κακήν πράξιν. Διότι αί κακαί πράξεις δυσ- 
αρεστοΰν τόν Θεόν καί δστις τόν ά^ απά καί τόν σέ
βεται ποτέ δέν θέλει νά τόν δυσα^εστήση.

— Καί ποιον είνε το θέλημα τοΰ Θεου ; έρωτα ό 
αγαθός πατήρ τοΰ Χρήστου.

— Τό θέλημα τοΰ Θεοΰ, πατέρα μου, μάς είπεν 
ό διδάσκαλος προχθές, είνε νά μή κάμνη ποτέ ό άν
θρωπος έκεΐνο ποΰ δέν θέλει νά κάμνουν οί άλλοι 
άνθρωποι είς αύτόν καί νά κάμνη πάλιν έκεΐνο, τό 
όποιον θέλει νά τοΰ κάμνουν οί άλλοι. Θέλεις 
νά σοΰ κλέίουν τά πρόβατά σου ; Όχι, βεβαίως. 
Αί ! τότε μή κλέ^ης καί σΰ κανενός. Θέλεις νά σέ 
βλάΰη κανείς ; Όχι βεβαίως. Τότε μή βλάΰης καί 
σΰ κανένα. Θέλεις νά σέ βοηθήση κανείς είς τήν 
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ανάγκην σου ; Βοήθησε και συ ένα άλλον. Θέλεις 
να σέ ελεήσουν έάν πάσχης ; Ελέησε και συ δταν 
δύνασαι. Όστις λοιπόν άγαπα και σέβεται ιόν Θεόν, 
κάμνει τό θέλημά τον όστις όμως δεν κάμνει το θέ
λημα τού Θεού, ούτε τον άγαπα, ούτε τόν σέβεται- 
καί όστις δέν σέβεταιτόν Θεόν, τόν δημιουργόν μας, 
τόν ευεργέτην τού κόσμου, είνε άνήμερον και άγρι
ον κτήνος, μάς ειπεν ό Δεσπότης, και δέν θά γίνη 
δεκτός ποτέ εις την βασιλείαν των ούρανών.

Ή κυρά Νικολάκαινα, ή όποια ητον άγαθοτάτη 
γυναίκα καί ποτέ της δέν παρήκουσε τό θέλημα τοΰ 
Θεού, άρχισε νά κάμνη τόν σταυρόν της, καί να 
εύλογή καί δοξάζη τό άγιον θέλημα τοΰ Θεοΰ.

— Ό καλός άνθρωπος λοιπόν, μάς ειπεν είς τό 
τέλος ό Δεσπότης, έξηκολούθησε νά λέγη ό Χρή- 
στος, πρέπει ν’ άγαπα καί νά σέβηται μέ δλην την 
καθαρόν του καρδιαν τόν Θεόν, ό δέ κακός άνθρω
πος, που έχει κακά καί πονηρά πράγματα είς τόν 
νουν του, νά τόν φοβήται καί νά μή λησμονή ότι 
είνε αδύνατον, δ,τι καί άν κάμνη ή καλόν ή κακόν, 
νά μή τό γνωρίζη ό Θεός. Τους νόμους τής πατρί- 
δος μας καί την έξουσίαν του τόπου μας είμπορεϊ 
νά έξαπατήσωμεν καί νά μήν άνακαλύφουν τάς κα- 
κάς μας πράξεις, αλλ’ από τόν Θεόν ποτέ δέν θά 
είμπορέσοομεν νά κρυφθώμεν. Διότι ό Θεός είνε 
πανταχού παρών καί είνε καί δίκαιος. Επειδή δέ 
είνε πανταχού παρών, παντού δηλαδή όπου καί άν 
είμεθα ήμεϊς είνε καί έκεϊνος, όπου καί άν κρυφθώ- 
μεν νά κάμωμεν τήν κακήν πράξιγ, δέν είνε δυνα
τόν παρά νά τήν γνωρίζη, διότι θά είνε εκείνην τήν 
στιγμήν πού θά τήν κάμνωμεν παρών. Καί έπειδή 
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είνε δίκαιος δεν είνε δυνατόν παρά να τλν τιμω- 
ρήση- θά την τιμωρήση δέ την κακήν πραξιν δχι 
από κακίαν και από πάθος, διότι ό Θεός είνε καλός 
καί αγαθός, αλλά διότι τούτο απαιτεί ή δικαιοσύνη, 
διά νά ΐκανοποιηθη έκεΐνος πού ήδικήσαμεν. Καί 
διά τούτο ό κακός άνθρωπος, αφού δεν σέβεται τον 
Θεόν καί παραβαίνει το θέλημά Του, πρέπει νά φο
βάται την άμερόληπτον δικαιοσύνην Του, διότι είνε 
αδύνατον ν’ άποφύγη την δικαίαν τιμωρίαν Τον 
είνε αδύνατον ό μεν κακός νά μήν τιμωρηθη από 
την θείαν δικαιοσύνην, ό δέ καλός τό εναντίον νά 
μην άνταμειφθη.

Χρεωστεϊ δέ ό καλός χριστιανός δ,τι κακόν, καί 
δ,τι μεγάλη αδικία καί αν τόν εύρη, νά μη παρα- 
πονηται καί νά μην όργίζηται κατά τού Θεού, διότι 
τούτο είνε Λ μεγαλειτέρα ανανδρία, άλλά νά έλ- 
πίζη, καί νά έλπίζη μέ μεγάλην πεποίθηοιν είς 
δλας τάς δυστυχίας του είς τήν δικαιοσύνην τού 
Θεού Νά είνε δέ Βέβαιος δτι, δσον καί αν τόν αδι
κήσουν οι άνθρωποι, ό Θεός, δστις είνε δίκαιος, 
θά τού δώση μίαν ήμέραν τό δίκαιόν του Πρέπει 
ό καλός χριστιανός νά μήν άποθαρρύνηται καί νά 
μήν άπελπίζηται ποτέ, διότι ό χριστιανός πού απελ
πίζεται σημαίνει δτι άρνεϊται την δικαιοσύνην τού 
Θεού καί δέν πιστεύει δτι ό Θεός θά τού δώση 
μίαν ήμέραν τό δίκαιόν τον καί διά τούτο απελπί
ζεται Υβρίζει δέ τόν Θεόν έκεΐνος πού νομίζει δτι 
ό Θεός δέν θά τού δώση είς τούτον ή είς τόν άλ
λον κόσμον τό δίκαιόν του, διότι τότε τόν νομίζει 
άδικον.

Ό Κωστάκης κατόπιν έσηκώθη καί παρεκάλεσε 
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τον φίλον του Χρηστόν νά τον συνοδεύση νά ύπά- 
γουν καί είς τήν οικίαν των νά καλημερίσουν τούς 
γονε’ς του, οι όποιοι ηύχαριστοϋντο δταν έπήγαινε 
το καλό παιδί του χωρίου, ό Χρηστος.

— Τί άγαθή καί τί αγία γυναίκα, λέγει ό Κω- 
στάκης προς τον φίλον του Χρηστόν, άμα έξηλθον 
έξω, αύτή Λ γραία γειτόνισσά σας, κυρά Νικολά· 
καινα. Την έκύτταζα δλην την ώραν που σύ έλε
γες αύτά που μας ειπεν ό Δεσπότης καί μου έφαί- 
νετο δτι έβλεπα νά λάμπη τό πρόσωπόν της από 
χαράν καί άγαλλίασιν. Νά 1 τί θά είπα, Χρηστο, 
ευτυχία του ανθρώπου ! Μου τό έλεγε πολλάκις ό 
πατήρ μου, αλλά σήμερον τό παρετήρησα καί ό 
ίδιος είς τήν κυρά Νικολάκαινα. Ευτυχής καί ευ
δαίμων εινε έκεϊνος, μου έλεγεν ό πατήρ μου, Χρή- 
στο, που εινε αγαθός καί δέν έκαμε ποτέ κακόν είς 
κανένα καί έχει δλας τάς ελπίδας του είς τόν Θεόν. 
Όστις έλπίζει εινε ευτυχής, δστις δέν πιστεύει 
καί δέν έλπίζει βαρύνεται καί αηδιάζει τήν ζωήν του 
καί εινε δυστυχής.

Ή σταθερά πίστις είς τόν Θεόν εινε ή μεγαλει- 
τέρα καί τελειοτέρα εύτυχία του ανθρώπου.

Αύτή Λ γραία κυρά Νικολάκαινα εινε καλή καί 
αγαθή καί έλπίζει είς τήν δικαιοσύνην του Θεού 
δτι θά τήν πληρώση καί θά τήν άνταμείφη είς τούς 
ούρανούς καί διά τούτο εινε εύτυχής καί εύχα- 
ριστημένη καί αν ζή, εύχαριστημένη δέ καί αν 
άποθάνη. Εάν δμως δέν ήλπιζεν είς τόν Θεόν καί 
είς τήν δικαιοσύνην τού Θεού, θά έφοβείτο τόν θά
νατον καί θά έτρεμε συλλογιζομένη δτι από ήμέ- 
ρας είς ήμέραν θ’ άποθάνη, έπειδή εινε γραία, καί 
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θά ητον πολύ δυστυχής καί Λ ζωή της θά ήτον ένα. 
μεγάλον βάρος κατ μεγάλη τυραννία είς ούτην.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΟΓΔΟΟΝ

Η ΑΓΑΘΟΕΡΓΙΑ ΚΑΙ Η ΕΙΛΙΚΡΙΝΕΙΑ.—ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
ΚΑΙ Η ΠΡΟΣΕΥΧΗ ΤΟΥ ΧΡΗΣΤΟΥ

Έφθαναν έν τω μεταξύ τά δύο καλά παιδία είς 
τήν οικίαν του δημάρχου, του πατρός του Κω- 
οτάκη. Ό πατήρ καί Λ μήτηρ του Κωστάκη καί 
δλα τ’ άδελφάκιά του, μέ τά καλλίτερα των Φορέ
ματα, εύρίσκοντο τήν ώραν έκείνην είς τήν οίκίαν 
των καί τούς έδέχθησαν μέ μεγάλην των εύχαρί- 
στησιν είς ολίγον δέ ένας ένας ήλθον δλοι οι πρό
κριτοι του χωρίου μέ τά σχολινά των φορέματα διά 
νά χαιρετίσουν τον Δήμαρχον, ένεκα της μεγάλης 
εορτής, καί νά του ευχηθούν τό είς έτη πολλά, ώς 
είχον πάντοτε συνήθειαν νά κάμνουν δλας τάς κα
λάς ήμέρας. Ή οίκία του Δημάρχου μετ’ ολίγον 
έγέμισεν από ανθρώπους καί είς δλων τά πρόσωπα 
έφαίνετο δτι έλαμπεν ή χαρά, διότι ή ήμέρα έκείνη 
ήτον πολύ μεγάλη έορτή διά τούς Χριστιανούς. 
ΤΗτον ή ήμέρα του Ευαγγελισμού, ήμέρα μεγάλης 
έορτής διά τούς Έλληνας, έορτής Χριστιανικής 
καί Εθνικής.

Ό Δήμαρχος μέ μεγάλην του εύχαρίστησιν έδέ- 
χθη καί έπεριποιήθη τούς προκρίτους τού χωρίου 
του καί έφέρθη πρδς δλους μικρούς καί μεγάλους 
μέ μεγάλην εύγένειαν, καθώς χρεωστεΐ νά φέρη 
ται κάθε άνθρωπος είς κάθε ξένον, που πηγαίνει 
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εις τήϊυ οικίαν του. Κατόπιν ό Δήμαρχος αποτείνε
ται προς τούς παρακαθημένους φίλους τον καί λέγει:

’^ γαπη Γοϊ χωριανοί,
«Γνωρίζετε βεβαίως, όπως καί εγώ, δτι έχομεν πολλούς, 

χωριανούς, πού είνε πολύ πτωχοί καί δυστυχούν καί αυτοί 
καί τα παιδιά των. Νομίζω δέ δτι έχει χρέος μεγάλον κάθε 
άνθρωπος να βοηθή δσον είμπορεΐ εκείνους πού δυστυχούν. Καί 
ημείς λοιπόν ως άνθρωποι έχομεν αύτο το χρέος. Ή αλληλο
βοήθεια είνε μεγάλη αρετή. Δεν υπάρχει δέ πράγμα να προ- 
ξενή μεγαλειτέραν εύχαρίστησιν ει'ς ένα καλόν άνθρωπον, παρά 
οταν δυνηθή ούτος να βοηθήση ένα άλλον, ό όποιος δυστυχεί 
καί πάσχει. Όταν οι άνθρωποι συνετίσουν να βοηθή ό εις τόν 
άλλον, ή δυστυχία θά δλιγοστεύση τότε άπό τόν κόσμον. Δι
ότι σύ θά με βοηθήσης σήμερον καί έγώ θά σέ βοηθήσω αύ- 
ριον. Αλλά θά σκεφθούν πολλοί καί θά είπουν.

« Έγώ είμαι πλούσιος καί δεν θά λάβω ποτέ ανάγκην νά 
μέ βοηθήση αυτός ό πτωχός».

» Ή σκέψις των όμως αυτή δέν είνε ορθή, διότι είμπορεΐ καί 
εις αυτούς αύριον νά τύχη εν δυστύχημα καί νά γίνουν πτω 
χοί/ αλλά καί πτωχοί νά μη γίνουν, αυτός ό πτωχός ε’μπορεϊ 
νά μην τούς βοηθήση μέν μέ χρήματα, νά τούς βοηθήση όμως 
εις μίαν των ανάγκην μέ άλλον τρόπον. Ήζεύρετε βεβαίως 
τόν μύθον, πού ένας ποντικός έκοψε μέ τούς όδόντας του τό 
σχοινίον, πού είχον δεμένον ένα λέοντα, καί τόν ήλευθέρωσε. 
Αφού δέ ένας ποντικός ήδυνήθη καί έβοήθησε καί έφάνη τό
σον πολύ χρήσιμος είς τόν λέοντα, πολύ περισσότερον βεβαίως 
είνε δυνατόν ένας άνθρωπος, δσον μικρός καί αν εινε, νά φανή 
χρήσιμος είς ένα άλλον δμοιόν του, δσον πλούσιος και μεγά
λος καί αν είνε ούτος. Ένθυμεΐσθε την παρελθουσαν Κυρια
κήν, πού τό παιδί του κυρίου Νικολάκη, τού παρέδρου, θα 
έπνίγετο χωρίς άλλο, οταν τό παρέσυρε τό ρεύμα τής θα
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λάσσης, έάν δέν έτρεχε νάτόσώσηό Κώστας, ο Ζητιάνος, 
μέ κίνουνον τής ζωής του, διότι καί αυτός δέν ήςευρε να κο- 
λυμβα και ολίγον έλειψε να πνιγούν καί οί δύο. Ποιος δέ από· 
δλους μας έπερίμενε, δτι ένας Ζητιάνος, ό πλειό μικρός 
τού χωρίου μας άνθρωπος, θά έκομνε μίαν τόσφ μεγάλην χά- 
ριν εις τον πρώτον τού χωρίου μας, τον κύριον Νικολάκην ; 
Και ήξεύρετε διατί, μοΰ έλεγεν ό Κώστας ό Ζητηάνος, 
έκινδύνευσε την ζωήν του, διά νά σώση τό παιδί τού κυρίου 
Νικολάκη ; Διότι, λέγει, τά Χριστούγεννα ό κύριος Νικολά- 
κης έστειλεν ολίγον αλεύρι καί ολίγον κρέας εις τά παιδιά 
του καί των ήγόρασε καί τά βιβλία των.

«Κατά την σημερινήν λοιπόν μεγάλην εορτήν των Χριστια
νών, πού πάσα Χριστιανική καρδία αγάλλεται καί χαίρει, ας 
ανακουφίσωμεν καί ήμεις ολίγον τάς θλίψεις καί τάς δυστυ
χίας τών πτωχών χωριανών μας. Τό νά βοηθή τις καί νά συν- 
τρέχη τούς πάσχοντας είνε έργον θεάρεστον, αλλά καί απα
ραίτητον χρέος παντός καλού ανθρώπου. Έχω γράψει έδώ 
εις τον κατάλογον αυτόν, δεκαπέντε χωριανούς μας, πού έχουν 
τήν ανάγκην τής βοηθείας μας καί πού θ’ άναγκασθούν έάν 
δέν τούς βοηθήοωμεν, νά γίνουν κλέπται καί κακοί άνθρωποι, 
καί θά έχωμεν ήμεις τήν αμαρτίαν καί θά έχωμεν νά δώσω 
μεν λόγον ενώπιον τού Θεού διά τήν άσπλαγχνίαν μας, διότι 
ένφ ήδυνάμεθα δέν έσωσάμεν δεκαπέντε πλάσματά του. Από 
τούς δεκαπέντε δε αυτούς δυστυχείς, οί δέκα δέν δύνανται νά 
έργασθούν καί εις αυτούς πρέπει νά δώσωμεν ολίγα χρήματα 
νά οικονομηθούν οί άλλοι πέντε ε'μπορούν μέν νά έργασθούν, 
αλλά δέν ευρίσκουν εργασίαν καί δυστυχούν καί εις αύτούς. 
πρέπει νά φροντίσωμεν νά ευρωμεν έργασίαν.

» Αμέσως ό κύριος Νικολάκης, όπάρεδρος τού χωρίου, έδή- 
λωσεν δτι έχει έργασίαν νά δώστ, είς τούς δύο καί θά φροντίση 
νά οίκονομήση καί τούς άλλους τρεϊς είς άλλας έργασίας. *0
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Λ:1, δέ οί άλλοι έδωκαν αμέσως άλλος μέν χρήματα, άλλος 
έφερε λάδι, άλλος καρπόν καί δ,τι άλλο είχε προαίρεσιν ό κα- 
θείς καί παρεκάλεσαν τόν δήμαρχον να τα μοιράση εις τούς 
πτωχούς του χωριού. Κατόπιν ό Δήμαρχος πολύ εύχαριστη- 
■μένος, διότι έκαμαν μίαν τόσον θεάρεστον πραξιν, τούς ευχα
ρίστησε πολύ διά την προθυμίαν την όποιαν δεικνύουν διά 
κάθε καλόν έργον.

»— Όποιον χωρίον έχει ομόνοιαν, των λέγει τότε ό Δή
μαρχος, καί αγάπην προς την αλληλοβοήθειαν, έκεΐνο τό χω
ρίον έχει την ευλογίαν τού Θεού καί την χαράν καί την εύ- 
τυχίαν. Όπως έχωμεν δέ χρέος να βοηθώμεν τούς δυστυ 
χεϊς χωριανούς μας, τοιουτοτρόπως έχομεν χρέος να βοη- 
θώμεν καί ολους τούς άλλους ανθρώπους. Διά τούτο ας συν- 
δράμωμεν καί μίαν άλλην θεάρεστον πραξιν. Ό τόπος μας 
έχει ανάγκην από εν νοσοκομειον, από έν δρφανοτροφεϊον, άπό 
εν γεροντοκομειον καί από εν φρενοκομεϊον. Εις τό νοσοκο- 
μεϊον θά καταφεύγουν δταν ασθενήσουν διά νά Ϊατρευθούν, 
όλοι οι πτωχοί, δλοι οί άποροι, δλοι οι δυστυχεί;, πού δεν 
έχουν κανένα είς τόν κόσμον τούτον νά τούς προστατεύση καί 
νά τούς βοηθήση διά νά σωθούν. Ε.ς τό ορφανοτροφεΐον θά 
πηγαίνουν δλα τά ορφανά πού ει^ε άμοιρα καί απωρφανωμένα, 
χωρίς μητέρα καί πατέρα, χωρίς κανένα προστάτην διά νά τά 
αναθρέψη. Είς τό γεροντοκομεϊον θά καταφεύγουν δλοι οί γέ
ροντες πού δεν είνε πλέον ικανοί νά έργασθούν καί δεν έχουν 
παιδιά διά νά τούς θρέψουν καί νά |τούς βοηθήσουν κατά τά 
γηρατεΐα των. Ε.ς τό φρενοκομεϊον θά κλείωνται δλοι οί τρελ- 
λοί, πού ενοχλούν τούς ανθρώπους, μέχρις δτου γίνουν καλά. 
Αύτά δλα τά μέρη λέγονται φιλανθρωπικά καταστήματα, 
όιότι εις αύτά μέσα ιατρεύονται καί περιθάλπονται δλοι έκεϊ- 
νοι, τούς οποίους κατεδίκασεν ή τύχη είς τόν προσωρινόν τού
τον κόσμον, δ) α τά δυστυχή πλάσματα τού Δημιουργού. ’Ως 
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άνθρωποι λοιπόν καί ημείς πού οφείλουν ν’ άγαπώμεν και 
συμπονώμεν εκείνους πού πάσχουν και δυστυχούν, ας περιέλ- 
θωμεν το χωρίον μας να μαζεύσωμεν την συνδρωμήν καθενός 
καί να την άποστείλωμεν εις την επιτροπήν πού φροντίζει 
διά τα ίερά ταύτα καταστήματα καί τότε θά κάμωμεν το 
χρέος μας καί θά άποδείζωμεν οτι ειμεθα φιλάνθρωποι. Ή 
φιλανθρωπία είνε καθήκον καί καθήκον υψιστον και ιερόν εις 
πάντα άνθρωπον καί προ πάντων εις τον χριστιανόν».

Μετά ταντα ό Δήμαρχος και οί πρόκριτοι περιήλ- 
θον τό χορίου καί έζήτησαν την συνδρομήν τών 
συγχωριανών των. Καί δσοι μέν ήσαν μέ καλήν ανα
τροπήν καί είχαν χριστιανικήν ψυχήν έδιδον προθύ- 
μως τό κατά δύναμιν έκαστος· δσοι δέ ησαν μέ 
σκληρόν καί άφιλάνθρωπον καρδίαν καί ή ψυχή 
των δέν ήτον παρά μόνον κατά τά φαινόμενα χρι
στιανική, αύτοί δέν έδιδαν τίποτε καί άν ήσαν πλου- 
σιώτεροι άπό τούς άλλους. Ό πατήρ του Χρήστου, 
πολύ πτωχός ό δυστυχής, δέν είχε νά δώση τίποτε· 
αφού έπρόκειτο όμως διά τόσον φιλανθρωπικόν σκο
πόν, έδωκεν εις τό ' Δήμαρχον μίαν όρνιθα, τήν 
όποιαν είχε καί τον παρεκάλεσε νά τήν πωλήση καί 
νά κρατήση τά χρήματα διά τήν συνδρομήν του. 
Μία άλλη γραία, αγαθή καί πτωχή, δέν είχε τίποτε 
άλλο ή καϋμένη νά δώση καί έδωκε δύο αύγά. Ό 
Δήμαρχος τήν εύχαρίστησε, τήν συνέχαρη διά τά 
φιλανθρωπικά αίσθήματά της καί τής είπε : «Εύγε, 
αγαθή κυρά μου, καί ό Θεός ό δίκαιος, θά σέ πλή
ρωση έκατονταπλασίως. Τά δύο αύγά που έδωκες 
διά τόν φιλανθρωπικόν σκοπόν, αξίζουν περισσότε
ρον άπό τάς χιλιάδας τών πλουσίων, διότι σύ τά 
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έδωκες άπό τάς στερήσεις σου, ενώ εκείνοι τά δί
δουν άπό τά περισσεύματα των».

'Ο Χρηστός καί, ό Κωστάκης Ακολουθούν δλην 
την ώραν καί αφού έτελείωσεν ή περιοδεία έπέστρε- 
φαν δλοι πάλιν είς την οικίαν τοΰ Δημάρχου. Κα
τόπιν ό Δήμαρχος έκαμεν είς δλους τούς προκρίτους 
τραπέζι πλούσιον καί αρχοντικόν, καί είπεν δτι άφού 
δλοι μαζύ είργάσθησαν δι ’ ένα τόσον φιλανθρωπι
κόν σκοπόν, θά εύχαριστηθη πολύ έάν φάγουν καί 
δλοι μαζύ. Ό Χρηστος ήθέλησε νά φύγη αλλά δέν 
τον άφησεν ό Δήμαρχος, παρά τόν έκράτησε διά 
νά καθίση μαζύ των είς τήν τράπεζαν, επειδή τόν 
ήγάπων δλοι, διό τι ήτον καλός μαθητής καί γνωστι
κόν παιδίον. Αφού έφαγαν καί έπιον καί ή χαρά 
ήτον ’ζωγραφισμένη είς τά πρόσωπα δλων, ό Δή
μαρχος των λέγει :

«Βλέπετε τώρα, αγαπητοί φίλοι, πόσον δλοι μας ειμεθα 
ευχαριστημένοι, πόσον ή ψυχή μας εύφραίνεται καί άγάλλε- 
ται ταύτην τήν στιγμήν, διότι έκάμαμεν μίαν καλήν πραξιν ;

»ΚαΙ ποιαν μεγαλειτέραν πληρωμήν θέλει μία εύγενής ζαρ- 
δία άπό τήν θείαν χαράν πού αισθάνεται δταν ζάμνη ένα 
καλόν ; δταν ζάμνη ένα δυστυχή νά άναστενάζη όλιγότερον ;

» 'Η φιλανθρωπία, ή ελεημοσύνη, εινε ουρανία καί θεία 
αρετή καί ακούσετε πώς τήν έννοεϊ και πώς τήν αισθάνεται 
και τί λέγει περί τής έλεημοσύνης ή μεγάλη και χριστιανική, 
ψυχή του έθνιζοΰ μας ποιητοΰ :

“Ε! σείς όπου σκορπίζετε τά πλούτη \ τόν άέςα,
τό χέ?1 σα^ Τ° άπονο και. άσωτο ξαπλώστε, 

Καί δύστε και \ τόν άρρωστο καί \ την πτωχήν μητέρα,. 
ελεημοσύνη, Χριστιανοί, ελεημοσύνη άόστε!
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Συ.ΙΑογισθητε είς αυτήν την ωρα γυμνωμένα,
,-ιόσα παιδιά κρυώνουνε πόσα μικρα πεινούνε. 

Πάνα δεν έχουνε γιατρό και γιατρικό κανένα ! 
αλλοίμονο ο οποίον γελφ, οϊ άλλοι ’ς αν Θρηνούνε!...

"Αχ ! δόστε ένα φόρεμα ’ς το γέρο που κρυώνει, 
λίγο ψωμί μ' ένα γλυκό χαμώγελο ’ζ το ζένο. 

Ένα ραβδί εις τον τυφλό πού ’ς το σκοτάδι λυώνει, 
κι’ ένα παιγνίδι \ το παιδί το παραπονεμένο!...

&
"Ελεημοσύνη Χριστιανοί, άδέλφια ελεημοσύνη ! 

χαρά "ς εκείνη την καρδιιά ποΰ τό ψωμάκι δίνει.

Τόν κύριον Βασιλάκην την γνωρίζεται βεβαίως. Διατί νο
μίζετε επιτυγχάνει πάντοτε καί εκλέγεται βουλευτής, ένω 
είνε πτωχός και από μικράν οικογένειαν ; Διότι εινε έλεήρων 
καί φιλάνθρωπος καί τίμιος και ειλικρινής καί σταθερός εις 
τούς ψόγους του.

Είνε δέ προτέρημα ριέγα είς ένα άνδρα να είνε ειλικρινής. 
Να ρήν έμπαίζη καί άπατα δηλαδή τόν κόσμον, άλλα δ,τι 
λέγει να τό κάμνη καί δ,τι υπόσχεται να το έκτελή με πά
σαν θυσίαν του. Ό κ. Βασιλάκης, ένφ είνε ό πρώτος τής 
επαρχίας μας, όχι μόνον δέν ύπερηφανεύεται διά τοΰτο, 
άλλ ’ αγαπά καί σέβεται δλους τούς έπαρχιώτας του κα; 
ιδιαιτέρως τούς γέροντας. Εινε πάντοτε πρόθυμος να φανή 
είς πάντα άνθρωπον χρήσιμος καί να κάμη κάθε ευκολίαν είς 
οποίον δήποτε. Όταν ασθενήση κανείς πτωχός, φροντίζει άαέ- 
σως να του στείλη τόν ιατρόν καί να του άγοράση καί τα 
ιατρικά, και οταν κανεν πτωχον παιδίον ή κανέν ορφανόν 
δέν έχει βιβλία, φροντίζει να τού άγοράση ή αυτός ή κανείς 
άλλος ©ιλος του. Και ολα αυτά τά κάανει, ένω είνε πτω
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χός· καί δέν τα κάμνει μόνον εις τούς φίλους του καί εις 
εκείνους πού τον υποστηρίζουν, άλλα καί εις τούς εναντίους 
του. Άλλα οι’ δλας αύτάς τάς άρετάς του, έκτος τής πλη
ρωτής που του κάμνει ή συνείδησίς του, πληρώνεται αμέσως 
καί άπό τούς ανθρώπους. Διότι δλοι τόν αγαπούν και τόν· 
ύπολήπτονται καί πάντοτε τού δίδουν τιμάς και αξιώματα. 
Ιδού δέ ότι εκλέγεται βουλευτής τακτικά, ένφ ο αντίπαλός 
του, ό κύριος Γιάγκος, πού είνε πολύ πλούσιος και άπό με- 
γάλην οικογένειαν, πάντοτε αποτυγχάνει. Και άποτυγχάνει 
δικαίως. Διότι πρώτον του λείπει ή μεγαλειτέρα καί πρώτη, 
άρετή τοΰ ανδρός, ή ειλικρίνεια. Ό άνδρας δέ πού δεν 
είνε ειλικρινής καί σταθερός είς τούς λόγους του, αύτός δέν 
πρέπει να λέγεται άνδρας. Ό δέ κύρ Γιάγκος είνε άνειλι- 
κρινέστατος καί ποτέ δέν είνε σταθερός είς τούς λόγους του. 
Άλλα θά σου ύποσχεθή τήν μίαν ημέραν καί άλλα θά κάμη 
τήν άλλην.

Ό άνειλικρινής χαρακτήρ, ομοιάζει μέ τό κίβδηλον νόμι
σμα, μέ τόν κάλπικον παρά, πού ένφ απέζω φαίνεται καλός, 
άπό μέσα είνε ψεύτικος. Αλλά έκτος τούτου, ό κύριος
Γιάγκος έχει καί άλλο έλάττωμα καί οι αυτό δέν τόν άγα-
πούν καί δέν τόν τιμούν οί έπαρχιώταί του μέ δλα τά 
πλούτη του. Είνε ραδιούργος, άγαπα δηλ. νά βάζη σκάν
δαλα μεταξύ των ανθρώπων, άντί νά φροντίζη, καθώς έχει 
χρέος κάθε τίμιος άνθρωπος, νά τούς συμφιλιώνη καί νά τούς 
άδελφώνη. Είνε δέ καί συκοφάντης· άγαπα δηλαδή νά κατη- 
γορή ψευδώς τούς άνθρώπους. Οί ραδιούργοι δέ κα! οί συκο- 
φάνται είνε οί πλειό άνανδροι καί αξιοκαταφρόνητοι άνθρω
ποι τού κόσμου καί περισσότερον κακούργοι άπό δλους τούς 
κακούργους. Διότι ό δολοφόνος φονεύει ένα άνθρωπον μέ τήν 
κακούργον πράξίν του, ένφ ό ραδιούργος καί ό συκοφάντης μέ 
τάς ραδιουργίας καί συκοφαντίας των είμπορεϊ νά καταστρέ-
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:, ένφ ό κ. Γιάγκος εινε πλούσιος. Ό κ..
ψουν ολοκλήρους οικογένειας τιμίας. Ό κ. Βασιλάκης λοι
πόν εινε
Βασιλάκης εινε από μικράν καί αφανή οικογένειαν, ένφ ό κ. 
Γιάγκος εινε άπδ μεγάλην καϊ άναδεδειγμένην, Και όμως οί 
άνθρωποι αγαπούν καϊ τιμούν περισσότερο τόν κ. Βασιλάκην, 
διότι εινε έλεήμων καϊ φιλάνθρωπος, τίμιος καϊ ειλικρινής.

Ό κόσμος, φίλοι μου, έχει καλούς καί κακούς ανθρώπους, 
Οί κακοί άνθρωποι πολλάκις καί θά μάς κακολογήσουν καί 
θά μάς υβρίσουν, άλλ ’ εάν ημείς ειμεθα φρόνιμοι καϊ καλοί, 
δεν πρέπει νά των συνερισθώμεν διότι διά νά διακρινώμεθα 
δτι ειμεθα καλοί πρέπει νά μην πράττωμεν δ,τι πράττουν 
οί κακοί. Αύτό τό δακτυλίδι μου, δπως βλέπετε,, εινε χρυ- 
σούν δ,τι άκαρθασία καϊ αν τού βάλωμεν επάνω, πάλιν- 
χρυσούν θά μείνη. Τό ίδιον εινε καϊ ό καλός άνθρωπος· δ,τι 
ύβρεις καϊ κακούς λόγους καϊ αν είπουν εναντίον του, αύτός 
πάλιν, δπως τό χρυσούν δακτυλίδι, μένει καί εινε καλός άν
θρωπος, χωρίς καθόλου νά τόν προστυχάνουν αί ύβρεις καί οΐ- 
κακοί λόγοι, οί όποιοι βλάπτουν μόνον έκεϊνον πού τούς είπε, 
διότι αποδεικνύουν την κακήν ανατροφήν του καϊ την αγενή, 
ψυχήν του. Αφού λοιπόν δεν τόν προστυχαίνουν καϊ δεν τόν 
ζημιώνουν καθόλου τόν καλόν άνθρωπον αί ύβρεις ένός κακού 
ανθρώπου, δέν εινε ανοησία νά τόν συνερίζεται ούτος καϊ νά· 
οχη πάθος εναντίον του ;

Εκείνος λοιπόν πού αγαπά καϊ βοηθεΐ καϊ έλεεϊ τούς αν
θρώπους, πού εινε τίμιος καί ειλικρινής καί δίκαιος καί οχ- 
ψεύστης καί άπατεών καϊ όχι ραδιούργος καϊ συκοφάντης, αύτός 
ό άνθρωπος μίαν ημέραν, δσον πτωχός καϊ μικρός καϊ αν εινε, 
θά ΰψωθή καί θά τιμηθή, καθώς ό κ. Βασιλάκης. "Ας εύχα- 
ριστήσωμεν λοιπόν τόν Θεόν, αγαπητοί μου χωριανοί, διότι 
μάς έφώτισε σήμερον νά κάμωμεν τήν φιλάνθρωπον ταύτην 
πραζιν πού έκάααμεν καί ας τον παοακαλέσωαεν νά α.άο καθο-- 1 1 ί'·
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δηγή εις τάς καλάς πράξεις και εις τήν αγαθοεργίαν, άφοΰ 
μάλιστα αυτή ήτο τόσον προσφιλής είς τον Χριστόν μας.

Άφοϋ δέ έτελείωσε τον λόγον ό Δήμαρχος, από 
τόν όποιον η·ύχαριστήθησαν ύπερβολικά δλοι, ή χα
ρά, ή αγαλλίασης καί Λ εύθυμίσ τότε έπλημμύρησαν 
πλέον τάςκαρδίας δλων και διά να απολαύσουν 
δΰον τό δυνατόν περισσότερον τάς ευτυχείς έκείνας 
στιγμής, ό Δήμαρχος παρεκάλεσε τόν ιερέα του χω
ρίου, δστις χάριν σεβασμού καί τιμής είχε τήν πρω
τοκαθεδρίαν είς τό συμπόσιόν των, νά τραγωδήση 
εν ασμα.

'Ο δέ ίερεύς του χωρίου, δστις ήτον τόοον καλός 
πατριώτης δσον και καλός χριστιανός, ήρχισε νά 
τραγωδή τήν «Άλωσιντης Κωνσταντινου
πόλεως».
«— Σημαίνει ό Θιός, σημαίν' ήγή, σημαίνουν τα Ουράνια, 

σημαίνει χι' ή άγια Σοφιά, τ<- μέγα Μοναστήρι, 
με τετραχόσια σήμαντρα χι’ έζήντα όνο καμπάνες.

Κάθε καμπάνα καί Παπάς, κάθε Παπάς καί Λιάκος, 
να μποΰνε ς' τό Χερουβικό καί νάβγγ ό ΒασιΛε'ας.

&
Περιστερά κατέθηκεν από τα μουσουράνια

« — Πάρετε τό Χερουθιχό κι’ ας χαμηλώσουν τ’ Άγια/ 
παπάθες, πάρτε τα ιερά χαί σείς χεριά σΰυστήτε, 

γιατ ’ είνε θε’.Ιημα Θεοΰ ή ΠόΛι νά τουρκεφη.
Μόν' στεΐίτε Λόγο ’ς τη Φραγκιά νάρθουν τρία καράτια, 

Τό ’να νά πάρη τό Σταυρό καί τάΛΛο τό ΒαγγέΛιο, 
τό τρίτο τό καΛΛίτερο τήν Άγια Τράπεζά μας 
μη μάς τήν πάρουν τά σκυΛια και μάς την μαγαρίσουν η _ 
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Ή Σέσποικα ’ταράχθηκε, κι’ εάάκρυσακ η "Κόκες.

— αΣώπασε Κνρα Δέσποινα και σείς Κόκες μην κ.Ιαϊτε, 
πάΐι με χρόκους, με καιρούς, πάΜ ’δικά Σας θακαι. 

Κι’ ή ΠόΛ κι' ή Άγια Σοφία πά.Ιι θά χριστιακέψουκ, 
καί θρόνο οϊ Βασιλιάδες μας εκεί πάλι θά σταίσουκ.»

Μόλις δέ ό χερεύς έτελείωσε τον τελευταίον στίχον 
καχ όλοι αμέσως μέ χεράν συγκίνιισιν φώναξαν:

— «Είθε ό Θεός νά μάς άξχώση να, ίδωμεν 
τόν Κωνσταντίνον μας εις τόν θρόνον τοΰ Κων
σταντίνον τον Παλαχολόγον, δστχς ’ς άν ήρως τχ- 
μιχμένος έπεσεν άπό τάς σφαίρας των σκυλχών, μα- 
χόμενος ύπέρ τής πίοτεως καχ ύπέρ τον Έθνους του».

Κατόπχν ήλθεν Λ σεχρά του Δχχμάρχου, δστχς ήρ- 
χχσε νά τραγωδή τόν έθνχκόν ύμνον:

Σε γκωρίζ ' άπο τηκ κόψι τον σταθιοΰ τηκ τρομερή, 
Σε γκωρίζ από τηκ βφι, που με βία μετράει τη γή.

Απ’ τα κόκκα.Ια βγαλι έκη τωκ Έλλήκωκ τα "ιερά, 
Καί 'ςάκ πρώτ ’ ανδρειωμένη, χαΐρ ' ω χαΐρ ’, έλευθεριάλ

Έκεΐ μέσα κατοικούσες, πικραμέκ', έκτροπαλή.
Κι εκα στόμ' έκαρτεροΰσες, ελα πάλι, ια σου πμ.

Άργηε κ’άρθη 'κείκη ήμ^ρα, κι' ήτακ ό.Ια σιωπη.Ιά, 
Γιατί τ ’άσκιαζ ’ ή φοβέρα καί τα π.Ιάκωκε ή σκ.Ιαβιά.

Άυστυχής ! Παρηγορία μόκη σουμεικε κα .Ιές,
Περασμέκα μεγαλεία καί διηγωκτάς τα κα κ.Ιαΐς

β
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Κι ' άκσρτέρει κι.' άκαρτέρει φιλελεύθερη λαλια, 
Έκα κτύπαε τ’ άλλο χέρι άπο την απελπισία !

Απ’ τά κόκκαλα βγαλμένη τών Ελλήνων τά Ιερτ, 
Καί ’ς ακ πρώτα άνδρειωμένη, Χαίξ' ώ Χα^ρ’, 

[ Ελευθερίά !

Μετά τόν Δήμαρχον ό Πάρεδρος ήρχτοε νά τρα- 
γωδη τήν όλοννκτιά της Κρήτης :

Άπο φλόγες ή Κρήτη ζωσμένη τά βαξετά της τά σίδερα σπα- 
και 'ςάν πρώτα χτυπιέται χτυπά, και γοργή καταθαίνει. 

Με μεγάλο Θεόρατο δόρυ, ολη νεεάτα πέτα και ζωή, 
και σε τόση φωτιά και βοή, τρέμουν δάση και δρη. (δ'ις)

&
Χτύπα, χτύπα τής Θάλασσας, Σούλι, χτύπα κόρη γλυκεία 

του γιαλού (του γιαλού), 
έ^ώ άνδρες παλαίουν, αλλού ζοΰν γυναίκες μας δούλοι.

’Από δω, Σελινιώταις, Λακιώταις ('ς τή φωτιά) 
άπό 'κεϊ "ς τήν φωτιά Σφαχιανοί 

νά βοιζη παντού μια φωνή 
"ς ταΐς σπαθιαΐς μας ταΐς πρώταις.

"Οπου ρίψη θο.Ιή τι} ματιά της, χίλια όπλα ’ς ταΐς ράχαις· 
[λαλούν, 

και χιλιάδες πετούν πυροβολούν τουρκομάχοι,προστάται. 
Τιμημένο σπαθί ξεγυμνώνει, τού Σουλτάνου σπαθί δεν 

[γροικά, 
το βαρύ της το χέρι χτυπά κι ’ ή ματιά της λαβώνει, (δίς)

Μετά τον Πάρεδρον ό γέροι - Μιχαλάκης ό πρού
χοντας,πού εις τήν νεότητά του ήτον το καλλίτερον 
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παλλικάμι τον χωριού τον, αλλά και το τιμιώτερον, 
έτραγώδησε το «τιμημένο παληκάρι»:

'Τα πα^ηκάρια τα χαΛα div κάεπτουν dlr αρπάζουν, 
μόνον τυράννους πολεμούν, το δίκαιον παντού τιμούν 

Μισούν τήν τυραννίδα, καί ζούν για την πατ^α.

Τα παΛ.Ιηκάρια τα χαΛά ωσαν αδέλφια ομονοούν, 
’ςτούς αρχηγούς των εύπειθούν χαι τους εχθρούς των 

[αψηφούν
Εϊς την ειρήνην είν’ αρνιά, 'ς τον πόλεμο Κοντάρια!

Τα πα^ηκάρια τα χαΛά, άεν αράζουν δπως .ίάχη. 
μόν’ τούς εχθρούς ποά προσκυνούν καί τ ' άρματα

| παραχωρούν, 
Τούς δείχνουν εύαπ,Ιαγχνίαν κι’ ad εθιμικήν καρδίαν.

Τά παΈΙηκάρια τα χαΛά όταν αυνευθυμούνε, 
πίνουν μ'ε δάκραα το κρασί κι’ ΰ.ίοι ρωνάζουνε μαζύ 

αΖήτω Έ.ΙΛάς πατρίς μας, ζήτω ή 'Ένωσές μας !»

Κατόπιν ο Δήμαρχος και δλοι οι άλλοι παρεκά- 
λεσαν τον Χρηστόν νά τών τραγωδήση και αύτός 
έν άσμα, από έκεϊνα πού μανθάνουν εις τό Σχολεϊόν 
των. 'Ο δέ Χρίστος εύπειθής πάντοτε εις την γνώ
μην καί τήν θέλησιν των μεγαλειτέρων του, άρχισε 
νά τραγωδη τό έξης:
Μέσ’ το αίμα βουτημένη μΐ π.Ιηγαϊς νωπαΐς άκόμα, 

απ' τής Κρήτης τ' άγιο χώμα επετάχθ' ή '.Ιευθεριά. 
Κι’ άγχα.Ιιάζοντας τήν Ζόζα τη δαρνοστεραι ωμένη, 

παίρνει άρόμους χι ’ άνασταϊνει πο.Ιιτείαις και χωριά. 
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Χαιρετουν τον ερχομό της βροντερόρωκα τουφέκια, 
κι’ άστραπαίς κι' αστροπελέκια, χύνουν λάμψη περισσή. 

Χα φωνή παλληκαρίσια άτ’ τήν *Ιόη καταιβαίνει, 
χαΐρε, Κρήτη άν Αρτιωμένη, χαιρ’ ελεύθερο νησί.

Άφοΰ έτελείωσεν τδ ασμά του ό Χρηστός, τον 
έχειροκρότησαν δλοι διότι έτραγωδησε πολύ ώραΐα 
και ινλωδικά. Παρεκάλεσαν δε τότε και τον Κω- 
στάκην, δστις μέ τήν γλυκειά φωνή του έτραγώ- 
δησε τδ στεφάνωμα της Κρήτης:

Λευτεριά καί βάζα, ένα θέλησαν να στήσουν θρόνο, 
κι' έάιαλέζανε της Κρήτης το ματόβαφο νησί. 

Καί ή Κρήτη οστά σκόρπια των παλληκαμών σωριάζει, 
καί το θρόνο της ταιριάζει με λαχτάρα περισσή...

Κόκκαλα τρισδο^ασμένα, απ' το χώμα πού σας κρύβει, 
φουντωτά καί μυρισμένα εζεφύτρωσαν κλαριά.

Και την Κρήτη στεφανώνουν γαλανόλευκα ντυμένη, 
κι’ ανακράζει δακρυσμένη χαίρε, χαιρ' Ελευθερίά.

Μετά τα ώοαϊα ταΰτα άσματα των δυο καλών 
μαθητών Χρήστου και Κωστάκη ό Δήμαρχος, χά- 
ριν αύτών, έτραγώδησε το κατώτεροι άσμα, τδ 
όποιον έχει γραφή και άφτερωθη πρδς τήν Ελληνι
κήν νεολαίαν, τήν γενναίαν καί γνησίαν, ή όποια 
θά γνωρίζη ν’ άποθνήσκη δταν πρόκηται νά ΰπε- 
ρασπίση τήν πατρίδα της καί τδ έθνος της:
Τί τιμή ’ς το παλληκάρι όταν πρώτο ς τη φωτιά, 

σκοτωθή για τήν πατρίδα με τή σπάθι ς’ τη δεζιά\
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Ε’ις τήν μάχην ar χνθώμεν oJoi μ αφοοη καρδιά, 
ό κανένας ας πεθάνει για πατρίδα, για παιδια.

'Σ τη φωτιά παλικαράδες, γενήτ ο.Ι' ενα κορμί,
V τή φωτιά, μη ντροπιάσετε ’ςαν φνγάδες ’η αν δεινοί. 

Λεοντόκαρδο τό στήθος κάθετός Σας ας φανή, 
τους εχθρούς Σας πολεμονντες μη ψηφ&τε τι} ζωή.

Κατόπιν έσηκαίθησαν δλοι οι πρόκριτοι πολν ευ
χαριστημένοι από τήν ώραίαν και έθνικήν αύτήν 
διασκέδασιν, ηύχαρίστησαν τον Δήμαρχον διά τήν 
καλήν παρακίνησιν ποΰ τούς κάμνει πάντοτε προς 
τάς καλάς πράξεις και διά τήν προθυμίαν με τήν 
όποιαν τούς έπεριποιήθη καί άνεχώρησαν.

Ό Χρήστος, δστις έκάθητο δλην τήν ώραν εις τήν 
τράπεζαν μέ τον καλόν του φίλον Κωστάκην, ήκουσε 
μέ μεγάλην προσοχήν τούς λόγους του Δημάρχου 
καί έφαίνετο πολύ ευχαριστημένος, έπειδή αύτήν 
τήν ήμέραν έμαθε τόσα ωφέλιμα πράγματα.

Οι δύο φίλοι, μετ’ ολίγον έξήλθον καί αύτοί διά 
νά παίξουν καί έπήγαν είς μακρυνόν περίπατον. Ό 
Χρήστος δμως έφαίνετο πολύ σκεπτικός καί προσε- 
πάθει νά καρφώση καλά είς τον νουν του τάς συμ
βουλής τοΰ Δημάρχου διά νά τάς άκολουθή πάντοτε 
καί κατορθώση νά γίνη καί αύτός μίαν ήμέραν κα
λός καί τίμιος άνθρωπος. Άμαέπέστρεφε λοιπόν τό 
βράδυ είς τήν οικίαν του, έλαβεν ολίγον χαρτί καί 
έγραφεν δλας τάς συμβουλής τοΰ Δημάρχου, δπως 
τώ ήρχοντο είς τον νουν, μέ τον έξης τρόπον :

— ιΊδον δ δρόμος, έγρα^εν δ Χρίστος, τόν 
δποϊον πρέπει ν’ ακολουθήσω, εάν θέλω να γίνω κα
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λός καϊ άγα ημένος άνθρωπος, αληθής καί πραγ
ματικός Χριστιανός :

ά) Να βοηθώ και να ελεώ τούς πάσχοντας.
6') Νά συνδράμω κάθε πρα^ιν καλήν κα\ κάθε 

σκοπόν φιλανθρωπικόν καί αγαθοεργόν.
γ') Ν' αγαπώ όλους τους ανθρώπους, νά μην έχω 

πάθος εις κανένα καϊ νά μη συνερίζωμαι ποτέ τους 
άνοήτους καϊ κακούς.

δ ) Νά σέβωμαι και νά τιμώ τούς γεροντοτέρους 
καϊ τούς καλλίτερους μου.

έ) Νά κάμνω όσας είμπορώ περισσοτέρας χάριτας 
καϊ ευκολίας εις τούς ανθρώπους, άλλ ουδέποτε 
παρανομίας.

^'J Νά είμαι ειλικρινής καϊ σταθερός" νά μήν 
αθετώ ποτέ τόν λόγον μου, αλλά νά έκτελω μέ κάθε 
θυσίαν τάς υποσχέσεις μου' (είπε μάλιστα ό Δήμαρ
χος ότι, όστις δέν εινε ειλικρινής είνε τόσον πρό
στυχος καϊ ποταπός χαρακτήρ, που εινε άνάζιος 
νά λέγηται άνδρας)

ή) Ν' αποφεύγω καί νά μισώ τό ψεύδος, την 
ραδιουργίαν καϊ τήν άνανδρον συκοφαντ' αν.

θ') Νά είμαι τίμιος καϊ ευθύς όχι μόνον εις τάς 
ευτυχίας μου, αλλά καϊ εις τάς δυστυχίας μου καϊ 
πρόςόλους τούς ανθρώπους, αδυνάτουςκαϊισχυρούς.

ί) Νά είμαι φιλαλήθης καϊ δίκαιος καϊ πάντοτε 
δίκαιος καϊ ποτέ, ουδέποτε άδικος, διότι ή δικαιοσύνη 
είνε ή πλειό μεγάλη άδαμάντεινος αρετή
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Τάς συμβουλάς ταύτας τάς ηχούσα σήμερον από 
τόν πρώτον καϊ καλλίτερον άνθρωπον του χωρίου 
μας. Παρακαλώ τόν Θεόν να δυναμώνη τόν νοϋν 
καί την κιρϊίαν μου να τάς διατηρώ καϊ νά τάς 
εκτελώ πάντοτε καϊ νά μην τάς π α ραθώ ποτέ».

Αφού ό Χρηστος έγραφε τάς σαρβουλάς ταύτας 
καθαρά και ευανάγνωστα εις μίαν κόλλαν χαρτί, 
την έκόλλησε κατόπιν έπάνω που τό κρεββάτι τον και 
κάθε βράδυ πρίν νά κοιρηθή τάς άνεγίνωσκε πάν
τοτε καί έπειτα έκαρνε τακτικά ρέ καθαράν καρδίαν 
τίιν έξης προσευχήν :

Η προσευχή του καλοί πηιότοϋ Χοή^τον

«Προσκυνώ Σε καϊ δοξάζω Σε Θεέ μου, που καϊ 
■σήμερον με έφύλαξες. ώς αγαθός καί φιλάνθρωπος 
~οό είσαι, άπό κάθε κακόν. Πανάγαθε Θεέ μου, καϊ 
φώτιζε τόν νοϋν μου είς τάς καλάς σκέψεις καϊ δυ
νάμωνε καϊ όδήγει την ψυχήν μου είς τάς καλάς 
πράξεις καϊ είς τά καλά έργα' διότι καταλαμβάνω 
ότι χωρ^ς την δύναμίν Σου, Θεέ μου, είμαι μηδέν 
.καϊ ότι εγώ δέν δύναμαι νά πράξω τίτοτε, χωρϊς την 
βοήθειάν σου, Παντοδύναμε καϊ Παντοκράτωρ

«Παρακαλώ Σε, Θεέ μου, σώζε καϊ διαφύλ <ττε 
άπό κάθε κακόν τούς καλούς γονείς μου, είς τούς 
όποιο ς χρεωστώ τά πάντα καϊ δίδε των χαράν καϊ 
ευτυχίαν, καθώς καϊ τούς διδασκάλους μου, που 
φροντίζουν διά νά γίνω καλός καϊ ενάρετος άνθρω
πος Διαφύλαττε τούς κυβερ'ήτας τής Πατρίδας μου 
.καϊ φώτιζέ τους καϊ όδήγει τους νά κυβερνούν με- 
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άμεροληψίαν καϊξικαιοσύνην δίδε των, Θεεμου, θέ- 
λητιν και δνναμιν να αυξήσουν την ευτυχίαν καϊ 
νδ μεγαλώσουν την δόξαν της ένδοξον Πατρίδας μου. 
Παρακαλώ Σε, θερμώς Θεέ μου, χάρισε Ημέρας πολ- 
Λας είς τον Βασιλέα μας. Ημέρας χαράς καί ευτυχίας 
και έλθε, Θεε μου αγαθέ, βοηθός του είς τό μεγάλον 
εργον Του, να άξιωθή να κάμη την Πατρίδα μου με- 
γάλην καϊ ίσχυράν, όπως ητον άλλοτε, εύτυχισμέ- 
νην καί δοξασμενην, όπως την επιθυμεί καϊ την 
ονειρεύεται.

Ηροφύλαττε, Θεέ μου, τό έθνος μας άπύ τους 
εχθρούς τον, προστάτευε το νά ξαναεύρη την άρ- 
χαίαν του δόξαν καϊ τδ μεγαλείου τον καϊ βοήθησε' 
το να γίνη όπως ήτον άλλοτε, όταν με τά φωτά του 
έφώτιξε και όδήγει δλον τόν κόσμον, με τάς άρε- 
τάς του ένίκα την μυρμηγκιάν των εχθρών του καϊ 
με την δόξαν του έπεσκίαξε καϊ έθάμθωνε τονς με
γάλους καϊ ισχυρούς θρόνους του κόσμου.

Λ Ικετεύω Σε, Θεέ μου, είσάκουσον την παράκλη- 
σιυ τούτην τής αθώας καρδίας μου καϊ άξ'ωσε με 
να όημίζ ωθω με καλόν»



ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ
ΔΙΑΔΟΧΟΣ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΘΡΟΝΟΥ

Γεννηθείς την {2 * Ιονλίον 1868 καί νν^γενθείς την 15 ’Οκτώβριον 1889
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ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

ΠΩΣ Ο ΧΡΗΣΤΟΣ ΕΓΙΝΕ ΤΙΜΙΟΣ ΠΟΛΙΤΗΣ ΚΑΙ ΠΩΣ 
ΑΥΤΟ ΤΟ ΑΣΗΜΟΝ ΠΑΙΔΙΟΝ ΕΓΙΝΕ ΔΗΜΑΡΧΟΣ

τύ Σύνταγμα. — Ό πολίτης καί ή Αξία της ι^ήφον τον.

μα ό Χρήστος έτελείωσε τά μαθήματα τού Γυ- 
«Α Λ,μνασίου δέν ήθέλησε ν’ αφήση το χωρίον του, 
να φυγη και να ζήση μακράν από τόν τόπον που έγεν 
νήθη· διότι είς τόν τόπον τής γεννήσεώς μας έχο- 
μεν τάς ώραχοτέρας αναμνήσεις τής παχδχκής μας 
ΛλχκχΛς· δχότχ είς τόν τόπον που έγεννήθημεν εύ 
ρίσκονται οί συγγενείς μας και οχ παιδικοί μας φί
λοι, εύρίσκονται οχ τάφοχ τών προπατόρων μας και 
τά όστά τών προγόνων μας. Δέν ήθέλησε λοι- 
πόν νά κόμη την ανοησίαν, δπως κάμνουν πολλοί, 
νά άφήση τήν πατρικήν οικίαν του, αλλά έμεινε 
πλησίον τών γονέων του καί έπεδόθη είς τήν γεωρ 
γίαν. Έπεδόθη δέ είς τήν γεωργίαν και διότχ ή 
γεωργία ήτον τό έπάγγελμα του πατρός του καχ τό 
έπάγγελμα του πατρός μας πάντοτε είνε τό καταλ 
ληλότερον καί τό προτιμότερον δι ’ ήμας άπό δλα 
-τά άλλα, έπεχδή είς αήτό εΰρίσκομεν και εύκολίας
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κολλάς και οδηγίας και σνμβονλάς ωφελίμους άπό 
τον πατέρα μας καί κατ’ αύτόν τον τρόπον μας είνε 
εύκολώτερον νά εύδοζιμήσωμεν είς αύτό, ένώ έάν 
άκολονθήσωμεν άλλο επάγγελμα,ό πατήρ μας, ούτε 
νά μας εύκολννη ούτε νά μάς σομβουλενση θά δύ 
ναται· και διότι λοιπόν τό Επάγγελμα τού πατρος 
μας είνε πάντοτε τό προτιμότερον δι’ ήμάς· καί 
διότι ό γεωργός καί ή γεωργία εινε εν από τά εύ- 
γενέστερα καί Υγιέστερα καί ευτυχέστερα έπαγγέλ- 
ματα. Ό Χρηστος, ώς γνωστικόν παιδίον που ήτον, 
είχεν έννοήσει ότι Λ έργασία τον γεωργόν είνε έρ· 
γασία ευλογημένη· ότι ό γεωργός είνε άνθρωπος 
εύτνχής, καί ή φνχή τον εί> ε περισσότερον τών 
άλλων ανθρώπων ήρεμος, τό κεφάλι τον περισσό
τερον ήσνχον καί ή καρδία τον μέ περισσοτέραν 
γαλήνην καί χαράν. Καί όχι μόνον εήτνχήα είνε ό 
γεωργός, αλλά καί ό Υγιέστερος πάντων.

Τί δέ μεγαλείτερον καί πολντιμότερον αγαθόν 
είς τόν κόσμον τοντον από τήν Υγείαν κα’ την εν- 
τνχίαν ; ’Αφον δέ τό έπάγγελμα τον γεωργόν μάς 
δίδει περισσοτέραν Υγείαν καί περισσοτέραν εντν- 
χίαν, είνε πολΥ ανόητος καί πολύ μωρός έκεϊνος 
πον άφίνει τό γεωργικόν έπάγγελμα τον πατρός 
τον, πον άφινει τήν πατρικήν τον οίκίαν, διά νά. 
γίνη έμπορος ή Υπάλληλος. Ό Χρηστος λοιπόν αν 
καί ήδύνατο νά γίνη είς από τούς καλούς Υπαλλή· 
λονς, έπροτίμησεν όμως, ώς φρόνιμον παιδίον καί 
έγινε γεωργός· κατεγίνετο όμως καί πάντοτε όταν 
δέν είχεν έργασίαν, ν ’ άναγινώσκη ώφέλιμα βιβλία 
καί οντω ολίγον κατ’ ολίγον μέ τήν μεγάλην τον 
έπιμέλειαν, έμαθε τόσα πολλά πράγματα, ώστε οί
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χωριανοί του να τον συμβουλεύόΐνται πλέον διά 
κάθε υπόθεσίν των. Παράρχετο τοιουτοτρόπως ό 
χρόνος και ό Χρήστος έγίνετο κάθε ήμέραν καλλί
τερος καί χρησιμότερος και αγαπητότερος εις τό 
χωρίον του.

— 'Ο Χρήστος και ό Κωστάκης, οί καλοί καί 
άχοίριστοι φίλοι, με:ά καιρόν τινα ειχον γίνει πλέον 
ένάλικοι, διότι ητον έκαστος 21 χρόνων.

— Ήξεύρεις, Κωστάκη, λέγει μίαν ήμέραν ό 
Χρηστός εις τον φίλον του, ότι την Κυριακήν θά 
έχωμεν βουλευτικός έκλογάς καί θά φηφίσωμεν καί 
ήμεϊς έφέτος διότι έγίναμεν ένάλικοι;

— Ένάλικοι; έρωτα ό Κωστάκης.
— Μάλιστα, ένάλικοι· διότι άμα γίνη τις 21 

έτους, λέγεται ένάλικος καί τόν γράφη ό Δάμαρχος 
τότε είς ένα βιόλίον, τό όποιον ονομάζεται δημοτο- 
λ5γιον καί είς τό όποιον εγγράφει όλους τους άν- 
δρας του δάμου του, όσοι είνε από 21 χρόνων καί 
άνω καί τότε μόνον όταν γραφή τις εις τό βιβλίον 
αύτό άποκτα δικαίωμα να φηφίζη καί λέγεται «π ο- 
λί τ ης»

— "Ωστε οι χωρικοί, Χρήστο, δέν γράφονται είς 
αύτό τό βιβλίον; αύτοί λοιπόν δέν θά ψηφίζουν, 
παρά θά ύηφίζουν μόνον οί πολϊται;

— Άλλα «πολίτης», Κωστάκη, δέν λέγεται 
έκεϊνος που κατοικεί είς τήν πόλιν, όπως νομίζουν 
οί αγράμματοι, άλλά λέγεται κάθε άνθρωπος που 
ανάκει είς μίαν «πολιτείαν» καί άποτελεϊ μέλος 
καί αύτός τής «πολιτείας».

— Καί «πολιτεία», Χρήστο, δέν λέγεται, νο
μίζω, τα Χανιά, τό Ηράκλειον, αί Άθήναι κ.λ.π. ;
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— ’Οχι δά, Κωστάκη. Τά Χανία ή το Ηράκλειον 
ή αχ Άθήναι λέγονται «πόλις» και όχι «πολι
τεία»- «Πολιτεία» δέ, Κωστάκη, θά είπα το 
έξης πράγμα : Οι άνθρωποι που κατοικούν εις ώρι- 
σμένον μέρος της γης, λόγον χάριν είς τήν Κρήτην 
ή είς τήν Ελλάδα ή είς την Αγγλίαν κλπ., και 
έχουν ώρισμένον τόπον είς τήν κατοχήν και έξου- 
σίαν των και συνενοήθησαν, έκαμαν νομούς και 
συνεφώνησαν να έχη κύρος καί ίσχύ·ν πάσα θέλη- 
σίς των και κάθε διαταγή των ήποχρεωτικώς εις 
δλον τόν τόπον που κατέχουν καί είς καθένα απ’ 
αύτούς χωριστά, οι άνθρωποι λοιπόν ποή έκαμαν 
μεταξύ των αύτήν τήν συμφωνίαν, λέγονται «Π ο- 
λιτεία». Λόγου χάριν, οι άνθρωποι που κατοι
κούν είς τήν Κρήτην και που έσυμφώνησαν καί 
άπεφάσισαν νά έχη κύρος κάθε διαταγή των καί να 
είνε ύποχρεωτική είς δλην τήν Κρήτην καί δι ’ δλους 
τούς Κρήτας, οί άνθρωποι αύτοί οί συμφωνημένοτ 
καί οργανωμένοι κατ’ αύτόν τόν τρόπον λέγονται 
«Πολιτεία τής Κρήτης» Λ «Κρητική 
Πολιτεία». Επίσης οί Έλληνες, οί όποιοι κατοι
κούν είς προσδιωρισμένον μέρος τής γής ΐδικόν των, 
είς τήν έλευθέοαν δηλαδή Ελλάδα, των όποιων οι 
νόμοι καί αΐ διαταγαί έσυμφώνησαν νά έχουν κύ
ρος είς δλην τήν έλευθέραν Ελλάδα καί δι ’ δλους 
τούς έλευθέρους Ελληνας, οι Ελληνες αυτοι λε- 
γονται «Ελληνική Πολιτεία». Όλον δέ τα 
μέρος έκεϊνο έπί τού όποιου εύρίσκεται ή έξουσία 
τής Ελληνικής Πολιτείας, όνομάζομεν, Κωστάκη, 
«Χώραν». Ώστε καί «χώρα», βλέπεις, δτι λέγε
ται, όχι έκεϊνο το όποιον έννοούν οί αμαθείς, δη-
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λαδη μία πόλις, άλλα ολόκληρος ό τόπος είς τό-· 
όποιον έχουν κύρος οι νόμοι και αί διαταγαί μιας· 
πολιτείας 'Ως λόγον χάριν, όλη λ Κρήτη λέγεται 
«X ώ ρ α»· δλιι Λ Ελλάς λέγεται «Χ ώ ρα».

Γνωρίζεις δε δτι πολλά χωρία αποτελούν έι α Δή
μον, πολλοί Γέ Δηροι αποτελούν μίαν Νομαρχίαν 
καί δλαι αί Νομαοχίαι ένας τόπον αποτελούν την 
«Χ ώραν» Λ καί δπως κατ’αλλον τρόπον λέγεσαι 
τό «Κ ρείτος».

«Κράτος» δε, Κωστάκη, λέγεται κάθε ανεξάρ
τητος χώρα πού κνβερχάται μόνη της, μέ ίδικονς 
της νόμονς καί ΐδικούς της άρχοντας, χωρίς νά έχη 
τό δικαίωμα καμμιά άλλη χώρα νά έπεμβαίνη είς 
τάς ύποθέσεις της

Τό δέ «Έθνος» Κωστάκη, δέν είνε τό «Κρά 
τος», δπως νομίζουν πολλοί, αλλά τό «Έ θ νος» 
τό αποτελούν δλοι οί άνθρωποι,είς όποιονδήποτε μέ
ρος τού κόσμον καί αν εινε ’σκορπισμένοι, πού 
έχονν τήν αύτήν καταγωγήν, τό αύτό αίμα, τήν 
ούτην γλώσσαν, έχουν τήν αύτήν Ιστορίαν, τάς 
αύτάς παραδόσεις καί ύπέστησαν αύτοί η οί πρόγο 
νοί των τούς αύτούς κινδύνους, καί άπήλαυσαν τά 
αύτά γενικά καλά καί κακά. Λόγου χάριν δλοι οι 
Έλληνες είς όποιονδήποτε μέρος τού, κόσμον καί 
αν εύρίσκωνται, πού κατάγονται από έλληνικήν 
πατρίδα, από τονς αύτονς προγόνονς, μέ τήν αύ
τήν Ιστορίαν, μέ τάς αύτάς παραδόσεις πού οί πα
τέρες των καί οί πάπποι των ύπέστησαν από δια
φόρους έχθρούς τους ίδίους κινδύνους καί τάς αύ
τάς καταδρομής, αύτοί δλοι πού τό έλληνικόν κλίμα 
καί (» ελληνικός όρίζων έδωκε διαφορετικά κά- 
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-πως από τούς άλλους ανθρώπους προτερήματα και 
έλαττώματα, διαφορετικός άρετάς και κακίας, πάτοι 
ολοι λέγονται δπου και άν εύρίσκωνται, «"Εθνος 
Ελληνικόν» Άλλο,λοιπόν, Κωστάκη, μαραίνει 
«Έθνος» και άλλο «Κράτος» Τό «Κράτος» 
πρέπει νά είνε ανεξάρτητον διά να δνομάζηται 
«Κράτος». Ενώ τό «Έθνος» είνε δυνατόν να 
αην είνε ανεξάρτητον, νά είνε υπόδουλον, καί όμως 
νά δνομάζηται «Έ θνοα».

Κάθε δέ πολίτης πρέπει νά γνωρίζη αύτά τά πράγ
ματα καί άκόυη οφείλει νά γνωρίζη με ποιον τρό
πον κυβερναται Λ πατρίς του. Ή ΐδικά μας δέ πα- 
τρίς, Κωστάκη, κυβερναται με «Συνταγματι
κόν πολίτευμα.

«Πολίτευμα» δέ λέγεται ό θεμελιώδης νόμος, 
ό νόμος δαλαδή τον όποιον θέτομεν πρώτα πρώτα 
ώς θεμέλιον καί έπάνω εις αύτόν κατόπιν θεμελιώ- 
νομεν καί στηρίζομεν όλους τοί ς άλλους νόμους. 
Τό πολίτευμα λοιπόν είνε Λ βάσις έπάνω εις την 
-οποίαν στηρίζεται καί κυβερναται κάθε τόπος. 
«Σύνταγμα» δέ ή «Συνταγματική πολι
τεία» λέγεται τό έξης: Συνέρχεται ό λαός ένός 
τόπου, άλλ’ όχι όλος ό λαός διότι τούτο είνε δύσκο- 
λον, άλλ’ οι αντιπρόσωποι, τούς οποίους αύτός θά 
έκλέξη, δύο* τρεις, πέντε από κάθε έπαρχίαν άνα- 
λόγως τού πληθυσμού της, έρχονται λοιπόν από τό 
εν μέρος οί αντιπρόσωποι τού λαού μιας χώρας καί 
από τό άλλο ό Ήγεμών ή ό Βασιλεύς καί συμφω
νούν καί θέτουν τούς όρους μέ τούς όποιους θά 
κυβερνηθη ό τόπος των.

Αύτη λοιπόν Λ συμφωνία καί <·ΐ όροι πού θέτουν 



97

ό λαός μαζύ μέ τον Ηγεμόνα ή τον Βασιλέα ενός· 
τόπου καί οί όποιοι δροι γίνονται γραπτοί, λέγεται 
«Σύνταγμα» ή «Συνταγματικόν Πολί
τευμα». Ή Ελλάς δε και Α Κράτη έχουν «Συν
ταγματικόν Πολίτευμα». Κατά τούς δρους 
δέ που έθεσεν ό λαός μέ τον Βασιλέα είς τό Σύν
ταγμα, ό μέν λαός έλαβε τά έξης δικαιώματα.

Νά έξουσιάζη τήν περιουσίαν του και νά μή δύ- 
ναται κανείς νά του τήν ήφαιρέση παρά δπως ό 
νόμος όρίζη.

Ή προσωπική του έλευθερία νά εινε απαραβία
στος και νά μη δύναται κανείς ούτε νά τον φυλα- 
κίση, ούτε κατ’ άλλον τρόπον νά τον βλήψη, έκτός 
μόνον δταν παρανομήση καί τότε δπως ό νόμος 
όρίζν-

Νά έκλέγη ό ίδιος τούς βουλευτής του διά καθο- 
λικης ψηφοφορίας Καθολική δέ ψηφοφορία σημαί
νει νά ψηφίζουν δλοι δσοι εινε ήπό 21 έτους καί 
άνω, έκτός έκείνων πού έξαιρεΐ ό νόμος, οι καταδι
κασμένοι δηλαδή από τά δικαστήρια, οί τρελλοί. οί 
δημόσιοι ύπήλληλοι, οί κληρικοί καί μερικοί άλλοι. 
Άφου δέ έκλέξη ό λαός τούς βουλευτής του. συν- 
έρχονται ούτοι είς έν μέρος διά νά σκεφθοΰν καί 
αποφασίσουν περί των ύποθέσεων της πατρίδος των 
καί σχηματίζουν την λεγομένην «Βουλήν» τού 
τόπου. Ή Βουλή λέγεται καί «νομοθετική 
έξουσία», έπειδή αύτή θέτει τούς νόμους. Άμα 
δέ συνέλθουν είς τό Βουλευτήριον οί Βουλευταί, 
συσκέπτονται καί κάμνουν νέους νόμους η τροπο
ποιούν τούς παλαιούς, έάν βλέπουν δτι εινε ήναγ- 
καϊον τοϋτο, έξελέγχουν τάς πράξεις της Κυβερνή- 

7
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σεως.έάν δηλαδή καλώς ή κακώς έκυβέρνησε τον τό
πον των, διορίζουν τούς φόρους που θά πληροίσουν 
οι συμπατριώταί των καί δ,τι άλλο τέλος πάντων 
νομίζουν συμφέρον διά τόν τόπον των νά γίνη. 
Αποφασίζουν πόσα έξοδα θά κάμη ό τόπος των 
κάθε χρόνον, πόσους καί ποιους φόρους θά πληρώ
νουν οι πολιται καί ποια τέλος έσοδα θά έχη ό τό
πος των. Αύτά δε τά έσοδα καί τά έξοδα μαζύ ένός 
τόπου, λέγονται βΠροϋπολογισμός του 
τόπου»

Αύτά λοιπόν είνε κατά τό Σύνταγμά μας τά δι
καιώματα τού λαοΰ.

Ό δέ Βασιλεύς έλαβε χατά τό Σύνταγμα τά έξης 
δικαιώματα :

Νά είνε ό άνώτατος της Πολιτείας άρχων νά έπι- 
τηρή καί νά έπιβλέπη νά έφαρμόζωνται οί νόμοι 
καλώς καί άμερολήπτως καί έξ ίσου είς δλους. Νά 
διορίζη καί νά παύη δταν θέλη τούς ύπουργούς 
του, οί όποιοι λέγονται «Κ υβέρνησις» καί νά 
διορίζη καί νά παύη τούς ύπαλλήλους δλους, οι 
όποιοι λέγονται καί «Δ ημόοιοι λειτουργοί». 
Είς τήνΈλλάδα Λ Κυβέρνησις άποτελεϊται από έπτά 
υπουργούς καί ένα Πρωθυπουργόν, είς τόν Κρή
την άποτελεϊται από τρεις ύπουργούς, οί όποιοι 
έπισήμως δέν λέγονται ύπουργοί, αλλά «Σύμ
βουλο 1 >-.

Έλαβεν ακόμη τό δικαίωμα νά μη δύναται νά 
γίνη κανείς νόμος, έάν δέν φέρη τήν ύπογραφήν 
του καί κάθε πράξις της Βουλής νά θεωρήται άκυ
ρος, έάν έντός δύο μηνών δέν τήν ύπογράφη. Τό 
πρόσωπον τού Βασιλέως νά θεωρήται ιερόν καί νά. 
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είνε απαραβίασταν και έλαβε το δικαίωμα να μην 
έχη καμμίαν εύθύνην διά τάς πράξεις τον, άλλα 
τήν ευθύνην να τήν έχουν οι σύμβουλοί του, οι 
όποιοι θά ύπογράφουν κάθε πράξιν του Βασιλέως 
παράνομον.

Έλαβε τδ δικαίωμα νά είνε ό ανώτερος άρχηγδς 
του οτρατοϋ της ξηρας και της Θαλάσσης, νά δίδη 
βαθμούς είς τούς αξιωματικούς, νά κόπτη νομί
σματα (χρήματα), και νά δίδη παράσημα, νά προσ- 
καλη τήν Βουλήν είς συνεδρίασιν και νά τήν δια- 
λύη, άμα τδ έπιβάλει τδ συμφέρον τον τόπου. Νά 
όλιγοστευη τήν τιμωρίαν των καταδικασμένων 
άπδ τά δικαστήρια καί νά άμνηστεύη τούς καταδι
κασμένους όχι διά τά κοινά έγκλήματα, άλλά διά 
πολιτικούς λόγους.

Αύτά λοιπόν είνε κατά τδ Σύνταγμα τά δικαιώ
ματα του Βασιλέως των Ελλήνων καί σχεδόν τά 
ίδια είνε καί τοΰ 'Αρμοστοΰ τής Κρήτης. Εκείνα 
δέ που άνέφερα παραπάνω είνε τά δικαιώματα τού 
λαοΰ.

"Ωστε βλέπεις δτι τά δικαιώματα τοΰ λαοΰ είνε 
πολύ μεγάλα· καί άπδ τδν λαόν έξαρτάται, έάν 
έκλέξη καλούς βουλευτάς, νά έχη καλούς καί δι
καίους νόμους, νά είνε οι φόροι δίκαιοι καί νά γί- 
νωνται είς τδν τόπον πολλά έργα ωφέλιμα. Λοιπόν 
απ’ αύτδ τδ δικαίωμα τής Ψηφοφορίας ποΰ έχει ό 
λαός, άλλά ποΰ δέν δίδει δυστυχώς μεγάλην σημα
σίαν, έξαρταται όλη Λ εΰτυχία καί ή πρόοδος τοΰ 
τόπου μας. Σκέτου λοιπόν, Κωστάκη, άφοΰ έξαρ
τάται άπδ αΰτήν τήν ύήφόν μας ή εύτυχία ή ή δυσ
τυχία τής πατρίδος, πόσον πρέπει νά προσέχη κα
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νείς δταν θά πηγαίνη νά φηφίζη. Άφοΰ δταν θά 
§άλωμεν κανένα νά μάς σκάφη η νά μάς κλαδευτή 
τήν άμπελόν μας, φροντίζομεν νά έκλέξωμεν τον 
καλλίτερον κλαδευτήν, πού καί κακός έάν είνε, ή 
ζημία πού θά μάς κάμη θά ετνε μικρά· δταν δέ πρό 
κηται νά βάλωμεν εκείνον πού θά μάς κάμη τούς 
νόμους, και θά διευθυνη ημάς καί την πατρίδα 
μας μαζύ, δέν πρέπει νά έκλέξωμεν τόν καλλίτε
ρον; Τό δικαίωμα λοιπόν, που έχει ό λαός νά φη- 
φίζη, νά έκλέγη δηλαδή αύτός μέ τήν φήφόν του 
τήν μεγαλειτέραν έξουσίαν του τόπου του, τήν 
Βουλήν δηλαδή, αυτό τό δικαίωμα είνε τό μεγα- 
λείτερον καί ίερώτερον δικαίωμά του. Είνε δέ άφι- 
λοπάτριδες καί πράττουν μεγάλον κακόν κατά τής 
πατρίδας των έκεϊνοι, που δταν ψηφίζουν έκείνους 
που μέλλουν νά διευθύνουν τήν πατρίδα των, δέν 
ψηφίζουν καί δέν έκλέγουν τους καλλιτέρους, τούς 
ίκανωτέρους καί τούς τιμιωτέρους, παρά ψηφίζουν 
τούς φίλους των. μόνον διότι είνε φίλοι των Πολ
λοί άνθοωποι, Κωστάκη, δέν καταλαμβάνουν τήν 
μεγάλην σημασίαν που έχει ή φήφός των, αλλά νο
μίζουν δτι η ένα καλόν συμπατριώτην των φηφί- 
σουν ή έν · κακόν, είνε έν καί τό αύτό πράγμα, ένώ 
είνε μέγιστον έγκλημα, εινε αληθής προδοσία.

— Όχι δά καί συ καϋμένε Χρήστο, προδοσία !
— Σέ §εβαιώ ασφαλώς φίλε μου. Ήξεύρεις, Κω- 

στάκη, ποιος λέγεται προδότης τής πατρίδας του ;
— Καϋμένε Χρήστο, αύτό τό πράγμα δέν ήξεύρω ; 

Προδότης λέγεται έκεϊνος που προδίδει τήν πατοίδα 
του είς τούς εχθρούς της.

— Έχεις μεγάλον λάθος, Κωστάκη. Αύτό πού 
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λέγεις, το νομίζουν οι αμαθείς άνθρωποι, αλλά δέν 
είνε ορθόν. Ή λέξις προδότης δέν σημαίνει έκεϊ- 
νον που προδίδει μόνον την πατρίδα του είς τους 
εχθρούς της. Αλλά προδότης θά είπη έκεϊνός πού 
βλάπτει τήν πατρίδα του με οποίον δήποτε τρόπον. 
Θέλει δε μεγαλειτέραν βλάβην παρά νά φηφίση κα
νείς ένα ασυνείδητον ή ένα ανίκανον άνθρωπον διά 
νά διόρθωση τά πράγματα της πατρίδος του καί νά 
τον φηφίση μόνον καί μόνον διότι είνε φίλος του ή 
συγγενής του καί νά μη φηφίση άλλους, που εινε 
καί καλλίτεροι καί τιμιώτεροι καί ίκανώτεροι; Καί 
αύτός λοιπόν που ψηφίζει ή χάριν συμφέροντος ή 
χάριν φιλίας τον ανίκανον καί όχι τόν τιμιον καί 
ικανόν καί αύτός βλάπτει τήν πατρίδα του καί 
δι’ αύτό καί αύτός πρέπει νά λέγηται προδότης. 
Ό άνθρωπος, Κωστάκη, δστις ούτε φιλίαν βλέπει, 
ούτε συμφέρον, αλλά ψηφίζει τόν καλλίτερον καί 
έχθρός του ακόμη έάν εινε, αύτός είνε ό καλλίτε
ρος καί πραγματικώτερος πατριώτης.

— Ώστε βλέπω, Χρήστο, ότι Λ ύηφός μας έχει 
πολύ μεγάλην σημασίαν καί είμπορεϊ μέ αύτήν καί 
νά ώφελήσωμεν τήν πατρίδα μας καί νά τήν βλά- 
ύωμεν, ένω οί περισσότεροι άνθρωποι δέν τήν θεω
ρούν τίποτε καί είμπορεΐ κανείς μέ ένα ποτήοι 
κρασί νά τούς άγοράση καί νά ψηφίσουν δποιον θέ
λει αύτός.

— Τό ήζεύρω, Κωστάκη, δτι ύπάρχουν τοιουτοι 
άνθρωποι δυστυχώς, που καταδέχονται καί πωλουν 
τήν φηφόν των ή μέ χρήματα ή μέ διαφόρων ειδών 
χάριτας καί ύποσχέσεις. Άλλ’ αύτοί δέν είνε άν
θρωποι, αλλά είνε ζώα, κτήνη, άφιλοπάτριδες, προ- 
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δόται. Διότι αύτός πον πωλεϊ την σννείδησίν τον, 
αύτός δέν είνε πλέον άνθρωπος. Είνε δέ το ίδιον 
ςάν να σον λέγη αύτός πον πωλεϊ την φήφόν τον. 

«Κύριε· δώθε μον χρήματα η κάμε μον αύτήν τήν 
χάριν και σον επιτρέπω τότε να κάμης δ,τι θέλεις 
την πατρίδα μον πώλησέ την, πρόδοσέ την, κατά- 
στρε^έ την, μα έγώ είμαι Αγορασμένος και δέν έχω 
δικαίωμα πλέον να σον κάμω την παρατήρησιν». 
Αί, αντός, Χρήστο, δέν είνε το ίδιον ςάν κι’έκεϊ- 
νον πον την προδίδει εις τούς έχθρονς της;

Δέν ύπάρχει προστνχότερον πράγμα παρά να 
καταδέχηται κανείς νά πωλη την φήφόν τον διότι 
δστις πωλεϊ τλν φήφόν τον, είνε το ίδιον ’σάν νά 
πωλη καί την τιμήν τον και δ,τι άλλο Ιερόν πράγμα 
έχει. Αντόν δέ τον άνθρωπον πρέπει δλοι νά τον 
περιφρονοΰν, διότι είνε καί πρόοτνχος άνθρωπος, 
άφον καταδέχεται νά πωληται, είνε και κακός πα
τριώτης, διότι δέν αγαπά τήν πατρίδα τον και δέν 
φροντίζει νά έκλεχθονν οι καλλίτεροι καί ίκανώτε- 
ροι διά νά την δοξάσουν καί νά τήν μεγαλώσουν. 
Αλλά καί αύτός πον καταδέχεται νά άγοράζη τάς 
ψήφους των επαρχιωτών τον διά νά γίνή Βουλευ- 
τής ή Δήμαρχος ή δ,τι δήποτε άλλο, δέν ιίνε εύγε- 
νής καί καλός πατριώτης· οιότι ό εύγενής και τής 
αξίας πατριώτης δέν καταδέχεται ποτέ νά έξαγο- 
ράζη τήν σννείδησιν του άλλον το καταδέχεται δέ 
μόνον ένας κενόδοξος, ένας δηλ πον αγαπά καί έπι- 
διώκει τήν φευδή δόξαν, διότι δέν είνε αξιος νά 
λάβη τήν αληθινήν καί τήν πραγματικήν καί ώς 
κενόδοξος επιδιώκει τήν δόξαν τον έαυτοΰ τον και 
δχι τήν δόξαν καί τό μεγαλεϊον τής πατρίδος τον.



103

"Ωστε κάθε καλός πατριώτης, πού αγαπά μέ ει
λικρίνειαν καί πονεϊ την πατρίδα του, χρεωστεϊ να 
μη ψηφίζη ποτέ τούς ανθρώπους, που μέ χρήματα 
ή μέ αλλας ύποσχέσεις προσπαθούν να έξαγορά- 
σουν τούς έπαρχιώτας των, καθώς νά ησαν ζώα. 
Άλλοι πάλιν, Κωστάκη, όταν πηγαίνουν νά ψηφί
σουν, πηγαίνουν μεθυσμένοι, διότι καί αύτοί βε
βαίως δέν έχουν έννοήσει τί σημασίαν έχει Λ ψήφος 
και τί συμφέροντα της πατρίδος των έξαρτώνται 
απ’ ούτάν. Μέ καταλαμβάνει φρίκη, σέ βεβαιώ, 
ΚωΛάκη, μέ την άφιλοτιμίαν καί άπονιάν πρός την 
πατρίδα των αύτών των ανθρώπων. Mi οί εύλογη- 
μένοι! όταν πηγαίνουν νά καλλιεργήσουν καί νά 
φροντίσουν διά τά παληοχώραφά των, νά πηγαίνουν 
ξεμέθυστοι· δταν δέ πηγαίνουν νά φροντίσουν διά 
τά συμφέροντα της πατρίδος των, νά πηγαίνουν 
μεθυσμένοι ! Είπέ μου, Κωστάκη, αύτό δέν εινε Λ 
μεγίστη αναισθησία καί άφιλοπατρία ;

Έχο) παρατηρήσει, Κωστάκη, είς την Ιστορίαν, 
πού έως τώρα έχω διαβάσει, δτι είς δοα μέρη οί 
άνθρωποι γνωρίζουν νά μεταχειρίζωνται τνμίωςτήν 
ψήφον των καί ψηφίζουν όχι τούς φίλους των καί 
έκείνους από τούς όποιους έχουν συμφέρον, αλλά 
τούς τιμιωτέρους καί ίκανωτέρους, αύτά τά μέρη 
προώδευσαν, ηύτάχησαν, έμεγάλωσαν καί έδοξά- 
σθησαν ένω είς δσα μέρη οί άνθρωποι δέν έκτιμούν 
την ψήφον των, αλλά ψηφίζουν τούς ψευτοπατριώ- 
τας καί δημοκόπους, πού φωνάζουν καί κάμνουν 
τούς πατριώτας καί τούς καλούς μέ τούς λόγους μό
νον, ένω μέ τά έργα καί μέ τά πράξεις των είνε οί 
πλέον άφιλοπάτριδες καί οί πλέον ασυνείδητοι άν
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θρωποι, παραβλέπουν δέ και περιφρονοΰν τους τι- 
μίους, τούς φρονίμους, τούς πράγματι καλούς πα- 
τριώτας, έκεΐνα τά μέρη, Κωστάκη, δέν έπροόδευ- 
σαν, ούτε έδοξάσθησαν, ούτε έμεγάλωσαν, άλλ’έ- 
πτώχευσαν, έδυστύχησαν, έμίκραναν αντί νά με
γαλώσουν, ένικήθησαν, προσεβλήθη^αν καί, έπί 
τέλους κατεστράφησαν.

Ημείς, λοιπόν, Κωστάκη, που πρώτην φοράν 
έφέτος θά ψηφίσωμεν, άς σκεφθώμεν καλά καί, άς 
προσέξωμεν πολύ καί άς έρωτήσαιμεν τήν συνεί- 
δησίν μας καί οποίον μας δείξη ότι είνε ο ικανότε
ρος διά νά ύπηρετήση τήν πατρίδα μας, αύτόν άς 
έκλέξωμεν ώς τίμιοι καί ενσυνείδητοι πολϊται καί 
έάν ακόμη δέν είνε φίλος μας καί έάν ακόμη είνε 
εχθρός μας. Ή καλή αρχή, λέγουν, κάμνει καί 
καλόν τέλος. Ημείς δέ, είς τό όνομα τοΰ Θεού, άς 
κάνωμεν καλήν αρχήν των πολιτικών μας καθηκόν
των τήν Κυριακήν, όπου είνε ή ήμέρα τής ψηφο
φορίας.

Τήν Κυριακήν οι δύο φίλοι συνηντήθησαν καί 
έπήγαν καί αύτοί μαζύ μέ όλους τούς χωριανούς 
των είς τήν έδραν τοΰ Δήμου που θά έγίνετο ή ψη
φοφορία. Αφού έφθασαν είς τό μέρος τής ψηφοφο
ρίας, ό Χρήστος λέγει είς τον Κωστάκην:

— Εΐσελθε τώρα, Κωστάκη, πρώτος νά ψηφίσης, 
αλλά πρίν ψηφίσης, σκέψου, μέ τόν φόβον τοΰ 
Θεού, -ό συμφέρον τής αγαπητής πατρίδος σου καί 
ώς τίμιος καί εύσυνείδητος πολίτης, λησμόνησε 
κατά τήν ίεράν έκείνην στιγμήν καί φιλίας καί 
πάθη καί ύποσχέσεις καί ψήφισε τόν τιμιώτερον και 
ικανώτερον. Διότι άν δέν ψηφίσης μέ συνείδησιν 
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και μέ πεποίθησιν, αλλά φηφίσης μεροληπτικής δέν- 
είσαι, δσον και άν φαίνεσαι, καλός και τίμιος πα
τριώτης,αλλά δόλιος και άπατεών τής πατρίδος σου.

Είσηλθε κατόπιν ό Κωστάκης, έφάφισε και έξηλ- 
Θεν. Αφού δε ψήφισε και ό Χρηστός μέ δλην την 
άμεροληφίαν και εύσυνειδηοίαν πού έχουν οί τίμιοι 
άνθρωποι, οι δύο φίλοι έκάθησαν κατόπιν εκεί πλη
σίον είς έν καφφενειον και έβλεπον τον κόσμον που 
ηρχετο από δλα τά πέριξ χωρία διά νά φηφίση. Ό 
Χρηστος δέν έπαυεν δπου καί αν έκάθιζε νά συμ- 
βουλεύη τούς πολίτας νά φηφίζουν όχι μεροληπτι
κής, αλλά σύμφωνα με την συνείδησιν καί πεποί- 
θησίν των. Δέν έπαυε νά ουμβουλεύη, διότι έγδώ
ριζε τλν μεγάλην σημασίαν καί τά μεγάλα καλά 
αποτελέσματα, που έχει Λ φήφος τού πολίτου, δταν 
δίδηται εάσυνειδάτως καί τιμίως καί τά μεγάλα 
δυστυχήματα που φέρει δταν δίδηται μεροληπτι
κής καί άσυνειδήτως.

Τά άγαθά έκ τής νπακοής μας είς τους Νόμους

Είς γέρων αγαθός, άφοΰ ήκουσε τόν Χρηστόν 
καί ώμίλει τόσον γνωστικά καί φρόνιμα, έπλησίασε 
καί έκάθισε πλησίον είς τούς δύο φίλους.

— «Καλά τά λέγεις, παιδί μου, άπαντά ό αγαθός γέ
ρων, ολα αυτά πού λέγεις. Χαρά ς τόν τόπον εκείνον, 
παιδί μου, πού οί άνθρωποι δέν ψηφίζουν μεροληπτικώς καί 
άσυνειδή-ως. Χαρά καί δόξα ”ς τόν τόπον εκείνον, πού δέν 
επιτυγχάνουν εκείνοι πού έχουν πολλούς φίλους καί πολλούς 
κουμπάρους, αλλά έπ.τυγχάνουν εκείνοι, πού έχουν 
πολλήν άξίαν καί πολλήν τιμήν επάνω των. Σείς πού εισθε 
νέοι, παιδιά μου, καί έχετε την αγνήν καί καθαράν ψυχήν 
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τού παρθένου, τήν καρδίαν σας γεμάτην από ενθουσιασμόν 
καί εύγενή όνειρα διά να δοξάσητε καί να τιμήσητε καί σείς 
τήν πατρίδα σας, προσέξατε καλά νά μή λοξοδρομήσητε 
από τόν τιμημένον δρόμον του καθήκοντος πρός τήν πατρίδα 
σας. Έκληρονομήσατε, παιδιά μου, από τους πατέρας σας 
τίμημενην κα» οοζασμενην πατριοα, προσεςατε, ναι, προσε- 
ξατε πολύ, έάν είσθε τίμια καί γνήσια παιδιά των γενναίων 
πατέρων σας, νά μή τήν ντροπιάσητε καί νά μήν τήν ατι- 
μασητε. *Ο;ω εύτυχισμένον εινε τό τέκνον έκεϊνον που 
κληρονομεί από τόν πατέρα του ένα καλόν όνομα, άλλο 
τόσω καί πολύ ακόμη περισσότερον, εινε εύτυχισμένον έκεϊνο 
πού κληρονομεί πατρίδα γενναίαν καί δοξασμένην. Νά ήξεύ- 
ρετε οε, πακκα μου, αυτή η οοςα της πατρώος σας, τς 
έστοίχισεν εις τούς προγόνους σας, με τί θυσίας καί με τι 
καταστροφάς εινε ήγορασμένη, θά άνετριχιάζητε καί νά σκε- 
φθήτε ακόμη μόνον, δτι σείς, τά παιδιά των ανδρειωμένων 
εκείνων πατέρων, αύτήν τήν τόσον άκριβοηγορασμένην δό
ξαν τής πατρίδος σας, θά τήν καταμαυρίσητε καί θά τήν 
καταστρέψητε. Θά τήν καταμαυρίσητε δέ δταν κάμνητε, 
όχι έκεϊνο που σάς λέγουν οί νόμοι της καί τά συμφέροντά 
της, άλλ ’ έκεϊνο που σάς λέγει τό συμφέρον των φίλων σας 
καί τό συμφέρον τό ΐδικόν σας. Αύτήν τήν τόσον άκριβοπλη- 
ρωμένην δόξαν θά τήν καταμαυρίσητε καί θά τήν καταστρέ
ψητε καί θά άτιμάσητε τήν πατρίδα σας καί τό όνομα των 
ενδόξων προγόνων σας, δταν παρακούητε καί δεν πράττητε 
προθύμως δ,τι σάς λέγουν οί νόμοι τής πατρίδος σας, δταν 
δέν πείθησθε είς αυτούς καί δταν δέι ΰπακούητε καί δέν σέ- 
βησθε με ειλικρίνειαν καί τάς άρχάς καί τούς άρχοντας, 
όποιοι δήποτε καί αν εινε ούτοι.

»'Η αρχαία Ελλάς έγέννησε πολλούς μεγάλους άνδρας 
καί σοφούς. Άλλ’ από δλους σοφώτερος ητον ό Σωκράτης. 
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Αύτόν τόν μέγαν σοφόν ή πατρίς του τόν κατεδίκασεν είς 
θάνατον 1 ! Καί τόν κατεδίκασε πολύ αδίκως, διότι έδίδασκε 
την υπαρξιν ένός καί μόνου Θεού καί διότι κατέκρινε τήν 
διαφθοράν των συμπατριωτών του. Οί φίλοι του τόν συνε- 
βούλευον να φύγη κρυφίως άπό τήν πατρίδα του διά νά μη 
θανατωθή. Αύτός δέ αν καί έγνώριζεν δτι ό θάνατός του 
ήτον άδικος, δέν ήθέλησεν δμως ν’ άπειθήση καί νά παρα- 
κούση εις τούς νόμους καί νά φύγη κρυφίως, αλλ έμεινε 
καί έπιε τό κώνειον (φαρμάκι) καί απέθανε! Διότι έλεγεν ό 
μέγας έκεϊνος σοφός καί πολύ μεγαλήτερος πατριώτης, δτι 
ο τίμιος άνθρωπος πρέπει νά πείθηται εις τούς νόμους τής 
πατρίδας του,· όποιοιδήποτε καί άν εινε ούτοΓ καί άφοΰ οί 
νόμοι τής πατρίδος του τόν κατεδίκασαν είς θάνατον, έστω 
καί αδίκως, πρέπει νά ύπακούση είς αυτούς καί νά αποθάνη.

» ’Ιδού, παιδιά μου, διά ποιον λόγον ή Ελλάς τότε, έμε- 
γαλύνθη καί έδοζάσθη δσον ούδεμία άλλη χώρα του κόσμου' 
καί ή δόξα της, ή οποία ανήλθε μέχρι του ουρανού, στεφα
νωμένη με άνθη αμάραντα καί μυρισμένα, θά μένη άσβεστος, 
λαμπηρά καί άκτινοβόλος έως δτου υπάρχει ό κόσμος.

» Έμεγαλύνθη καί έδοξάσθη, διότι τά τέκνα της έγνώρι- 
ζον νά πείθωνται καί νά ύπακούουν είς τούς νόμους της καί 
όταν ακόμη έπρόκειτο νά άποθάνουν άδικον θάνατον.

»*Οταν είς μίαν οικογένειαν εινε πέντε παιδιά καί δέν κά- 
μνει κάθε παιδί δ,τι τό διστάσσει ό πατήρ του, αλλά κάμνε1 
καθένα τού κεφαλιού του καί δέν υπακούει είς δ,τι διατάσσει 
ο νόμος τής οικογένειας του, (έδώ νόμος εινε ή γνώμη καί 
διαταγή τού πατρός του), αλλά κάμνει καθένα δπως θέλη, 
σάς ερωτώ, παιδιά μου, ειμπορεΐ είς αυτήν τήν οικογένειαν νά 
υπάρχω τάξις καί αγάπη, ειμπορεΐ αύτή ή οικία νά ύπάγη 
εμπρός; Όχι βεβαίως' άλλά κάθε ημέρα θά φιλονεικούν έως 
στου δέν θά ειμπορούν πλέον νά ζούν μαζύ καί φύγει τό εν 
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άπ’ έδώ καί τό άλλο απ’ έκεί καί άφήσουν τήν οικίαν να έρη- 
μωθή. Όπως ή οικία λοιπόν, το ίδιον είνε τώρα καί ένας 
τόπος. Μέχρις δτου δλα τα παιδιά τού τόπου εκείνου ΰπα- 
κούουν εις ένα νόμον, πηγαίνουν μέ τάξιν εμπρός καί προο
δεύουν" άμα όμως δεν ύπακούουν πλέον εις τόν νόμον, αλλά 
κάμνει καθένα δ,τι θέλει καί τού κεφαλιού του κα: άλλα λέγει 
ό νόμος καί άλλα κάμνουν αυτά καί καθένα νομίζει ότι, 
εκείνο τό όποιον κάμνει αυτό είνε τό ορθόν, καί εκείνο τό 
όποιον κάμνει τό άλλο δεν είνε ορθόν, καί μετρεΐ δηλαδή καθ
ένα μέ τόν πήχύν του, τότε ομόνοια καί τάξις εις αύτόν τόν 
τόπον δεν υπάρχει, αλλά αταξία καί ασυμφωνία μέχρις δτου 
έρημωθή καί καταστραφή. Σείς δέ παιδιά μου, πού είσθε νέοι 
μάθετε νά ύποτάσσησθε είς τους νόμους καί νά μη παρακούητε 
ποτέ εις αυτούς, ως ό Σωκράτης, εις δ,τι καί αν σάς διατάσ- 
σουν. Μάθετε νά ύπακούητε καί νά σέβησθε τούς άρχοντας 
σας, διότι αυτούς τούς διώρισεν ή πατρίς σας καί κάθε πράξις 
τής πατρίδας σας είνε σεβαστή. Εκείνος δέ πού υβρίζει τούς- 
άρχοντας τής πατρίδας του, υβρίζει αυτήν τήν πατρίδα του 
πού τούς διόρισε καί επομένως δέν είνε καλός πατριώτης. 
Μάθετε νά δίδητε τήν ψήφον σας εις κάθε εκλογήν άμερολή- 
πτως καί ευσυνειδήτως εις τούς καλλιτέρους και τιμιωτέρους 
καί τότε μόνον θά έχητε δικαίωμα νά όνομάζησθε καλοί πα- 
τριώται καί τίμιοι πολϊται, αλλέως θά όνομασθήτε ανάξια 
τέκνα τιμτμένης καί δοξασμένης πατρίδος».

— Σας ευχαριστούμεν πολύ, σεβαστέ γέρων, ει- 
πεν ό Χρίστος συγκεκινημένος, διά τάς καλάς σνα- 
6ονλάς σας και είθε ό Θεός νά μας άξιώση νά με- 
γαλοίσωμεν και Λμεϊς τήν δόξαν τής πατρίδος μας 
και νά θέσωμεν πλησίον είς τόν δοξασμένον πολε
μικόν στέφανον των πατέρων μας, ένα άλλον στέ
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φανόν ειρηνικόν τό ίδιον δοξασμένον και λαμπρόν 
είθε ό Θεός να μάς άξιόόση νά φανώμεν αξία παι
διά τών γενναίων πατέρων μας, και τοιουτοτρό
πως ή πατρίς μας, κρατούσα μέ τάν μίαν χεϊρα 
τον δοξασμένον πολεμικόν στέφανον τών γονέων 
καί μέ την άλλην χεϊρα τον τιμημένον ειρηνικόν 
Στέφανον τών τέκνων, να χαίρη και νά εύτυχη, να 
προοδεύη και νά δοξάζηται.

— «Εύγε παιδί μου, λέγει τότε εις τον Χρηστόν ό καλές 
γέρων. Έχω έλπίδας πολλάς διά ιό μεγαλεϊον τής πατρίδες 
μας, διότι βλέπω οτι σείς οι νέοι έχετε φιλοτιμίαν καί ό νέος 
πού έχει φιλοτιμίαν γίνεται καλός όταν εύρη καλούς διδασκά
λους καί οδηγούς. Σείς οι νέοι πλάσσεσθε καί δεν αμφιβάλλω 
οτι θά φιλοτιμηθήτε νά πλασθήτε καί νά γίνητε όπως πρε'πη, 
νά γίνητε οί άριστοΓ ημείς μόνον οι γέροντες δεν πλασσόμεθα 
καί δέν λησμονοΰμεν εύκόλως τάς κακάς συνηθείας, πού μας 
άφησαν κληρονομίαν οί μαύροι χρόνοι τής δουλείας μας. Σας 
φέρω δε αμέσως εν παράδειγμα : Μία ύποχρέωσις την όποιαν 
έχει κάθε πολίτης είνε, όταν ό νόμος τόν προσκαλεϊ νά ύπάγη 
νά ψηφίση εις όποιανδήποτε^ίκλογήν, πρώτον πρέπει νά πη- 
γαίνη χωρίς άλλο νά ψηφίζη καί δεύτερον νά ψηφίζη εύσυνει- 
δήτως καί σύμφωνα με την πεποίθησίν του. Κανείς δέ εις τό 
χωρίον τό ιδικόν μου δέν έκαμεν δπως πρέπη τά δύο ταύτα 
χρέη του. Διότι άλ) οι μέν έμειναν εις τάς οικίας των καί δέν 
ήλθον καθόλου νά ψηφίσουν, οί δέ λοιποί ήλθον μέν καί έψή- 
φισαν, όχι δμως κατά την πεποίθησίν των τόν καλλίτερον καί 
καταλληλότερον, αλλά τυφλώς καί άσυνειδήτως ένα φίλον 
των, μόνον διότι ήτον φίλος των. Ώστε βλέπετε οτι ούτε 
έκεϊνοι πού έμειναν, ούτε έκεϊνοι πού ήλθον, έκαμαν τό καθή
κον των. Διότι πας -πολίτης, εις τόν όποιον δίδει ό Νόμος τό 
δικαίωμα νά ψηφίζη εις μίαν εκλογήν, ύποχρεοΰται καί έχει 
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καθήκον να έξασκήση αυτό τό δικαίωμά του, άφοΰ δι’ αυτόν 
τον σκοπόν τφ έδόθη· δταν δμως αμελή καί δεν πηγαίνη να 
ψηφίση, παρανομεί τότε καί δεν έκτε) εΐ το καθήκον του. Διό
τι όπως δέν έπήγεν αυτός να ψηφίση,εάν δεν έπήγαινε και ό Α 
καί ό Β καί άλλοι πολλοί, τότε αύτός που θά έκλεχθη δέν θά 
άντιπροσωπεύη το φρόνημα δλου του λαού, άφοΰ δλος ό λαός 
δέν έπήγε νά ψηφίση, αλλά ολίγων μόνον ανθρώπων, ενώ ό 
νόμος έννοεϊ έκεϊνος που θά έκλεχθη νά άντιπροσωπεύη τό 
γνήσιον, τό καθ’ εαυτό φρόνημα δλου τού λαοΰ». ,

Ή ήμέρα πλέον έτελείωνε καί Λ ψηφοφορία εις 
ολίγον θά έληγε, διότι κατά τον νόμον, μετά τήν 
δΰΰιν τοΰ ήλιου παύει καί Λ ψηφοφορώ. Ό Κω- 
στάκης καί ό Χρήστος άποχαιρετίσαντες τον αγα
θόν γέροντα, έξεκίνησαν διά τό χοιρίον των.

Ή ωφέλεια έκ τής άννδοομής μας πρύς τάς Άρχάς.

Άφοΰ έπροχώρησαν όλίγον, ειδον δύο χωροφύλα- 
κας νά φιλονεικοΰν μέ τρεϊς πολίτας.Οί πολΐται ησαν 
μεθυσμένοι καί ανησυχούν τούς άνθροδπους καί διε- 
τάρασσον τήν τάξιν. ΜίΛ ^ταταγΛ της αστυνομίας 
έλεγεν δτι, οι μεθυσμένοι οι διαταράσσοντες την δη
μοσίαν τάξιν νά συλλαμβάνωνται καί νά κρατώνται 
είς τήν αστυνομίαν διά νά μή συμβη κανέν κακόν. 
Οί χωροφύλακες λοιπόν, σύμφωνα μέ την διαταγήν 
ταύτην, ήθέλησαν νά οδηγήσουν τούς τρεις μεθυ
σμένους πολίτας εις την αστυνομίαν, έως δτου ξε- 
μεθύσουν. Οί πολΐται δμως ουτοι έκαμαν άντίστασιν 
είς τούς χωροφύλακας καί δέν ήθελον νά υπάγουν 
είς τήν αστυνομίαν. Οί χωροφύλακες έπειδή ησαν 
μόνον δύο, δέν ήδύναντο νά τούς συλλάβουν καί νά 
τούς οδηγήσουν έστω καί διά τής βίας. 'Ο Χρηστος 
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αμα είδε την σκηνΑν έκείνην έτρεξεν αμέσως και 
έβοήθησε τούς χωροφύλακας καί, δπως ίτον μάλι
στα πολύ δυνατός, συνέλαβε τον πλέον άνυπότα- 
κτον πολίτην, καί τοιουτοτρόπως κατόρθωσαν οι 
χωροφύλακες μέ την συνδρομών του Χρήστου vet 
οδηγήσουν τούς τρεις μεθυσμένους είς την αστυ
νομίαν.

— Μά φίλε μου, Χρηστό, λέγει ό Κωστάκης είς 
τον φίλον του, δταν έμειναν οι δυο, τί σέ μέλλει 
καί αναμιγνύεσαι είς ξένας ύποθέσεις καί μάλιστα 
έδώ, που ό είς άπό τούς τρεις αύτούς, ήτον χω
ριανός μας; Δέν τόν έγνώρισες ; ΤΗτον ό υιός του 
κύρ Άθανάση, ό όποιος μάλιστα γνωρίζω δτι είνε 
πολύ φίλος σου. "Ωστε έκαμες πολύ κακά, διότι 
πρός χάριν τοΰ φίλου σου Άθανάση, έπρεπε να μή 
φερθής είς τόν υιόν του κατ’ αύτδν τόν τρόπον σή
μερον. Έπειτα σύ δέν είσαι χωροφύλαξ, ούτε ύπάλ- 
ληλος· αύτοί που πληρώνονται δι ’ αύτά τα πράγ
ματα άς κάμνουν καλά.

— Ήζεύρεις, Κωστάκη, δτι έχεις τάς ίδέας των 
αμαθών ανθρώπων; Καί μέ αύτάς τάς ίδέας τάς 
στρεβλάς δέν είμπορεϊ νά γίνη τις καλός πολίτης ; 
Διότι διά νά είνε τις καλός πολίτης, πρέπει νά 
γνωρίζη τίπρέπει νά κάμνη καί αύτό τό όποιον ποέ- 
πει νά κάμνη, τό όποιον λέγεται καθήκον, νά τό κά
μνη καί νά τό έκτελή πάντοτε. Είνε δέ, Κωστάκη, 
πολλοί άνθρωποι, ποΰ έχουν αύτάς τάς ίδέας, άλλ ’ 
αύτοί συγχωροΰνται, διότι κανείς δέν τούς έδίδαξεν 
δτι μίαν φοράν ποΰ ήμεθα υπόδουλοι είςτούς Τούρ
κους, ήτον όρθή αύτή Λ ιδέα, άλλ^ώρα. ποΰ ήλευ- 
θερώθημεν δέν είνε ούτε όρθή, ούτε πατριωτική. 
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Διότι άλλοτε δταν ή πατρίς μας ήτον ύποδουλωμένη 
είς τούς Τούρκους, οί πατέρες μας έζήτουν αφορ
μήν να προσβάλουν την τουρκικήν εξουσίαν, να βάλ
λουν χιλίας δυσκολίας και έμπόδια είς την τουρκι 
κήν Κυβέρνησιν, ώστε να μη δύναται πλέον να τούς 
κράτη ύποδούλους της και να κατορθώσουν μίαν 
ημέραν να έλευθερωθουν. Δι’ αύτό λοιπόν τότε κάθε 
άντίστασις κατά τής έξουσίας, κάθε προσβολή κατά 
τής τυραννικής κυβερνήσεως, έθεωρεϊτο καί ήτον 
πράγμα ορθόν και πατριωτικόν. Από τότε έμεινεν 
οήτη Λ συνήθεια είς τούς ανθρώπους και πολλοί καί 
σήμερον νομίζουν δτι έκεϊνο που τότε ήτον ορθόν 
καί πατριωτικόν, εινε καί σήμερον τό ίδιον. ’Αλλ’ 
αύτοί δέν έσκέφθησαν, καθώς καί σύ Κωστάκη, που 
είσαι εγγράμματος, τό εξής : Τότε τά έκαμνον αύτά 
οί πατέρες μας μόνον καί μόνον διά νά κατορθώσουν 
νά διώξουν τούς δέσποτας των καί τυράννους των 
καί νά έλευθερωθουν. Αλλά τώρα ποιος ό λόγος νά 
τά κάμνουν ; Διά νά διώξουν την Κυβέρνησιν ; 
Άλλ’Λ Κυβέρνησις τώρα δέν εινε έχθρική, δέν είνε 
Τουρκική, άλλ’ είνε ίδική μας, εινε τής πατρίδος 
μας. Αύτήν τήν έξέλεξαν οί αντιπρόσωποί μας καί 
ό ανώτατος του τόπου μας Άρχων διά νά ύπηρετή 
πάλιν ήμάς. "Ωστε αφού Λμεΐς οί ίδιοι τήν έξελέξα- 
μεν, άδιάφορον δτι τήν έκλογήν δέν έκάμαμεν ήμεις 
απ’ εύθείας, διά νά ύπηρετή τά συμφέροντα του 
τόπου μας, δέν πρέπει καί νά τήν βοηθώμεν καί νά 
συντρέχωμεν δλα τά όργανά της καί δλ'ας τάς άρ- 
χάς διά νά κατορθώνουν νά ύπηρετούν καλλίτερον 
τήν πατρίδα μας καί τά συμφέροντα μας ;
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"Otitti κλέπτει τό δημόσιον κλέπτει καί ήαας.— "Οότις 
βλάπτει τόν άλλον ζημιώνει καί ήμας.

Ό λαός ένός τόπου, Κωστάκη, έχει ανάγκην από 
δικαστήρια διά νά δικάζη τάς ύποθέσεις του, από 
αστυνομίαν διά νά συλλαμβάνη τούς κακούργους, 
που τόν αδικούν καί τον βλάπτουν και άπό πολλάς 
άλλας άρχάς. Ή Κυβέρνησις λοιπόν διορίζη δλας 
αύτάς τάς άρχάς, που δεν έχουν κανένα άλλον σκο
πόν, καμμίαν άλλην έργασίαν, παρά νά φροντίζουν 
διά τάς ύποθέσεις τού λαού, νά τόν διευκολύνουν καί 
νά τόν ύπηρετούν οίς δλας τάς έργασίας του καί έν 
γένει νά εξασφαλίζουν τήν προσωπικήν έλευθερίαν, 
την τιμήν και τήν περιουσίαν κάθε πολίτου. Αφού 
λοιπόν αύτός ό λαός, διά των πληρεξουσίων του, 
διορίζει δλας αύτάς τάς άρχάς και άφού δλαι αύται 
αί άρχαϊ έγιναν άποκλειστικώς διά νά ύπηρετούν 
τά συμφέροντά του, εινε όρθόν ό λαός νά μή βοηθή 
κατόπιν καί νά μή συντρέχη πάντοτε τάς άρχάς του 
ταύτας, τούς ύπηρέτας του τούτους, πού φροντί
ζουν και ζητούν, τίποτε άλλό, παρά τό καλόν του 
και τό συμφέρον του; Είνε τό ίδιον, Κωστάκη, ’ςάν 
νά βάλης ένα φύλακα νά σού φυλάττη τήν άμπελόν 
σου διά νά μή σού κλέπτουν τάς σταφυλάς της.- 
Κατόπιν πηγαίνουν δύο κλέπται καί εύρίσκουν τόν 
φύλακα μόνον του, τόν συλλαμβάνει ό εις καί τόν 
κρατεί καί ό άλλος εισέρχεται εις τήν άμπελον καί 
κλέπτει τάς σταφυλάς αύτής.

Δέν μού λέγεις τώρα, έάν σύ τύχη νά ίδης τούς 
κλέπτας αύτούς, πού ό εις κρατεί τόν φύλακα τής 
αμπέλου σου καί ό άλλος κλέπτει τάς σταφυλάς 
της, θά μείνηα ήσυχος καί άπαθής νά τούς κυττά- 

8
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ζης, ή θά τρέξης νά βοηθήοης τον ύπηρέτην σον 
και νά σοίσης τάς σταφυλάς τής αμπέλου σου ;

— ’Αλλ’ αύτό είνε άλλο πράγμα, Χρϋστο. Θά 
τρέξω, βεβαίους, νά βοηθήσω τον φύλακα της άμπέ 
λου μου, διότι εδώ ή άμπελος είνε (δική μου καν 
δ-αν μου την καταστρέφουν ή ζημία είνε πάλιν 
ίδική μου. Λοιπόν δέν είνε τό ίδιον πράγμα καί τήν 
μίαν φοράν καί την άλλην.

— Καί δμως, Κωστάκη, είνε τό ίδιον καί άπαράλ-- 
λακτον δεν φαίνεται δέ τό ίδιον εις έκείνους που 
δεν τό έσκέφθησαν ποτέ καλώς. Ό τόπος μας Κω
στάκη, δέν είνε (δικός μας;

— Ναί, είνε (δικός μας, είνε δμως δλων μας καί 
όχι έμου καί μόνον.

— Καί μήπως, Κωστάκη, είνε κανενός άλλου καί 
μόνον; Αύτός ανήκει είς δλους μας καί έπομένως- 
έχεις καί σύ τό μερίδιόν σου. Είνε τό ίδιον ςάν νά: 
μήν ήτον Λ άμπελος μόνου σου παρά άνήκεν είς 
δλους τους αδελφούς σου. Αύτός ό τόπος λοιπόν, 
πού ανήκει είς δλους τούς αδελφούς, είς δλα τά 
τέκνα δηλαδή τής πατρίδας μας, έχει ανάγκην, κα
θώς καί ή άμπελος, από φύλακας διά νά τον φυλάτ- 
τουν νά μη τόν κλέπτουν καί τόν έρημώνουν. Όλα 
δέ τά καλά που παράγει ανήκουν είς δλους τούς 
αδελφούς, καθώς καί αΐ σταφυλαί τής άμπέλον 
ανήκουν είς σέ καί είς δλους τούς αδελφούς σου. 
Ήξεύρεις δέ, Κωστάκη, ποια είνε τά καλά ένας τό
που; Είνε ή ασφάλεια, ή τάξις, ή ήσυχία, ή δικαι
οσύνη, Λ εύτυχία, ή πρόοδος καί τά διάφορα προϊ
όντα του. Λοιπόν, βλέπω ένα κακόν άνθρωπον,ποϋ- 
ποοσπαθεϊ νά διαταράξη τήν ήσυχίαν του τόπου 
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μου, νά καταστρέφη την δικαιοσύνην του, νά χα
λάρωση τήν ασφάλειαν του, δέν πρέπει νά τον 
έμποδίσω ;

— Μά άφοΰ, Χρηστό, αύτός ό άνθρωπος δεν βλά
πτει σέ;

— Έμέ δέν βλάπτει ; έδώ ακριβώς είνε τό μεγά- 
λον λάθος σου. Διότι καί έμέ βλάπτει, μόνον τό 
πράγμα δέν φαίνεται καθαρά. Διότι, Κωστάκη, δταν 
έγώ δέν έμποδίσω έκεΐνον που καταστρέφει την 
Ασυλίαν του τόπου μου, καί τον άλλον που κατα
στρέφει τήν άσφάλειάν του καί τήν πρόοδόν του, 
τότε δπως έγώ σκέπτομαι καί λέγω, «τί μέ μέλλει 
έμέ;» καί αδιαφορώ, ούτω θά σκεφθη καί ό άλλος 
καί θά άδιαφορήση, καί κατ’ αύτόν τόν τρόπον, 
δπως σκέπτομαι έγώ, θά σκέπτωνται πάντες καί 
έπομένως δλοι θά. άδιαφορήσωμεν καί θά άφήσοι- 
μεν τους κακούς ανθρώπους νά καταστρέφουν της 
άσφάλειάν καί την ήσυχίαν του τόπου μας, τίιν δι
καιοσύνην του καί δλα τά αγαθά του. Όταν δέ δέν 
έχει άσφάλειάν ό τόπος, δέν έχω ούτε έγώ καί δταν 
θά έξέλθω από τήν οικίαν μου θά μέ ληστεύσουν 
καί θά μέ κακοποιήσουν οι κακοί άνθρωποι· καί 
δταν δέν έχη δικαιοσύνην ό τόπος, δέν θά είμπορώ 
καί έγώ νά εύρω τό δίκαιόν μου, έάν μέ άδικήση 
κανείς. Ώστε βλέπεις δτι τό πράγμα είς την αρχήν 
δέν φαίνεται, άλλ’ άμα τό καλοεξετάσης, πείθεσαι 
δτι κάθε κακόν που γίνεται είς τόν τόπον σου βλά
πτει καί σέ, χωρίς αμέσως νά τό έννοής.

Οι νόμοι Ανώτεροι των φίλων καί όνγγενών μας

— Καλά, Χρήστο, είς αύτό βλέπω δτι έχεις δί-. 
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καιον. Άλλ ’ αύτοί πού ήσαν μεθυσμένοι ήσαν φί
λοι μας καί δέν ήνόχλησαν ήμάς έπϊ τέλους.

— Ναί· δέν Ενόχλησαν ήμάς, αλλά θά ήνόχλουν 
άλλους. "Αν δέ σήμερον Λμεϊς παρεβλέπομεν έπειδή 
ήσαν φίλοι μας καί τούς άφίναμεν νά ένοχλούν τούς 
άλλους, αυριον πάλιν θά παρέβλεπον άλλοι, νά 
άφήσουν τούς μεθυσμένους φίλους των νά ένοχλούν 
ήμάς· όίστε βλέπεις δτι το κακόν πάλιν θά έξέσπα 
και εις ήμάς, διότι τού ενός είνε την μίαν ήμέραν 
καί τού άλλου την άλλην.

— Αλλά δέν είπον έγώ, Χρήστο, δτι είνε όρθόν 
νά ένοχλοΰν οι φίλοι μας τούς άλλους, αλλά είπον 
δτι ημείς δέν έπρεπε νά τούς συλλάβωμεν άφοΰ 
ήσαν φίλοι μας.

— Αλλά τό ίδιον πράγμα, Κωστάκη, δέν είνε: 
Διότι άμα ημείς δέν συνδράμω·μεν την αρχήν νά 
συλλάβη ένα άνθρωπον, που κάμνει ένα πράγμα 
που δέν είνε όρθόν, μόνον καί μόνον διότι αΰτός ό 
άνθρωπος είνε φίλος μας, καί δλοι οι άλλοι άνθρω
ποι θά πράξουν τό ίδιον διά τούς φίλους των καί 
τοιουτοτρόπως πάλιν γίνεται έκεΐνο πού καί σύ ό 
ίδιος λέγεις δτι δέν είνε όρθόν. Πρέπει λοιπόν, Κω- 
στάκη, νά έχης πάντοτε ύπ’δφει σου τό έξης, τό 
όποιον παραδέχονται δλοι οι σοφοί τού κόσμου ώς 
ορθόν, δίκαιον καί άληθέστατον δτι, έκεϊνος πού 
δέν βοηθεϊ καί δέν συντρέχει μέ ειλικρίνειαν καί μέ 
δλην του την δΰναμιν δλας ανεξαιρέτως τάς άρχάς 
τού τόπου του ’διά νά έκτελοΰν τό καθήκον των, 
αΰτός δέν είνε καλός πατριώτης. Διότι καλός πα- 
τοιώτης σηααινει ν’ αγαπά καί νά ύπηρετή τις τήν 
πατρίδα του. Επομένως έκεϊνος πού δέν αγαπά καί
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δεν ύποστηρίζει τούς ύπηρέτας τής πατρίδος τον, 
δέν αγαπά καί δέν ύποστηρίζει και την πατρίδα του. 
Τίποτε δέ άλλο παρά ύπηρέται της πατρίδος είνε 
δλαι αί άρχαί ένδς τόπον Πλειδ έπάνω, Κωστάκη, 
καί, από τούς φίλους μας καί, από τούς συγγενείς 
μας καί από δλονς τούς άλλονς, πρέπει να θέτωμεν 
τούς νόμονς τής πατρίδος μας. Διατάσσει εν 
πράγμα ό νόμος; πρέπει να τδ κάμωμεν καί έάν 
πρόκηται να βλάφη δλονς τούς φίλους μας.

— Καί αν αύτδ πού διατάσσει ό νόμος, Χρήστο, 
δέν είνε όρθδν και δίκαιον;

— Έάν, Κωστάκη, ό νόμος καμμίαν φοράν τύχη 
νά μήν εινε καλδς καί δίκαιος, θά έλθουν οϊ αντι
πρόσωποι δλον του λαού, θά έλθη ή Βουλή καί έάν 
κρίνη δτι δέν είνε δίκαιος, θα τδν διορθώση καί οχι 
έγώ, ό ένας άνθρωπος, δστις είμπορεΐ νά έχω καί 
λάθος, νά μή παραδέχωμαι τδν νόμον δίκαιον. "Οταν 
τδν παραδέχωνται οι άντιπρόσωποι τού λαού, έγώ 
χρεωστώ νά ύπακούω εις αύτδν καί τδ μόνον τό 
όποιον μου επιτρέπεται νά κάμω είνε νά προσπα
θήσω νά πείσω τούς άσαοδίους αντιπροσώπους ότι 
ό δείνα νότιος δέν είνε όρθδς ή δίκαιος. Περισσότε
ρον άπδ τούτου δέν έπι-ρέπεται εις ένα φρόνιμον 
άνθρωπον νά πράξη.

Όπως λοιπόν κάθε υπόδουλος λαός έχει καθή
κον νά έργάζηται πάντοτε διά νά έλευθερωθή, τοι
ουτοτρόπως πάλιν άμα έλευθερωθή, έχει καθήκον 
νά έργάζηται διά νά προοδεύση. Αλλά πρόοδος δέν 
δύναται νά ύπάρξη χωρίς νά ύπακούωμεν τυφλώς 
εις δ,τι μάς διατάυσουν οι νόμοι καί χωρίς νά άγα- 
πώμεν τήν έργασίαν, τήν οικονομίαν, τήν άλήθειαν 
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καί την δικαιοσύνην. Ιδού, Κωστάκη, Λ τιμη καί 
τδ καθήκον του ελευθέρου πολίτου. Ιδού ό πολιτι
σμός καί λ ευτυχία. Ιδού ή πρόοδος καί ή εύη- 
μερία καί Α δόξα κάθε έλευθέρας χώρας, που έλπί- 
ζει νά μεγαλώση καί νά δοξασθη. Ιδού τδ παν.

Τι πράττει ό τίμιος είΓ την μεγάλην ανάγκην τον

— Πολύ λαμπρά καί όρθά, Χρηστό, όσα λέγεις. 
Ό νόμος δμως μου λέγει νά μην κλέψω καί ή φύ- 
σις απαιτεί καί μου έπιβάλλει όταν πεινώ νά φάγω. 
Όταν πεινώ δμως καί δέν έχω τί νά φάγω, τί νά 
κάμω τότε ; Εις ποιον νά ύπακούσω, εις τον νόμον 
ή εις την φύσιν ; διότι άν ύπακούσω είς τον νόμον 
καί δέν κλέψω, δέν θά έχω νά ψόγοι τίποτε καί τότε 
βέβαια θά άποθάνω- έάν δέ πάλιν ύπακούσω είς την 
ψύοιν καί είς τάς απαιτήσεις του στομάχου μου καί 
θελήσω νά ψάγω, διά νά τδ κατορθώσω, πρέπει νά 
κλέψω, άψοΰ έγώ δέν έχω, ή νά άρπάξω τδ ξένον 
πράγμα καί τότε παραβαίνω τον νόμον. "Ωστε βλέ
πεις, Χρηστο, δτι καί τδ ένα κακόν καί τδ άλλο 
χειρότερον. Αν κάμω τδ ένα θά παρακούσω τόν νό
μον τής φύσεως, άν κάμω τδ άλλο θά παρακούσω 
τόν νόμον των ανθρώπων καί κατ’ αύτόν τόν τρό
πον ό άνθρωπος είμπορεϊ νά εύρεθη είς την δύσκο- 
λον θέσιν ποιον από τά δύο κακά νά προτιμήση.

— Ό φρόνιμος άνθρωπος, Κωστάκη, καί τά δύο 
δύναται νά τά άποφύγη, έάν τύχη καμμίαν φοράν 
είς αύτήν τίίν ανάγκην άλλ’ έκτός τούτου, Κω
στάκη, δταν ό άνθρωπος είνε φίλεργος, ούδέποτε 
θά εύρεθη ίσως είς την ανάγκην νά πεινάση, διότι 
ό εργαζόμενος ποτέ δέν πεινά.
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— Αλλά καί έάν παραδεχθώμεν δτι ένας φίλερ
γος άνθρωπος είμπορεϊ νά πεινάση, διότι δέν εύρί- 
σκει έργασίαν, έάν εινε φρόνιμος και δίκαιος είμ
πορεϊ νά μλν ύπάγη, ούτε έναντίον τής φύσεως, 
που τόν αναγκάσει νά φάγη, ούτε έναντίον τού νό- 
μου, που του λέγει ότι οφείλει νά σέβηται την 
ξένην περιουσίαν, την όποιαν δέν πρέπει νά βλάπτη, 
ούτε νά κλέπτη, διότι Λ κλοπή εινε άδικον καί 
πρόστυλον πράγμα· εινε άδικον, διότι θέλεις νά 
φάγης τόν ιδρώτα του άλλου, εινε δέ πρόστυχον, 
διότι σύ, ανάξιος καί ανίκανος νά φάγης από τόν 
κόπον σου, περιμένεις νά τραφης από τόν ιδρώτα 
ταυ άλλου. Άλλ’ άς ύποθέσωμεν ότι συμβαίνει 
αύτό που είπες καί ό άνθρωπος είμπορεϊ νά εύρεθή 
εις τάν ανάγκην ή νά κλέφη ή νά πείνα. Πρώτον 
καθήκον που έχει νά καμη ώς τίμιος άνθρωπος, 
εινε νά φροντίση νά εύρη έργασίαν όποιανδήποτε· 
διότι καμμιά έργασία δσω μικρά καί αν εινε, δέν 
έχει εντροπήν, άλλ’ έπαινον. Άγ δμως τύχη νά 
μη τό κατορθώση, αντί νά γίνη κλέπτης καί άδι
κος άνθρωπος καί παραβάτης τών νόμων τής πα- 
τρίδος του. νά καταφυγή είς ένα καλόν άνθρωπον 
καί νά του έκμυστηρευθή καί νά του παραστήση 
τήν ανάγκην είς τήν όποιαν εύρίσκεται νά έγκλη- 
ματίση καί νά του ζητήσή τήν προστασίαν του.

— Καί νομίζεις, Χρήστο, δτι αύτός ό άνθρωπος 
θά τόν προστατεύση τότε καί δέν θά τόν διώίη ;

— Δυστυχώς τό γνωρίζω δτι ένδεχόμενον νά τόν 
δίωξη- πρώτον διότι είμπορεϊ νά μή τόν πιστεύση 
καί δεύτερον διότι είμπορεϊ νά εινε κανείς άσπλαγ- 
χνος, μέ καρδίαν άπονον καί αναίσθητον. Αλλά τότε- 
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νά ύπάγη είς άλλον καί πάλιν άν άποτύχη, εις άλ
λον. Και έπί τέλους άν δλοι άρνηθούν να τον προσ
τατεύσουν και νά του δώσουν έργασίαν, νά μην 
άπελπισθή, και νά χάση την ύπομονήν του, διότι 
εις αύτάς τάς περιστάσεις, τής μεγάλης δυστυχίας 
και των σκληρών συμφορών, φαίνεται ή γενναία 
και ανδρική ψυχή, νά μήν απελπισθη λοιπόν και νά 
θελήση νά καταστρέψη τήν τιμήν του και νά προσ- 
τυχάνη τον συνείδησίν του, άλλα νά καταφυγή τότε 
εις τόν αστυνόμον ή είς τον είσαγγελέα ή εις άλλην 
τινά αρχήν τής πατρίδος του και νά τών είπη :

«Κύριοι, κινδυνεύει ή τιμή μου καί ήλθον νά ζη
τήσω άπό τούς αντιπροσώπους καί ύπηρέτας τής 
πατρίδος μου, διότι και έγώ είμαι τέκνον της, νά 
μοΰ τήν προστατεύσουν καί νά μέ βοηθήσουν νά 
τήν διασώσω καί νά μή μέ άφήσουν, έν όνόματι 
του δικαίου καί τής φιλανθρωπίας, έν όνόματι τών 
δικαιωμάτων που έχω καί έγώ ώς άνθρωπος είς τόν 
κόσμον τούτον, νά μή μέ άφήσουν, άπό τίμιος που 
είμαι έως τώρα, νά γίνω άτιμος, άπό αθώος καί 
αγνός νά γίνω κατ’ ανάγκην ένοχος καί αισχρός».

Κατόπιν δέ νά τών έκθέση τήν θέσιν είς τήν 
οποίαν εύρίσκεται, καί τότε νά είσαι βέβαιος, Κω- 
στάκη, ότι θά τόν προστατεύσουν, διότι έχουν ύπο 
χρέωσιν καί ώς άνθρωποι καί μάλιστα χριστιανοί, 
πού οφείλουν νά βοηθούν τούς όμοιους των καί ώς 
αρχή τού τόπου ή όποία έχει ύψιστον καθήκον vet 
προστατεύη τήν τιμήν καί τήν ζωήν τών πολιτών.

Αλλά, Κωστάκη, έπαναλαμβάνω νά σού υπεν
θυμίσω, δτι ό ασφαλέστερος δρόμος διά νά ζή τις 
άν έτως καί νά μήν εύρεθή είς τήν σκληράν ανάγκην,. 
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ποΰ ανεφέραμεν ανωτέρω, είνε δύο πράγματα: 
Ή έργασία και ή οικονομία. Ό φίλεργος, 
συγχρόνως δμως καί οικονόμος, είνε πολύ σπάνιον 
να δυστυχήση. Όσον δέ σπουδαϊον πράγμα είνε λ 
φιλεργία Κωστάκη, άλλο τόσον σπουδαϊον είνε καί 
ή οικονομία.

— Αλλά, Χρήστο, ένθυμοΰμαι ποΰ πολλάκις ό 
πατήρ μου μας έλεγεν δτι δέν είνε καλόν πραγμα 
ν’αγαπά τις πολύ τά χρήματα καινά γίνεται φιλάρ
γυρος

— Όρθότατον, αύτό Κωστάκη, πού σου έλεγεν ό 
καλός πατήρ σου. Αλλά άλλο πραγμα φιλαργυρία 
καί δλως διόλου άλλο οίκονομία. Φιλάργυ
ρος θά είπη νά λυπήται τις νά έξοδεύση έκεϊ πού 
πρέπει νά έξοδεύση, ένώ οικονόμος σημαίνει 
νά λυπήται νά έξοδεύση έκεϊ που δέν πρέπει νά 
έξοδεύση, καί νά έξοδεύη αφειδώς έκεϊ που πρέπει 
νά έξοδεύση' καί σπάταλος σημαίνει νά έξοδεύη έκεϊ 
ποΰ δέν πρέπει νά έξοδεύση. Ό φιλάργυρος δίδει 
μεγαλειτέραν αξίαν εις τό χρήμα παρ’ δσην έχει καί 
παρανοεϊ τόν προορισμόν του· ό σπάταλος δίδει 
όλιγωτέραν καί ό οικονόμος δίδει είς αύτό ακριβώς 
τήν αξίαν τήν όποιαν έχει και δέν παρανοεϊ, άλλ’έν- 
νοεϊ τόν προορισμόν του. Καί ή φιλαργυρία λοι
πόν καθώς καί Λ σπατάλη είνε πράγμα αξιοκατάκρι
τον, ένώ ή οικονομία είνε πολύ άξιέπαινον καί σω
τήριον πολλάκις. Είς τήν οικονομίαν δέ, φίλε μου- 
Κωστάκη, οφείλω τήν μεγαλειτέραν καί γλυκυτέ- 
ραν εύχαρίστησιν τής ζωής μου.

— Αύτό τό πράγμα, φίλε μου, δέν τό έννοώ.
— Ακούσε, Κωστάκη, καί 0ά τό έννοήσης Ήξεύ- 
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μεις ότι ό πατήρ μου είνε ό πτωχότερος άνθρωπος 
τον χωρίου μας. Εγώ ήμην τότε μαθητής του 
Σχολείου ακόμη, όταν Ασθένησε κάποτε ό πατήρ 
μου, καί Ασθένησε μάλιστα πολύ σοβαρά. Ή δέ 
Ασθένειά του ητον τόσον μεγάλη, ώστε τον έξησθέ- 
νησεν καί τον Αδυνάτησε είς απελπιστικόν βαθμόν. 
Ό ιατρός μάς διέταξε δυναμωτικά καί ζωμόν κρέα
τος τακτικά. Ό πατήρ μου, πτωχός ό δυστυχής, 
δέν είχε μετ’ όλίγας Αμέρας άφοϋ Ασθένησε λε
πτόν. Μάς έβοήθησαν κατ’ άρχάς μερικοί καλοί 
Ανθρωποι, άλλα κατόπιν εύρέθημεν άνευ ούδεμιάς 
βοηθείας. 'Ο ζωμός καί ή καθαρά τροφή έπρεπε να 
δίδωνται τακτικά εις τόν πατέρα μου, διότι άλλως, 
έάν έξησθένει ολίγον ακόμη, θά άπέθνησκεν. Ώ!! 
πόσον θά μοΰ είνε αλησμόνητος αίων'ως Α εύτυχία 
μου έκείνη! Ήξιώθην ν’άπολαύσω την ύύηλοτέ- 
ραν καί εύγενεστέραν εύχαρίστησιν της ζωής μου, 
χάριν της οικονομίας μου, καί νά σώσω, έγώ τό δε
καετές παιδίον, τόν πατέρα μου. Ώ! πόσον λογίζο
μαι εύτυχής καί εύδαίμοιν αξιωθείς νά δώσω την 
ζωήν,είς έκεϊνον τόν όποιονώφειλον την ζωήν μου. 
Ιδού, δέ, φίλε μου, μέ ποιον τρόπον. Είχο^άκούση 
από τόν διδάσκαλόν μου ότι ή σπατάλη είνε κακόν 
πράγμα. Όταν λοιπόν έπήγαινα είς τό Σχολεΐον, 
μοί έδιδε κάθε καλήν Αμέραν, πότε ό πατήρ μου 
δέκα λεπτά, άλλοτε ή μήτηρ μου πέντε καί άλ
λοτε κανείς άλλος συγγενής μου.

Έγώ δέ τότε αντί νά σπαταλήσω τά δέκα λεπτά 
που μου έδιδον κάθε φοράν, νά αγοράζω γλυκά η 
Αλλο τι από τό όποιον δέν είχον ανάγκην, τά έδι- 
δον είς τόν γραμματοκομιστήν καί Λγόραζον δν δε- 
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χάλεπτον χαρτόσημον καϊ τό έκόλλονν εις εν δελ- 
τίον. Και πάλιν κατόπιν οταν εύρισκον πέντε λε
πτά ήγόραζον ένα πεντάλεπτον και τδ έκόλλονν εις 
τό ίδιον δελτίον, μέχρις δτον έγίνοντο μιας δραχ. 
χαρτόσημα. Τότε τα έδιδον εις τόν διδάσκαλόν μον 
δστις τα παρέδιδε εις τόν γραμματοκομιστών και τα 
κατέθετε διά λογαριασμόν μον είς τό Ταμιεντή- 
ριον τον Ταχνδρομείον και μον τά έσημείωνε 
συγχρόνως είς εν βιβλιάριον πον μον είχε δώσει 
δωρεάν.

—Μά τί εινε αύτά τά ταμιεντήρια, Χρηστο-
—Τά ταμιεντήρια, Κωστάκη, εινε τό πλέον ευερ

γετικόν και σωτήριον πράγμα διά τόν πτωχόν. Διότι 
εινε μία τράπεζα τον λαον, έξησφαλισμένη, πον 
καθείς είμπορεϊ νά καταθέση δλας τον τάς οικονο
μίας από μίαν δραχμήν καί άνω, καί νά τάς λάβη 
κατόπιν μέ τόν τόκον των. Κάθε πτωχός λοιπόν 
πον τον περισσεύει σήμερον μία δραχμή καί ανριον 
5ο λεπτά, άντί νά ύπά^η νά τά σπαταλήση είς τά 
καφφενεϊα, δύναται νά τά καταθέση είς τό Ταμιεν- 
τήριον καί οντω σιγά σιγά από τήν δεκάρα πον τον 
περισσεύει κάποτε νά κάμη δν μικρόν κε&άλαιον, τό 
όποιον νά τον χρησιμεύση διά μίαν τον ανάγκην. 
Όταν δέ δέν έχει ολόκληρον τήν δραχμήν, δπως 
εγώ, καί έχει μόνον 5ο λεπτά ή καί ίο μόνον, διά 
νά μή τνχόν τά έξοδενση, αγοράζει αμέσως από τόν 
γραμματοκομιστήν δν χαρτόσημον καί πάλιν μεθαν- 
ριον άλλο καί άμα γίνονν μιας δραχμής χαρτόσημα 
τά καταθέτει είς τό Ταμιεντήριον καί εινε τό ίδιον 
ς άν νά καταθέση τήν δραχμήν. Ούτω δέ χωρίς νά 

τον φέρη κόπον, ούτε στενοχώριαν, σήμερον μίαν 
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δεκάραν και αέριον άλλην, σχηματίζει σέ πέντε η 
δέκα έτη ένα καλόν κεφάλαιον, τό όποιον θά νομίση 
όταν τό λάβη, ότι τού τό δίδουν δωρεάν. Κατ’ αύ- 
τόν λοιπόν τον τρόπον, Κωστάκη, είχον κάμει,οταν 
ήσθένησεν ό πατήρ μου, έξήκοντα και τρεϊς δραχ. 
και δέκα πέντε λεπτά, χωρίς κανείς να τό γνωρίζη. 
Έπήγα λοιπόν τότε άμέσως καί έλαβα τα χρήματα 
ταντα από τό Ταμιευτήριον καί ήγόραζον τακτικά 
δ,τι έχρειάζετο είς τον ασθενή πατέρα μου καί ό 
πατήρ μου με την καλήν αύτήν διατήρησιν έσώθη ! 
Καί έσώθη χάριν των οικονομιών μου! Καί τώρα 
ακόμη, Κωστάκη, άπό δεκάλεπτον καί πεντάλεπτον 
άπόταν ήμην μαθητής, έχω 3γο δραχ. εις τό Τα- 
μιευτήριον, αί όποϊαι θά μου χρησιμεύσουν πολύ 
διά τάς πρώτας μου έπιχειρήσεις καί μάλιστα εις 
εμέ πού είμαι πτωχός ενώ έάν έξώδευον πότε τήν 
δεκάραν καί πότε την πεντάραν που μου έδιδαν, 0ά 
έπήγαιναν αδίκως χωρίς νά ώφεληθώ τίποτε. Αύτά 
λοιπόν, φίλε μου Κωστάκη, εινε τά αγαθά που φέρει 
ή οίκονομία.

—Σέ ευτυχίζω φίλε μου,διότι άπό μικρός μαθητής 
έσυνείθισες είς τήν οικονομίαν, χάριν τής όποίας 
έγινες σωτήρ του πατρός σου, ενώ έγώ που έσυνεί- 
θισα είς τήν σπατάλην δέν καταλαμβάνω νά ώφε- 
ληθην τίποτε' Σέ ζηλεύω όμως και σέ βεβαιώ δτι 
άπό τώρα καί είς τό έξής κάθε δεκάρα που θά μου 
περισσευη θά τήν καταθέτω είς τό Ταμιευτήριον.

—Σέ συγχαίρω, φίλε μου, διά τό ανδρικόν θάρρος 
πού έχεις, ν’ άναγνωρίζης τά λάθη σου καί νά 
μετάνοής· «κάλλιον αργά παρά ποτέ».

Οί δύο φίλοι κατ’ αύτόν τον τρόπον βοονίμως 
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συνομιλούντες και συζητούντες έφθαναν έν τώ με
ταξύ εις το χωρίον των. Την άλλην ήμέραν έγινε 
γνωστόν είς δλον το χωρίον ποιοι έπέτυχον βονλευ- 
ταί καί Αρχισαν οι φίλοι των να διασκεδάζουν. 
Εκείνοι πού έπέτυχον δεν ήσαν φίλοι του Χρήστου. 
’Αλλ’ ό Χρήστος ’ςάν φρόνιμος άνθρωπος, έπήγεν 
εις δλα τά καφενεία και έχαιρέτησε καί ώμίλησε με 
δλους καί με τούς φίλους των βουλευτών που έπέ
τυχον καί μέ τούς έναντίους των. Ό Κωστάκης του 
έκαμε τήν παρατήρησιν να μη «πηγαίνουν είς -ά 
καφενεία του άλλου κόμματος.

— Μά φίλε μου, Κωστάκη, άπαντα ό Χρήστος. 
πάντοτε στρεβλάς καί βαρβάρους Ιδέας θά έχης ; 
Δέν μου λέγεις, διατί, όχι μόνον νά μην ομιλήσω, 
αλλ’ ούτε κάν νά ύυχρανθώ μέ έκείνους που έύή- 
φισαν άλλον βουλευτήν ; Καθείς έχει την ιδέαν του 
καί τήν πεποίθησίν του. Έγώ νομίζω δτι ό Δημή- 
τριος λ. χ. είνε ό καταλληλότερος διά Δήμαρχος η 
Βουλευτής. Σύ πάλιν νομίζεις δτι είνε Ικανότερος 
ό Γεώργιος. Πρέπει λοιπόν έπειδή έχομεν διαφορε
τικήν γνώμην νά γίνωμεν καί εχθροί καί νά μήν 
όμιλή ό εις τού άλλου; ’Αλλά τότε δέν εΐμεθα άν
θρωποι φρόνιμοι καί λογικοί, αλλά δλως διόλου 
μωροί καί δουλόφρονες καί θέλομεν τούς άλλους 
νά μην έχουν ανεξάρτητον φρόνημα καί γνώμην 
{δικήν τοιν, αλλά θέλομεν νά μας ύπακούουν τυ- 
φλώς ’ς άν δούλοι Αύτό λέγεται δουλοφροσύνη καί 
βαρβαρότης. Έγώ περισσότερον, Κωστάκη, έκτιηώ 
καί ύπολήπτομαι έκεϊνον, πού μέ την πεποίθησίν 
του καί διότι τού τό λέγει Λ γνώμη του, ψηφίζει ένα 
Βουλευτήν ή ένα Δήμαρχον, άς είνε καί αντίθετός 
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μου και εχθρός μου άκόμη, παρά έκεϊνον, πού έρχε
ται χωρίς να τού το λέγη ή πεποίθησίς του και φη- 
φίζει μαζύ μου έκεΐνον που ψηφίζω και έγώ. Διότι 
ο πρώτος είνε είλικρινής μέ άιδρικδν χαρακτήρα 
καί πράττει δ,τι του λέγει Λ συνείδησίς του, ό δεύ
τερος εινε ανειλικρινής μέ δουλικόν χαρακτήρα και 
πράττει δ,τι του λέγει το συμφέρον του. Ώστε, 
Κωστάκη, ό άνθρωπος που δέν έχει βαρβαρότητα 
και δέν είνε καί μωρός, ώστε να μην έννοή τδ 
κάθε πράγμα ποΰ είνε όρθόν, θεωρεί δλους ίσους 
και έκείνους ποΰ έφήφισαν συμφώνως μέ τήν γνώ
σην του καί έκείνους ποΰ έφήφισαν έναντίον τής 
γνώμης του.

— Ώστε, Χρήστο, ούτε τούς ανθρώπους ποΰ είνε 
είς τδ κόμμα μας να μην άγαπώμεν περισσότερον 
των άλλων;

— Μά δέν μού λέγεις, Κωστάκη, τί σημαίνει 
κόμμα ; “Ακούσε νά σοΰ είπω έγώ. Κόμμα σημαίνει 
νά μήν έχης ανεξάρτητον χαρακτήρα, νά μήν είσαι 
φιλελεύθερος, παρά δουλοπρεπής καί ταπεινός. Νά 
κάνης δ,τι σοΰ λέγει τό κόμμα καί δχι δ,τι σοΰ λέ
γει τδ καθήκον σου, τδ συμφέρον τής πατρίδος σου, 
ή τιμή σου. Κόμμα θά είπη, νά έχης τόσον ταπει
νόν χαρακτήρα, ώστε νά καταδέχησαι νά φηφίζης 
ένα άνθρωπον αισχρόν καί ανίκανον, επειδή ανήκει 
είς τό κόμμα σου καί νά μήν ύηφίζης ένα έντιμον, 
εΰγενή καί φιλοπάτριδα, διότι δέν ανήκει είς τό 
κόμμα σου. Τδ κόμμα είνε διά τούς δουλόφρονας, 
ποΰ καταδεχονται νά γίνωνται τυφλά καί ασυνεί
δητα όργανα τοΰ ενός καί τοΰ άλλου· αλλά διά τούς 
φιλελευθέρους καί αγαπώντας τήν πατρίδα των πο-
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λίτας, το κόμμα των εινε οι ίκανώτεροι και τιμιό
τεροι αύτών πατριώται, η εινε φίλοι των η δέν εινε: 
ή εινε συγγενείς των η δέν εινε.

Ή Ανάγκη της αυθορμήτου μαρτυρίας μας

Τήν άλλην ήμέραν οι δύο φίλοι μετέβησαν είς 
την έδραν τον Δήμον, δπον ό Χρηστός ειχεν εργα
σίαν. Ό Χρηστός τότε/άμα έφθασαν, ένεθνμήθη 
την σκηνήν, πού σννέβη μεταξύ των δνο χωροφν- 
λάκων και των τριών πολιτών, πον ήσαν μεθνσμέ- 
νοι κατά τήν ήμέραν τής έκλογής και λέγει είς τόν 
Κωστάκην.

— Ήξενρεις, Κωστάκη, τί έλησμονήσαμεν νά 
πράξωμεν καί πρέπει νά τό πράξωμεν τώρα;

— Τί πράγμα, Χρήστο;
— Έλησμονήσαμεν νά ύπάγωμεν εις τήν άστν- 

νομίαν νά είπωμεν τά ονόματα μας διά νά μάς κα- 
λέσονν μάρτνρας, έάν τύχη νά καταγγείλονν έκεί- 
νονς τούς τρεις μεθνσμένονς.

— Μά τό έννοεϊς, φίλε μον, δτι είσαι πολύ περίερ
γος άνθρωπος; άπαντά ό Κωστάκης. Μέ σοβαρότητα 
άρά γε μον όμιλεϊς ; Νά ύπάγωμεν ήμεϊς, ένώ δέν 
είξεύρονν τά όνόματά μας, νά είπωμεν νά μάς κα- 
λέσονν μάρτνρας καί νά πηγαίνωμεν νά όρκιζώ- 
μεθα κατόπιν καί νά κάμωμεν καί αυτούς τούς άν- 
θρώπονς έχθρονς, χωρίς κανένα λόγον. Ένώ άλλο1 
προσπαθούν καί δταν ακόμη τούς καλέσονν ώς 
μάρτνρας, νά ενρονν πρόφασιν νά μήν ύπάγονν.

— Αλλά εινε καθήκον μας, Κωστάκη, τούτο. 
Ήξενρεις, άραγε, δτι τό πολντιμώτερον καί σπον- 
δαιότερον πράγμα ένός τόπον εινεή δ καιοσύνη τον;.
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Όπου ύπάρχει δικαιοσύνη, ό τόπος έκεϊνος προο
δεύει και δοξάζεται και ευτυχεί. Την δικαιοσύνην 
δέ, καθώς γνωρίζεις, είς πάντα τόπον, τήν μοιρά
ζουν άνθροιποι, που δέν είνε ούτε μάντεις ούτε 
καρδιογνώσται, ώστε να γνωρίζουν ποιος λέγει Ρεύ
ματα καί ποιος αλήθεια, ποιος έχει δίκαιον καί 
ποιος άδικον. Αύτούς λοιπόν τούς ανθρώπους, που 
μοιράζουν το δίκαιον καί τούς όποιους όνομάζο- 
μεν δικαστάς, έχει υύιστον καθήκον κάθε τίμιος 
άνθρωπος να βοηθη καί να διαφωτίζη, διά να 
έξακριβώσουν την αλήθειαν και τό δίκαιον.

Διά νά ύπάρξη, Κωστάκη, δικαιοσύνη, χρειάζον
ται δύο πράγματα : τίμιοι δικασταί καί τίμιοι πολϊ- 
ται. Πώς όμως ένας δικαστής θά δικάση δίκαια, 
οταν εις πολίτης πού γνωρίζει τήν αλήθειαν, δέν 
πηγαίνει νά τόν διαφώτιση; ή καί άν ύπάγη, δέν 
λέγει δλην τήν αλήθειαν; Ό δικαστής τότε δσον 
τίμιος καί άν είνε, δέν θά δυνηθη νά έξακριβώση 
τήν αλήθειαν, ή απόφασίς του έπομένως δέν θά 
είνε δίκαια καί τοιουτοτρόπως τό δίκαιον σφα
γιάζεται κ^ί καταστρέφεται. Καί διατί; Διότι αύτός 
ό άνθρωπος, που έγνώριζε τήν αλήθειαν, ήρνήθη 
νά φανη τίμιος καί νά προσέλθη έστω καί χωρίς 
πρόσκλησιν εις τόν δικαστήν νά τήν όμολογήση. 
Πράττει λοιπόν κακούργημα, διότι έξ αίτιας του κα
ταστρέφεται καί φεύγει ή έμπιστοσύνη τού κόσμου 
άπό τήν δικαιοσύνην της πατρίδος του. Εινε με
ρικά πράγματα, Κωστάκη, που οι άνθρωποι νομί
ζουν μηδαμινά, διότι τοιουτοτρόπως έσυνείθισαν, 
τά όποια δμως είνε κακουργήματα. Όποιον καί άν 
^ρωτήσης, θά σοΰ είπη δτι δέν τό θεωρή έγκλημα 
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κατά της πατρίδος τον, έάν δέν ύπάγη αύθορμήτως 
είς τον δικαστήν νή όμολογήση μίαν αλήθειαν, που 
αύτός καί μόνος γνωρίζει· καί δμως να ήξενρε 
πόσω μεγάλον έγκλημα κάμνει! διότι χωρίς τήν 
μαρτυρίαν του Λ αλήθεια δέν θά άνακαλυφθή καί 
το άδικον θά θριαμβεύση. Καί τήν αδικίαν τότε τήν 
κάμνει αύτός, αυτός έπομένως εύθύνεται καί γίνε
ται ένοχος καί έγκληματίας. Τίμιος άνθρωπος, Κω- 
στάκιι, βεβαίως λέγεται έκεϊνος, που δέν κάμνει 
κακόν, αλλά άπείρως πολύ τιμιότερος καί αξιέπαι
νος είνε έκεϊνος, ό όποιος καί ένδιανέμεται διά τδ 
καταπατουμενον δίκαιον καί φροντίζει νά μή γίνη- 
ται τδ κακόν. Είνε ύποχρέωσις, είνε καθήκον παν
τός καλού πολίτου, όχι μόνον νά μή παραβαίνη 
αύτός τούς νόμους, αλλά νά φροντίζη νά μή τούς 
παραβαίνουν καί οί άλλοι άνθρωποι καί νά ένδιαφέ- 
ρηται διά νά θριαμβεύη πάντοτε τδ δίκαιον καί Λ 
άλήθε.α. Αύτδ τδ πράγμα, Κωστάκη, οί περισσότε
ροι άνθρωποι δέν τδ έννοοϋν δτι Τνε καθήκον των, 
ήμεϊς δμως οι νέοι, που όφείλωμεν νά έργαζώμεθα 
διά τήν πρόοδον καί τδ μεγαλεϊον τής πατρίδος μας 
χρεωστοϋμεν καί νά τδ γνωρίζωμεν καί νά τδ πράτ- 
τωμεν προθύμως.

Ai δρικώδεις ΰννέπειαι τής ^ενδορκίις

Ενώ δέ συνεζήτουν οί δύο φίλοι, τούς πλησιάζει 
είς άνθρωπος, τεσσαροκονταετές περίπου, ύύηλδς 
ώς γίγας καί ισχνός, πολύ αδύνατος καί χλωμός, 
μέ άπεστεγνωμένον πρόσωπον καί άπεξηραμμένα 
ματια, ώς νά είχεν έξέλθει έκείνην τήν ώραν άπδ τδν 
’Αδην, αξιολύπητος καί αξιοδάκρυτος. Ή δεξιά του

9
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χειρ ήτον πρισμένη και τα άκρα των τεσσάρων δα
κτύλων του ήσαν σαπημένα και έτρεχον δμπηον. 
Έπλησίασε καί. τους έζήτησεν έλεημοσύνην.

Ό Χρϋστος είς τον όποιον δλα τα πράγματα έκα- 
μνον έντύπωσιν καί ήθελε να τα έξετάζη, έφρικίασε 
καί συνεκινήθη μέ τήν έλεεινήν κατάστασχν τον 
ανθρώπου έκείνου. Τού έδωσεν δσα χρήματα τοΰ 
έπερίσσευον καί του έπρότεινεν, έπειδή τόν έλυ- 
πήθη πολύ, να καθίοη διά να του προσφέρη ένα 
καφέ. Ό δυστυχής καχ αξιολύπητος έκεϊνος άν
θρωπος έκάθχσεν. Ό Χρήστος ήρχισε να τόν συμ- 
βουλεύη να ύπάγη εις τό νοσοκομεϊον καί νά φρον- 
τίση νά θεραπεύση τήν έλεεινήν κατάστασίν του..

«—Αχ ! παιδιά μου, άπαντφ ό κακότυχος έκεϊνος άν
θρωπος, έπήγα εις ολους τούς Ιατρούς καί έξώδευσα δλην τήν 
περιουσίαν μου διά νά γίνω καλά. Αλλά εις τάς τιμωρίας 
τοΰ Θεού οί ιατροί δέν είμποοοΰν νά κάμουν τίποτε».

Αναστέναξε τότε από τά βάθη τής καρδίας του 
καί οί οφθαλμοί τοΰ δυστυχισμένου έκείνου ανθρώ
που έγέμισαν πικρά δάκρυα.

«— Όποιος, παιδιά μου, πταίση, θά τιμωρηθή. Έγώ. 
έπταισα καί ήμάρτησα καί μέ τιμωρεί τώρα ό Θεός, χωρίς, 
νά ε’μπορούν νά μέ βοηθήσοτν ούτε οι ιατροί ούτε οι σοφοί 
τοΰ κόσμου».

— Τι σου συνέβη λοιπόν, δυστυχή άνθρωπε,, 
έρωτα ό Χρήστος ;

« — Παιδιά μου, νομίζω ότι ελαφρώνω τό βάρος τής καρ
δίας μου, όταν εξομολογούμαι τήν αμαρτίαν μου καί τό έγ
κλημά μου. Δι’αύτό ακούσατε δλην τήν αλήθειαν.»
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«Είχε γίνει είς το χωρίο ρεας εις φόνος. Μέ υποψίαν ή. 
αρχή συνέλαβε ένα μας χωριανόν. Ε’ς τα φορέματα του εύρέ- 
θησαν μερικαί στάλαι από αίμα κατά σύμπτωσιν, διότι ειχεν 
άνοιξη του δυστυχούς ή μύτη του εκείνην την ημέραν. Κατά 
κακήν του τύχην δέν έκοιμήθη και είς την οικίαν του εκείνην 
την νύκτα πού εγινεν ο φόνος. Έμαθον οτι συνέλαβον ως 
ύποπτον αυτόν τον χωριανόν μου μέ τον οποίον ειχον μεγά- 
λην έχθραν. Εγώ είδον ποιος τον είχε φονεύσει τον άνθρω
πον, αλλά διά να εκδικηθώ τον εχθρόν μου, αφού μάλιστα 
τον συνέλαβον ως ύποπτον, είπον όταν μέ έκάλεσαν εις τό 
δικαστήριον, οτι αυτός έφόνευσε τόν άνθρωπον καί οτι ατόν 
είδα μέ τα ’μάτια μου καί τόν αναγνωρίζω 
οτι είνε ό ίδιος». Από την στιγμήν δέ πού έθεσα 
την χεϊρά μου είς τό Εύαγγέλιον καί ώρκίσθην ψευδώς οτι ο 
κατηγορούμενος αύτός ήτον ό ένοχος τού φόνου, από τήν 
στιγμήν εκείνην ήκουσα είς τήν χεϊρά μου ένα μεγάλον πό
νον καί αίμούδιασεν αμέσως. Τόν άνθρωπον κατά τού οποίου 
έψευδομαρτύρησα τόν κατεδίκασαν ως δολοφόνον, ένφ εγώ 
έγνώριζον οτι ήτον αθώος. Έως ρτου δέ ύπάγω είς τήν 
οικίαν μου τό χέρι μου δλον ήτον πρισμένον. Ετρεξα είς 
τούς ιατρούς, άλλ ’ ούδεμία ωφέλεια.

’»0 καιρός παρήρχετο καί έγώ έχειροτέρευα. Έσκέ- 
φθην τότε νά ύπάγω νά εξομολογηθώ είς τό δικαστήριον, 
διότι ήννόησα οτι ήτον τιμωρία τού Θεού διά τήν άτιμον 
πράξιν πού έκαμα νά ψευδομαρτυρήσω. Αλλά έν τφ μεταξύ 
ό δυστυχής έκεϊνος απέθανεν εις τάς φυλακάς από μαρασμόν. 
Τήν ημέραν δέ πού απέθανεν ακριβώς, ή τιμωρία μου ηύξη- 
σεν, οιότι τότε έτρύπησαν τά δάκτυλά μου, ακριβώς έκεϊνα 
τα όποια ειχον θέσει επάνω είς τό Εύαγγέλλιον καί έσάπη- 
σον καί από τότε τρέχουν άκαταπαύστως ως βλέπετε. Λοι
πόν δέν παραπονούμάι, διότι τιμωρούμαι δικαίως· διότι ό 
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ασεβής και άθλιος δέν έσκέφθην οταν έθετον τήν χεΐρά αου 
είς τό Πάγιον καί ιερόν Εύαγγέλιον και έλεγον «ορκίζομαι 
είς το άγιον καί ιερόν Εύαγγέλιον νά ειπω 
την αλήθειαν», δέν έσκέφθην τότε, ότι το Εύαγγέλιον 
έπί τού όποιου έθετον την χεΐρά μου καί ώρκιζόμην, ήτον οι 
λόγοι τοΰ Θεοΰ, ήτον το στόμα του Θεού. Έγώ δέ ό ασυνεί- 
οητος, πού έπίστευον ότι θα έξηπάτων τούς ανθρώπους, δεν 
έσκέφθην ότι δεν ηδυνάμην νά έςαπατήσω καί τον Θεόν, δστις 
εύρίσκετο τότε είς το Εύαγγέλιον του, τό όποιον έγώ ήγγι- 
ζον με την βρωμεράν μου χειρ*.

»Έπαθον από τότε, παιδιά μου, πολλά είς την ζωήν μου· 
καί εμαθον καί έδιδάχθην περισσότερα. Εκτός δε πού αισθά
νομαι τώρα τό μέγα έγκλημα τό όποιον έκαμα καί κατέ
στρεψα ένα άνθρωπον καί ήδίκησα τόσους άλλους, την οικο
γένειαν του καί τά παιδιά τού, αισθάνομαι καί την φαυλότητα 
καί την αισχρότητα τής ψυχής μου, νά θελήσω νά έπιορκήσω 
καί νά περιφρονήσω καί αύτό τό Ευαγγέλιον, αυτό τό στόμα 
τοΰ Θεοΰ, έπί τοΰ όποιου έθετον τήν χεΐρά μου, όταν ώρκι- 
ζόμην. Πριν νά κάμω έγκλημα, δεν έσκεπτόμην άλλην τιμω
ρίαν, παρά τήν τιμωρίαν τών ανθρώπων. Από τούς ανθρώ
πους όμως δέν έτιμωρήθην, διότι δεν ανεκάλυψαν το έγκλημά 
μου. Ή τιμωρία των όμως θά ήτον μηδαμινή απέναντι τής 
τιμωρίας τήν όποιαν έχω τώρα καθέκάστην ήμέραν. Άφίνω 
τούς πόνους καί τά βάσανα πού υποφέρω καθ’έκάστην, διότι 
ολα αύτά είνε μηδέν, απέναντι μιας άλλης τιμωρίας, πολύ με- 
γαλητέρας, ή όποια δέν μέ κρίνει ούτε μίαν στιγμήν ήσυχον. 
Κάθε στιγμήν ή σκέψις μου καί ό συλλογισμός μου μέ κατα
βασανίζουν καί φέρουν έμπροσθέν μου τήν στιγμήν πού έψευ- 
δόρκησα καί ακούω τότε αμεσως μίαν φωνήν νά μοΰ λέγη :

«Επίορκε ! δέν έσεβάσθης ούδέ αύτόν τόν Θεόν, ποΰ σέ 
έπλασε καί σέ έφερεν είς τόν κόσμον ; άλλα ήθέλησας νά πε- 



133

ριφρονήσης καί να ύβρισες τόσον καί το ιερό* ακόμη Ευαγγέ- 
λιόν του» ;

»’Αλλ'οΰτε την νύκτα παιδιά μου, έχω ήσυχον ύπνον. 
“Ονειρα κακά καί τρομακτικά δλην την νύκτα με καταβασα
νίζουν καί μ’έζυπνοΰν κάθε στιγμήν τρομασμένον καί φοβι- 
σμένον. Ήμην πρότερον ό ευτυχέστερος άνθρωπος τού κό
σμου καί τώρα είμαι ό δυστυχέστερος καί αθλιότερος. Και 
όλην αυτήν την δυστυχίαν καί την μεγάλην έλεεινότητα καζ 
αθλιότητα είς την όποιαν με βλέπετε, μου την έφερεν ένας 
ψευδής όρκος, πού οι άνθρωποι πολλάκις δεν τιμωρούν, 
άλλ ’ ό Θεός ποτέ δέν άφίνει άτιμώρητον. Προσέξατε, παι
διά μου, νά μήν έξαπατηθήτε καμαίαν φοράν από τόν πειρα
σμόν καί ψευδομαρτυρήσητε. "Οταν θέτη τις τήν χεΐρά του έπί 
τού ιερού Ευαγγελίου τού Θεού, πρέπει νά γνωρίζη ότι όμιλεϊ 
πρός αύτόν τόν Θεόν, ό όποιος καί αν μάς συγχωρήση άλλα 
πράγματα, δέν θά μάς συγχωρήση όμως ποτέ νά έμπαίζωμεν 
καί νά περιφρονώμεν το ιερόν αυτού Ευαγγέλιον, το οποίον 
όταν έγγίζωμεν πρέπει ιά μάς καταλαμβάνη ή θειοτέρα συ- 
κίνησις καί ή άγνοτέρα εύλάβεια πρός αυτό. Εγώ έπαθα, 
καί είθε άλλος νά μήν πάθη τάς συμφοράς μου καί τήν τι
μωρίαν μου, διότι αί συμφοραί τής ψευδορκίας, πού δέν ειμ- 
πορεΐ παρά μίαν ήμέραν νά λάβη ό επίορκος, είνε μεγάλαι 
καί Φοβεραί, φοβερώτεραι καί από αύτήν τήν κόλασιν».

Ό Χρίστος άνετριχίασε άπό τό λυπηρόν και ψρι- 
κώδες θέαμα, που παρίστα ό δυστυχής έκεϊνος άν
θρωπος ένεκα μιας ψευδορκίας και από την ελεει
νήν κατάστασιν τής χειρός του και από τα βασανι
στήρια τής συνειδήλεοίς του' τόν παρηγόρησεν δσον 
Αδύνατο, τόν άπεχαιρέτισε και άνεχώρησε μετά του 
Κωστάκη πολύ μελαγχολικός καί λυπημένος
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— Είδες, Κωστάκη, λέγει ό Χρηστός, άφοΰ άπε- 
χωρίσθησαν άπό τον δυστυχή έπίορκον, τά αποτε
λέσματα της ψευδορκίας ; Όπόταν και αν ένθυ- 
μηθώ την άθλίαν κατάστασιν αύτού του δυστυχι
σμένου ανθρώπου θά ανατριχιάζω και θά φρίττω. 
Όταν ήμεθα μικροί μαθηταί μάς τό έλεγε πολλάκις 
ό διδάσκαλός μας, ότι είνε αδύνατον ό έπίορκος άν
θρωπος μίαν Λμέραν να, μην έλθη εις μίαν θέσιν, 
που νά τον λυπώνται καί αύτοί οι εχθροί του.

Τό άέβας Λαών είς τά δημόσια γραφεία

Την άλλην Λμέραν. ό Χρηστος καί ό Κωστάκης, 
έπήγαν είς τό Πταισμα .οδικεϊον, όπου θά έδικά- 
ζοντο οι τρεις μεθυσμένοι, που ήνόχλουν τον κό
σμον κατά τήν Λμέραν των έκλογών, Οι δυο φίλοι 
άπεκαλύψθηΟαν, είσήλθον, έξητάσθησαν, καταθέ- 
σαντες ως τίμιοι πολϊται δλην την αλήθειαν καί 
έξήλθον.

Ό Χρηστος τότε με συγκίνησιν την όποιαν τω 
ένέπνευσεν ό ιερός αύτός τόπος, λέγει είς τόν 
φίλον του :

Ό τόπος ούτος, Κοιστάκη, τόν όποιον όνομάζο- 
μεν Δικαστήριον, είνε ιερός, διότι είνε τό οίκημα 
της Δικαιοσύνης του Θεοΰ.Τό έργον δέ καί ό προο
ρισμός των Δικαστηρίων είνε ιερός καί μεγάλος· 
είνε νά δίδουν είς πάντα άδικουμενον τό δίκαιόν 
του. Διά τούτο έχομεν καθήκον νά τά συντρέ- 
χωμεν όσον τό δυνατόν περισσότερον διά νά είμ- 
ποοοΰν καί αύτά νά δικάζουν δικαίως. Ενώπιον τής 
Δικαιοσύνης καί του δικαστοΰ, Κωστάκη, όλοι εί- 
μεθα ίσοι. Ενώπιον του Δικαστηρίου ό ύπουργός είνε 
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ίσος μέ ενα άπλούν πολίτην. Διά τούτο πρέπει να 
προσερχώμεθα είς αύτά μέ μεγάλον σέβας. Και 
δμως βλέπεις πολλούς καί λησμονούν δταν είσέλ- 
θουν είς το Δικαστήριον να άποκαλυφθούν. Ένώ 
οχι μόνον είς τό Δικαστήριον, άλλα καί είς δλα τα 
γραφεία και τά δημόσια καί τά Ιδιωτικά, χρεωστού- 
μεν να άποκαλυπτόμεθα είς ένδειξιν σεβασμού.

— Άλλα είνε, αγαπητέ Χρηστό, μερικοί υπάλ
ληλοι, πού δέν είνε άξιοι τοιεύτου σεβασμού.

— Όταν είσέλθης, Κωστάκη, είς δν δημόσιον 
γραφείον, δέν αποκαλύπτεσαι χάριν τού ατόμου, 
πού εύρίσκεται είς αύτό, αλλά χάριν τού τόπου καί 
χάριν τού άντιπροσώπου της πολιτείας· Ό ύπάλ- 
ληλος έκεϊνος είμπορεϊ ώς άτομον νά μην είνε άξιος 
ούδεμιας ύπολήφεως, ώς ύπάλληλος δμως, πού 
αντιπροσωπεύει την ώραν έκείνην την πολιτείαν, 
τήν πατρίδα μας, πρέπει νά τυγχάνει τού μεγαλειτέ- 
ρου σεβασμού μας. Όπως είς τίιν έκκλησίαν δταν 
είσερχώμεθα,έχομεν σεβασμόν χάριν τού τόπου,πού 
είνε τού Θεού, τοιουτοτρόπως καί είς τά δημόσια 
γραφεία, δταν είσερχώμεθα πρέπει νά έχωμεν σεβα
σμόν χάριν τού τόπου, ό όποιος είνε της Πολιτείας, 
είνε της πατρίδος μας.

Όλοι είνε idol Απέναντι τοίί τόπον

Εξ’ άλλου, Κωστάκη, δταν κανείς ύπάλληλος σέ 
μεταχειρισθή μέ κακόν τρόπον είς τό γραφεϊόν του, 
σύ δέν πρέπει νά λησμονήσεις τό μέρος δπου εύρί- 
σκεσαι καί νά άφήσης τόν σεβασμόν σου προς τό 
μέρος τούτο, αλλά σύ μέν νά μλ φερθείς ασεβώς 
έκείνην τίιν στιγμήν, νά τόν καταγγείλεις δέ κατό
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πιν είς τίΐν προϊσταμένην του αρχήν, δπως ακρι
βώς οφείλεις να καταγγείλης και όχι να Υβρίσής καί 
ένα πολίτην, ό όποιος τυχόν σέ προσέβαλεν.

— Εάν τον καταγγείλω όμως Χρηστα, ίσως αύ- 
τός άλλην φοράν νά μέ βλάφη, διότε έχει έξουσίαν.

— Αυτιά Λ σκέφις, Κωστάκη, είνε δουλοπρεπής 
καί αρμόζει νά τήν έχουν οι δούλοι καί δχι οί έλεύ- 
Θεροι πολϊται, οί άξιοι τής έλευθερίας των. Ό πο
λίτης όπως έχει καθήκοντα προς την πολιτείαν,έχει 
καί δικαιότατα. Λοιπόν όπως έγώ οφείλω νά σέβω- 
μαι τά δικαιώματα τής πολιτείας καί νά έκτελώ τά 
καθήκοντα καί τάς Υποχρεώσεις τάς όποιας έχω 
προς αυτήν, ούτω καί ή πολιτεία, ήτοι οί αντιπρό
σωποι αύτής, οφείλουν νά σέβωνται τά δικαιώματα 
μου. Όταν δέ τά δικαιώματα μου ταύτα, που μου 
έδωσεν ή πολιτεία, μου τά καταπατεϊ κοί δέν μου 
τά σέβεται αύτή ή πολιτεία, ήτοι οί αντιπρόσωποι 
αύτής, καί έγώ από φόβον δέν ομιλώ, όλίγον κατ’ 
ολίγον θά μου άφαιρεθοϋν δλα τά δικαιώματα καί 
έγώ θά μείνω πολίτης χωρίς δικαιώματα, ήτοι δού
λος καί ή πολιτεία θά γίνη δεσπότης μου. ’Απέ
ναντι τού νόμου όλοι είνε ίσοι. Καί ό ύπάλληλος, 
όσην έξουσίαν καί αν έχη, ώς άτομον είνε ίσος με 
έμέ. Όταν με Υβρίζη λοιπόν ή με κακομεταχειρί- 
ζηται, ενώ ή πολιτεία μού έδωκε τό δικαίωμα νά 
μην υβρίζωμαι από κανένα, καί έγώ σιωπώ από δει
λίαν καί δέν Υπερασπίζομαι τό δικαίωμά μου, ση
μαίνει δτι δέν είμαι άξιος νά τό έχω, δτι δέν μού 
ανήκει· δέν είμαι άξιος έλευθερίας έπομένως τότε, 
αλλά δουλείας. Τόν Υπάλληλον, οστις έφέρθη είς 
έμέ μέ κακόν καί προσβλητικόν τρόπον, δσον ίσχυ- 
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ρός και άν είνε, έγώ πρέπει να τον καταγγείλα», χω
ρίς να φοβηθώ, αφού ειμεθα ίσοι απέναντι τον 
νόμον. Διότι αλλέως είνε το ίδιον ώς εάν δέν ύπερ- 
ησπιζόμην την πατρίδα μον και την έλενθερίαν μον 
άπό φόβον δτι, έάν μέ νικήση ο εχθρός θά μέ βλάφη 
κατόπιν περισσότερον, έπειδή ήπερησπίσθην τα δΐ' 
καιώματά μον. Όσον είνε κανείς, Κωστάκη, ύπό- 
χρεως να έκτελή τάς ύπσχρεώσεις τον πρός την 
Πολιτείαν, άλλο τόσον είνε ήπόχρεως να ήπερασπί- 
ζηται και τα δικαιώματα τον Διότι τοιουτοτρόπως 
μόνον θά διατηρήση την ανεξαρτησίαν και τήν 
έλενθερίαν της Λ πολιτεία και θά διατηρήση τήν 
άνεξαρτησίαν τον καί τήν έλενθερίαν τον καί αύ- 
τός. Όταν δέν έκτελής τά καθήκοντα σον πρός τήν 
πολιτείαν καί ή πολιτεία, παραβλέπει καί δέν όμι- 
λεϊ, τότε ή πολιτεία μίαν ήμέραν θά ύποδονλωθη 
είς σέ· όταν δέ πάλιν δέν νπερασπίζησαι τά δικαιώ
ματα σον, όταν καταπατώνται άπό τήν πολιτείαν, 
σν μίαν ήμέραν θά ύποδονλωθής είς τήν πολιτείαν. 
Όστις δέν ύπερασπίζεται καί δέν προφνλάττει 
έκεϊνο τό όποιον έχει, μίαν ήμέραν θά τά απολέση.

Αύτήν τήν ιδέαν σον, Κωστάκη. τήν έχονν πολ
λοί δνστνχώς. Διά τον το βλέπομεν καί τόσας παρα
νομίας των Επαλλήλων. Αύταί όμως αί παρανομίαι 
θά λείφονν, όταν ό πολίτης σννειθίση νά ύπερα- 
σπίζηται τά δικαιώματά τον πάντοτε, δπως θά λεί
φονν καί αί παρανομίαι τών πολιτών, δταν ή πολι
τεία οηνειθίοη ομερολήπτως νά ύπεραοπίζηται τά 
ΐδικά της δικαιώματα διά τών ύπαλλήλων της. 
Υποπτεύεσαι ένα Επάλληλον δτι κλέπτει; οφείλεις 
νά τόν καταγγείλης, διά νά ύπερασπιοθης τό δικαί
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ωμά σου· διότι αύτό το όποιον κλέπτει ανήκει είς 
την πολιτείαν, επομένως και σύ έχεις το μερίδιόν 
σου. Όταν δέ σού κλέπτουν το μερίδιόν σου, σου 
κλέπτουν το δικαίωμά σου. Διά τούτο οφείλεις να 
το ύπεραοπισθης καί νά καταγγείλης έκεϊνον πού 
το κλέπτει, οποιοσδήποτε καί άν είνε, αλλέως δέν 
είσαι άξιος έλευθερίας.

Τά μικρά παιδιά, ήξεύρεις Κωστάκη, διατί τά 
προστατεύομεν; Διότι δέν είνε ικανά νά ύπερασπι- 
σθοϋν τά δικαιώματά των δταν δμως μεγαλώσουν 
καί γίνουν άνδρες, καί γίνουν άξια νά προστα
τεύουν τά δικαιώματά των τά άφίνομεν τότε έλεύ- 
Θερα, έκτος έάν καί πάλιν δέν είνε ικανά, όπότε των 
διορίζομεν κηδεμόνας. Τοιουτοτρόπως είνε καί οι 
λαοί, Κωστάκη. Εάν είνε ικανοί νά ύπερασπίζων- 
ται τά δικαιώματά των γίνονται έλεύθερου έάν δέν 
είνε ικανοί, διορίζονται άλλοι κηδεμόνες των καί 
αύτοί γίνονται ύτόδουλοι. Ώστε, Κωστάκη, μάθε 
νά έκτελης τά καθήκοντά σου, άλλά καί νά ύπερα- 
σπίζης άνδρικώς τά νόμιμα δικαιώματά σου, δποιος 
δήποτε καί άν σού τά προσβάλλη ή μικρός ή μεγά
λος, ή αδύνατος ή ισχυρός. Καί τήν ιδέαν αυτήν 
πού μού είπες νά τήν άφήσης, δι'τιτήν έχουν μόνον 
οι δουλόφρονες καί ανάξιοι έλευθερίας άνθρωποι.

Ούδένα δικαιούμεθα νά τιμωρωμεν

Έν τω μεταξύ οί δύο φίλοι έφθασαν είς τό μέρος 
πού ήσαν αΐ φυλακαί, διά νά ίδουν ένα φυλακισμέ- 
νον, γείτονα τού Χρήστου. ΤΗτον δέ είς τάς φυ- 
λακάς, διότι Αθέλησε νά δολιευθη καί νά κλέύη 
τήν Κυβέρνησιν καί νά μή πληρώση δλον τόν φό- 



139

ρον πού έπρεπε νά πληρώση. Ήτον έγγαμος 
και λ γυναίκα του, που ητον πολύ ασθενής, είχε γί
νει τώρα καλά· καιό Χρϋστος, ώς καλός άνθρωπος, 
που ήθελε πάντοτε νά παρηγορή τούς πάσχοντας, 
ήθέλησε να ύπάγη εις τάς φυλακής διά νά του δώσμ 
τήν καλήν είδησιν δτι έκαλλιτέρευσεν ή γυναϊκά 
του. Άμα έφθασαν ε'ς τάς φυλακάς, έζήτησαν τήν 
άδειαν από τόν σκοπόν που έφήλαττε, τών έδόθη 
και είσήλθον είς αύτάς. Πολλοί τότε φυλακισμένοι 
έτρεξαν και τους περιεκυκλωσαν μερικοί δέ τους 
έίήτουν καί χρήματα διά νά αγοράσουν τσιγάρα. 
Ό Χρήστος τών έδωσε προθύμως, δτι ηύκολύνετο 
καί κατόπιν περιήλθεν δλα τά δωμάτια μέ τόν Κω- 
στάκην και είδον όλους τούς δυστυχείς αύ ούς 
ανθρώπους, που τώρα μαζύ είς τήν άλλην αθλιό
τητά των, έστεροϋντο καί τό πολυτιμότερον πράγμα 
τό όποιον ό άνθρωπος έχει, τήν προσωπικήν δη
λαδή έλευθερίαν των. Κλεισμένα έκεϊ μέσα τά 
δυστυχή έκεϊνα πλάσματα έπί πολλά έτη, μέ πρό
σωπα χλωμά καί κάτισχνα, έκίνησαν τόν οίκτον καί 
τήν συμπάθειαν του Χρήστου καί τόν έρριφαν είς 
σκέύεις λυπηρός καί είς μίαν μεγάλην μελαγχο
λίαν. Ή εύγενής καί φιλάνθρωπος του Χρήστου 
φυχή, έξύπνησεν έμέσως από τήν άξιολύπητον 
κατάστασιν τών δυστυχών καί άθλίων έκείνων πλα
σμάτων καί έταράχθη καί συνεκινήθη- διότι ό Χρή
στος μέ μεγάλα ύυχικά καί πνευματικά χαρίσματα, 
ήδάνατο νά φυχολογήση καί νά έννοήση τούς λό* 
γους, που παρεσκεύασαν τήν τοιαύτην άθλίαν τύ- 
^ην εις πολλούς έξ αύτών τών φυλακισμένων. 
Έξήλθον κατόπιν, άλλ’ ή μελαγχολία τού Χρήστου 
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δέν έφενγεν εύκόλως και ήτον Λ τρυφερά καρδία 
τον βαρέως πληγωμένη καί καταλνπημένη.

— Μά τί έπειθες, Χρήστο, τον έρωτα ό Κωστά- 
κης, και έγινες τόσον μελαγχολικός; Δι ’ απτούς 
τους κακούργονς, πον εύρίσκονται εις τάς φυλα
κής; Άλλ’αύτοί, Χρηστό, είνε άξιοι της τύχης 
των. Διότι άν δέν ήσαν κακοί, δέν θά έγκλημάτουν 
ώστε νά εύρίσκωνται τώρα είς τάς φνλακάς.

— Εάν είσαι φίλος μου, Κωστάκη, μην όμιλής 
κατ’ αύτόν τον τρόπον, διότι μον πληγώνεις περισ
σότερον τήν καρδίαν μον. Τό γνωρίζω δτι όμιλεΐς 
από αθωότητα σον, διότι δέν γνωρίζεις καλώς α
κόμη τόν κόσμον. Εγώ όμως άνέγνεοσα πολλά 
πράγματα περί τής τύχης των άνθρώποιν καί των 
ανθρωπίνων πραγμάτων καί είδον καί έπίστενσα 
δτι πολλοί δέν είνε άξιοι τής τύχης των.

Λησμονείς, Κωστάκη, δτι έκεϊ μέσα, μεταξύ 
έκείνων πον έγκλημάτησαν, είνε δννατόν νά εύρης 
εύγενεΐς φύσεις, νά εύρης γενναίας ύνχάς καί ένα- 
ρέτονς καρδίας, πον περιέπεσαν εις τό έγκλημα, 
διότι τις οίδεν είς ποίαν θέσιν εύρέθησαν, καί ύπό 
ποιων περιστάσεων έξηναγκάσθησαν ; Καί νά έγι 
ναν κακούργοι, χωρίς Λ ύνχή των νά είνε καί 
κατ’ έλάχιστον κακούργος καί αίσχρά; 'Επειτα, 
Κωστάκη, καί κακούργοι, άξιοι τής τύχης των καί 
έάν είνε, ήμεϊς δέν έχομεν κανέν δικαίωμα νά τούς 
τιμωρήσωμεν διότι τιμωρία είνε καί αύτή δταν 
τούς ύβρίζομεν ή διά λόγων ή διά τής σνμπερ:φο- 
ρας μας. Είς δέ καί μόνος είνε αρμόδιος νά τούς 
τιμωρήση καί τούς έτιμώρησεν. Ό αρμόδιος αύτός 
είνε Λ Πολιτεία. Κανείς άλλος δέν έχει κανέν δι
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καίωμα. Καϊ δ,τι δήποτε καϊ αν πράξη κανείς 
κατ αώτων των άνθρώποιν θά είνε άδικον καϊ παρά
νομον και αώτδς αξιοκατάκριτος έξ ίσου ώς έάν τδ 
έπραττε προς τον καλλίτερον πολίτην. Ημείς λοι
πόν οώδέν δικαίωμα τιμωρίας κατ’ αώτων έχομεν, 
αλλά και αν είχομεν ακόμη, αφού ό Χριστός έσυγ- 
χώρει τούς μετανοοΰντας, Λμεϊς, έάν είμεθα Χρι
στιανοί, δεν πρέπει νά συγχωρώμεν αώτους;

Έπειτα, Κωστάκη, δέν είξευρω έάν γνωρίζης ό 
Σκοπός της τιμωρίας καϊ της φυλακίσεως αώτων 
των ανθρώπων ποιος είνε. Αώτούς τούς ανθρώπους, 
φίλε μου, δέν τούς θέτει Λ Πολιτεία είς τάς φυλα- 
κάς διά νά τούς έκδικηθη διά τδ έγκλημα που 
έπραξαν, διότι τότε θά ήτον έμπαθής καϊ άφιλάν- 
θρωπος καϊ έκδικητική. Είνε πολύ εύγενέστερος 
καϊ φιλανθρωπικώτερος ό σκοπός διά τόν όποιον 
τούς φυλακίζει. Είνε πρώτον διά νά παραδειγματί- 
ζωνται οι άλλοι άνθρωποι έκ της τιμωρίας των καϊ 
νά γίνωνται προσεκτικότεροι καϊ ό φόβος τής τιμω
ρίας νά περιορίζη τάς διαθέσεις έκείνων, που κλί
νουν πρδς τάς κακάς πράξεις· καϊ δεύτερον διά τής 
τιμωρίας αώτων νά μετανοούν καϊ νά σωφρονίζων- 
ται καϊ αύτοί. καϊ όλίγον κατ’όλίγον νά μεταβάλ- 
λωνται είς τδ καλλίτερον, διά \ά είνε πλέον καλοϊ 
καϊ χρηστοϊ πολΐται, δταν θά έξέλθουν κατόπιν άπδ 
τάς φυλακάς. Ή τιμωρία λοιπόν τής Πολιτείας 
σκοπόν έχει νά διορθώση καϊ νά σώση ένα άνθρω
πον καϊ όχι νά τδν άποθηριώση καϊ νά τδν κατα- 
στρέφη. Αλλά σέ έρωτώ, Κωστάκη, πότε αώτοϊ οι 
άνθρωποι θά γίνουν καλλίτεροι καϊ Λμερώτεροι 
καϊ θά μετανοήσουν περισσότερον καϊ θά άγαπή- 
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σουν τον κόσμον τρυφερώτερον; Όταν δλος ό κό
σμος φέρεται προς αστούς περιφρονητικώς και 
ύβριστικώς και βαναύσως και τους θεωρεί όχι πλέον 
ώς ανθρώπους και ώς πλάσματα του Θεού αμαρ
τωλά, η όταν δεικνύει πρός αύτούς οίκτον και αγά
πην καί συμπάθειαν διά την σκληρόν τύχην των ,

Είνε, Κωστάκη, φυσικόν πράγμα, όταν άγαπή- 
σης ένα άνθρωπον να σέ άγαπήση καί αύτός και 
δταν τόν μισήσης νά σέ μισήση. Είδες δταν έπλη- 
σιάσαμεν τόν γείτονα μου καί τοϋ ώμίλησα μέ 
γλυκύν τρόπον καί τόν έπαρηγόρησα καί τού είπον 
δτι δέν έκαμε μέν καλά νά δολιευθή τά συμφέροντα 
της πατρίδος του, άλλ’ούδείς αναμάρτητος· καί 
αύτός ώς άνθρωπος έσφαλεν καί θά τόν συγχωρήσω 
καί ό Θεός καί οι άνθρωποι έάν μετανοήσμ καί δέν 
σφάλη άλλοτε, είδες λέγω, Κωστάκη, δτι έδάκρυ- 
σε τότε, άν καί είνε πολύ σκληρόκαρδος άνθρω
πος, καί μου είπεν :

^ΕσφαΛα, κύριε Χρίστο, σν^παθήσατέ με».
Έάν δμως τόν έπεριφρόνουν καί τόν ύβριζον, Λ 

σκληρά του καρδία θά έγίνετο σκληροτέρα καί μι- 
σανθρωποτέρα καί αύτός έξάπαντος χειρότερος.

•ο άποκρύπτων τούς φόρους τον κλέπτε» ιερόν χρήμα.

— Μά διατί, Χρήστο, είνε αύτός ό άνθρωπος είς 
τάς φυλακάς; Διότι πραγματικώς ό τρόπος του 
έφάνη καί είς έμέ πολύ συμπαθητικός

— Αύτός, φίλε μου Κωστάκη, ηθέλησε νά κάμη 
ένα μεγάλον αδίκημα κατά της πατρίδας ταυ. Ήθέ- 
λησε νά άποκρύφη τά είσοδήματά του καί νά μη 
πληρώση σωστούς τούς φόρους του πρός τό δημό
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σιον. Αύτδ δέ, Κωστάκη, εινε μεγάλον αδίκημα· 
κατά τής πατρίδας τον καί δστις τδ κάμνει φανερώ
νει οτι δεν αγαπά τήν πατρίδα τον. Αφού, Κω
στάκη, ετνε άδικον και κακόν πράγμα να άδικήση 
τις καί νά κλέφη τδ δίκαιον ένδς άλλον, σκέφον 
πόοω περισσότερον κακόν εινε νά άδικήση καί να 
κλέφη τδ δίκαιον τής πατρίδας τον. Οι περισσότε
ροι δμως άνθρωποι, δπως εις πολλά πράγματα δέν 
σκέπτονται όρθώς, τοιοντοτρόπως καί είς αύτό τδ 
ζήτημα σκέπτονται έσφαλμένως. Καί τδ θεωρούν 
μεν κακόν, άλλ’ όχι καί τόσον δσον πρέπει, τδ νά 
κλέψουν δηλαδή τδ δημόσιον καί τήν πατρίδα των 
καί νά δολιευθούν τά σνμφέροντα τής πολιτείας, 
όρκεΐ νά ώφεληθονν αύτοί.

— Άλλ* αύτός ό άνθρωπος, Χρήστο, δέν έκλεινε.
— Τδ ίδιον πράγμα, Κωστάκη, εινε. Ή πατρίς 

μας έχει άτ άγκας πολλάς. Έχει ανάγκην από Δι
καστήρια, έχει ανάγκην άπδ Χωροφυλακήν, έχει 
ανάγκην άπδ Στρατόν διά νά τήν φυλάττη, έχει 
ανάγκην άπδ Κυβέρνησιν καί άπδ τόσους άλλους 
ύπηρέτας. Καί δλους αύτούς τούς ύπηρέτας πού 
τήν ύπηρετούν, ή πατρίς μας όφείλει νά τούς 
τρέφη ή νά τούς πληρώνη διά νά τρέφωνται. Διά 
τούτο έχει ανάγκην άπδ χρήματα. Καί διά νά εύρε- 
θοΰν αύτά τά χρήματα, πού έχει ανάγκην ή πατοίς 
μας διά νάουντηρηθή, άπεφασίσθη έκαστος πολίτης 
νά πληρώνη εις τδ δημόσιον, δηλαδή εις τδταμεϊον 
τής πατρίδος του ολίγα χρήματα, άναλόγως τής 
περιουσίας του καί των είσοδημάτων του. Αύτή δέ 
ή συνεισφορά, αύτή ή πληρωμή πού κάμνει κάθε 
πολίτης εις τδ δημόσιον ταμεϊον, λέγεται «φ ό ρος»..
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Αύτοί λοιπόν οι φόροι, Κωστάκη, αύτό το δημό
σιον χρήμα, εινε ιερόν, διότι εινε ιερός ό σκοπός 
του. Διότι μέ αύτό θά συντηρηθεί και θά προφυλα- 
χθη από τούς έχθρονς της Λ πατρίς μας καί διότι 
μέ αύτό θά συντηρηθούν τά σχολειά μας και θά έξα- 
σφαλισθή ή ασφάλεια μας, ή τιμή μας και Λ περι
ουσία μας. Όταν δέ έγώ άναλόγως των είσοδημά- 
των μου οφείλω νά πληρώσω εις το δημόσιον τα
μεΐον δέκα δραχμάς λόγου χάριν, αί δέκα αυται 
$9αλναι ανήκουν πλέον είς τό δημόσιον ταμεΐον 
και έγώ δέν έχω κανέν δικαίωμα έπ ’ αύτών. Εάν 
λοιπόν άποκρνψό) τά είσοδήματά μου και δέν πλη
ρώσω τάς δέκα δραχμάς προς τό δημόσιον ταμεϊον, 
σέ έρωτώ, 'ό ταμεϊον δέν ζημιώνεται τάς δέκα 
δραχμάς, έγώ δέ πάλιν δέν τάς ωφελούμαι παρανό- 
μως ; Εάν τώρα αύταί αί δέκα δραχμαί δέν ησαν 
φόρος, άλλ’ έπήγαινον και τάς έκλεπτον από τό δη
μόσιον ταμεΐον, δέν θά ήτον τό ίδιον πράγμα ; Αφού 
τό δημόσιον ταμεΐον θά έζημιώνετο πάλιν τάς δέκα 

-δραχμάς, έγώ δέ θά τάς ώφελούμην παρανόμως. 
Ώστε, Κωστάκη, καί τό νά άποκρύπτη τις τά 
είσοδήματά του καί νά μήν πληρώνη τούς φόρους 
του σωστούς, εινε καί αύτό κλοπή καί κλοπή μά
λιστα χειροτέρα άπό δλας τάς άλλας, διότι εινε 
κλοπή κατά τής πατρίδος του.

’Αλλ’ οί άνθρωποι, Κωστάκη, έχουν πολλάς 
έσφαλμένας ίδέας. Ό λαθρέμπορος λ χ. εινεό χειρό
τερος καί ό μεγαλείτερος κλέπτης τής πατρίδος τον 
καί δμως εινε πολλοί άνθρωποι, πού τον λαθρέμπο
ραν δέν τόν θεωρούν ούτε κλέπτην, ούτε κακόν άν- 

•θρωπον καί όχι μόνον δέν τόν καταγγέλλουν, άλλά
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και. τόν β ιηθονν να κρύφη τά λαθρεμπορεύματα τον J 
Διότι θά γνωρίζης βεβαίως δτι δλα τα έμπο- 

ρεύματα, πον φέρομεν άπό τό έξωτερικόν, πλη
ρώνουν καί αύτά φόρον εις τό τελωνεϊον, όπως 
πληρώνει και κάθε πολίτης, πού έχει είσοδήματα. 
ΙΙηγαίνει δέ καί αύτός ό φόρος εις τό ταμεϊον της 
πατρίδος διά τόν ίδιον σκοπόν. Μερικοί δε άνθρω
ποι φέρονν ,τά έμπορεύματα αύτά κρνφίως διά νά 
μη πληρώσονν τόν νόμιμον φόρον καί έπομένως νά 
άδικήσονν καί νά κλέφονν τό δημόσιον ταμεϊον.

ωποι λέγονται λαθρέμποΑύτοί λοιπόν οι άνθρ
ροι. Ό λαθρέμπορος δέ δέν εινε τίποτε άλλο, παρά 
ένας κλέπτης τον χρήματος τής πατρίδος τον, πού 
είνε τόσον ιερόν ένας αισχροκερδής καί άσννείδη- 
τος έμπορος. Δι’ αύτό πρέπει καί οφείλει κάθε τί
μιος άνθρωπος νά τόν κατατρέχη τόν λαθρέμποραν 
καί νά τόν καταγγέλλη είς τάς άρχάς τής πατρίδος 
τον όταν τόν έννοήση δτι φέρει λασρεμπόριον, διότι 
άλλέως, δταν έννοήση τό λαθρεμπόριον καί δμως 
κάμη τόν άδιάφορον καί δέν τό καταγγείλη, θεωρεί
ται καί αύτός σννένοχος καί συνεργός τής αίσχρας 
κλοπής τον χρήματος τής πατρίδος τον.

Οί περισσότεροι άνθρωποι, Κωστάκη, δέν έννοονν 
δτι έχονν ύποχρέωσιν καί καθήκον κάθε πράξιν κα
κήν, πον βλάπτει τα σνμφέροντα τής πολιτείας, 
δτι έχονν καθήκον, λέγω, νά τήν καταγγέλλονν καί 
νά τήν κατατρέχονν, άδιάφορον δτι δέν βλάπτει 
άπ ’ εύθείας τά σνμφέροντα αύτών. Δέν γνωρίζονν 
δτι έάν δέν τήν καταγγείλονν θεωρούνται καί αύτοί 
συνένοχοι. Αλλά άκούεις τούς πεοισσοτέρονς καί 
σου λέγονν· «τί μέ μέλει έμένα, νά γίνω- 

10
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μαι κακός μέ τόν κόσμων ;». Και τοιουτο
τρόπως αδιαφορούν όταν ό άλλος βλάπτει τά συμ
φέροντα της πολιτείας καί δέν έκτελεϊ τάς ύποχρε- 
ώσεις τον και ένδιαφέρονται μόνον όταν βλάπτει 
τά ΐδικά των συμφέροντα. Εινε καί αύτή μία από 
τάς πολλάς έσφαλμένας ίδέας του λαοΰ, πολύ κακή 
καί πολύ καταστρεπτική. Διότι κατ’ αύτόν τόν τρό
πον έκεϊνοι που παρανομούν καί βλάπτουν τήν πο
λιτείαν δέν ανακαλύπτονται εύκόλως, καί αύξάνουν 
έπομένως αντί νά ολιγοστεύουν. Εκείνος δέ ό πο
λίτης πού λέγει «Τ ί μέ μέλει έμένα» εινε άφι- 
λόπατρις, άφον ό ίδιος ομολογεί ότι δέν τόν μέλει 
όταν βλάπτουν τήν πατρίδα του.
Τόν όνγόδικον δέν τόν προστατεύει ούτε τόν Αποκρύ

πτει ό τίμιος πολίτης

Τήν άλλην ήμέραν,χωροφύλακες μετέβησαν εις τό 
χωρίον τού Χρήστου καί έζήτουν νά συλλάβουν ένα 
φυγόδικον, πού είχεν έγκληματήσει καί έκρύπτετο 
είς τό χωρίον των. Ό φυγόδικος έκεϊνος έτυχε νά 
εινε πρωτεξάδελφος τού Χρήστου. Οί χωροφύλακες 
έπροσπάθουν ν’ ανακαλύφουν πού έκρύπτετο, αλλά 
κανείς δέν ήθελε νά τόν μαρτυρήση. Ο Χρήστος 
όμως που έγνώριζε πώς πρέπει νά ύπηρετη κανείς 
την πατρίδα του, διά νά εινε, όχι φευτοπατριώτης, 
άλλ’ αληθής καί πραγματικός πατριώτης, έφρόν- 
τισε καί άνεκάλυφε πού εύρίσκετο ό φυγόδικος καί 
ώδήγησε τούς χωροφύλακας καί τόν συνέλαόον. 'Ο 
Κωστάκης άμα τό έμαθεν έτρεξε καί τόν ηύρε πολύ 
ώργισμένος.

— Μά φίλε μου. Χρήστο, πώς σκέπτεσαι άρά γε 
καί κάμνεις αύτά τά πράγματα; καί έπήγες νά 
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προδώσης τον πρωτεξάδελφόν σου ''ά τόν συλλά- 
βουν ; καί ακούεις τώρα δλους τούς χωριανούς νά 
σέ καταδικάζουν και νά λέγουν δτι δέν έπρεπεν ό 
Χρηστος νά γίνη προδότης του έξαδέλφου του.

— Είς τούς άνοήτους και μωρούς, Κωστάκη, και 
εις τούς δημοκόπους και ύευτοπατριώτας φαίνομαι 
προδότης· είς τούς έντιμους δμως πατριώτας, πού 
έχουν νουν καί φρόνησιν, φαίνομαι τίποτε άλλο, 
παρά ένας πιστός πολίτης, πού αγαπώ πραγματι- 
κώς καί δχι μέ λόγους μόνον, την πατρίδα μου καί 
έκτελώ το καθήκον μου. Εγώ έκαμα προδοσίαν, 
έπειδή συνέδραμον τάς άρχάς τής πολιτείας, τήν 
έξουσίαν τής πατρίδος μου, διά νά συλλάβουν ένα, 
που παρέβη τούς νόμους της καί έγκλημάτησεν, ή 
αύτοί που αποκρύπτουν αύτόν τόν έγκληματίαν, 
δστις έβλαψε τήν πατρίδα των, διότι ήθέλησε νά χα- 
λαρώση τήν ήσυχίαν της, νά διαταράξη τήν άσφά- 
λειάν της, νά περιφρόνηση τούς νόμους της, νά 
προσβάλη τήν ύπόληφίν της ένώπιον τού πεπολιτι- 
σμένου κόσμου, δστις θά τήν θεωρήση βάρβαρον 
καί ταραχοποιόν, καί νά βάλη έμπόδια εις τήν πρό
οδον καί δόξαν της; Εγώ έκαμα προδοσίαν, που 
δέν έπραξα τίποτε άλλο, παρ’ δτι μου λέγει ή πα- 
τρίς μου καί οι νόμοι της, η αύτοί που δέν συνδρά
μουν νά έκτελώνται οι νόμοι της, Σέ έρωτώ, Κω
στάκη, οΐ έχθροί τής πατρίδος μας εινε καί έχθροί 
{δικοί μας;

— Βεβαίως, αλλά κανείς δέν ήρνήθη τούτο.
— Μάλιστα, Κωστάκη, τό ήρνήθης καί σύ καί οί 

άλλοι χωριανοί μας. Αύτόν τόν φυγόδικον, τόν 
κατεδίωκον νά τόν συλλάβουν αί άρχαί τής πάτρι- 
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δος μας ; Nai η όχι, Κωστάκη ;
— Ναι βεβαίως.
— Λοιπόν, διά νά τον καταδιώκουν σημαίνει δτι 

τας έβλαψε καί διά νά τάς βλάφη, είνε έχθρός των, 
διότι ό φίλος ποτέ δέν μας βλάπτει. Αύτόν λοιπόν, 
που μέ την παράνομον πραξιν που έκαμεν, έκηρύ- 
χθη έχθρός της πατρίδος μας, αύτόν έγώ σήμερον 
έπρόδωσα Όταν δέ κανείς προδίδει τούς έχθρούς 
της πατρίδας τον ύπηρετεϊ την πατρίδα τον, καθώς 
καί τό έναντίον πάλιν, δταν ύπηρετεϊ τούς έχθρούς 
της μέ τρόπον πον βλάπτει τήν πατρίδα τον, προ
δίδει τήν πατρίδα τον. Αύτοί δέ παν σήμερον απο
κρύπτουν αύτόν τον φυγόδικον καί τόν διευκολύ 
νονν νά φύγη τούς νόμονς της καί τοιοντοτοόπως 
νά περιφρονηθή τό κύρος των, αύτοί, πον ύ.ποστη- 
ρίζουν τούς εχθρούς τής πατρίδας μας, αύτοί είνε 
οί αληθείς προδόται καί όχι έγώ.

— Καλά, Χρήστο, βλέπω πραγματικής δτι έχεις 
δίκαιον. Αλλά, νομίζω, δτι δέν σνμφέρει νά κάμνη 
κανείς ένα πράγμα, πον δλος ό κόσμος δέν τό νο 
μίζει καλόν καί όρθόν.

— Άλλη έσφαλμένη ίδέα καί αύτή, Κωστάκη' 
καί ακόμη άνανδρος καί ποταπή. Αύτό, Κωστάκη, 
τό κάμνονν οί φευτοπατριώται, οί όποιοι δέν έπι- 
διώκονν νά είνε πράγματι καλοί πατριώται, αλλά 
μόνον νά φαίνωνται καλοί. Αύτοί λέγονται αισχρο
κερδείς λαοπλάνοι καί δημοκόποι, πον μέ αισχρά 
μέσα άπατώντεςκαί άποπλανώντες τόν αμαθή λαόν, 
θέλονν νά κερδίσονν τήν ύπόληφίν τον δέν λέγουν 
δέ ποτέ οί τοιοΰτοι τήν αλήθειαν είς τόν λαόν, διότι 
ή αλήθεια τάς περισσοτέρας φοράς δυσαοεστεϊ. 
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αλλά τήν αποκρύπτουν καί λέγουν και πράττουν 
μόνον δσα βλέπουν δτχ αρέσουν καί εύχαριστούν 
τον άμαθη λαόν. Καί κατ’ αύτόν τον τρόπον πράτ
τουν τό αίσχρότερον έγκλημα, δολοφονούντες την 
πατρίδα των, νά κρατούν τόν λαόν εις τό σκότος, 
εις την αμάθειαν καί είς την πλάνην.

Ό έντχμος δμως άνθρωπος, Κωστάκη, ό πράγ- 
ματχ άκραιφνής κα'χ ειλικρινής πατριώτης, πράττει 
πάντοτε έκεϊνο πού νομίζεχ τίμχον και καλόν κα'χ 
αδιαφορεί άν δλος ό κόσμος τόν καταδικάση καί 
τόν κατατρέξη- διότχ κα'χ άν τόν καταδχκάση σήμε
ρον, θά έλθη μία ήμέρα, πού θ’ αναγνωρίσουν οχ 
άνθρωποι δτχ έλεγε τήν άλήθεχαν κα'χ θά τόν αγαπή
σουν τότε κα'χ θά τόν δοξάσουν. Ό έντιμος άνθρω
πος, Κωστάκη, ούτε έπιδιώκει, ούτε θέλει ποτέ δι’ 
αίσχρών μέσων νά ύφωθή καί νά δοξασθη. Τί άλλο 
δέ αίσχρότερον μέσον ύπάρχει παρά νά άπατας ένα 
άμαθη λαόν, και διά νά τόν κολακεύσης, νά τού λέ- 
γης δτι μία κακά πράξις που κάμνει, εινε καλή και 
όρθή; Καί διά νά μη τόν φυχράνης και τόν δυσαρε- 
στήσης, νά μή του λέγης δτι οίνε άτιμον πράγμα 
ν’ άποκρύπτη ένα κακοΰργον, που έπεριφρόνησε 
και έπρόσβαλε τούς νόμους τής πατρίδος του ; Όχι, 
Κωστάκη· ό φιλελεύθερος άνθρωπος πρέπει νά έχη 
τήν τόλμην και τό θάρρος νά λέγη έκεϊνο τό όποιον 
νομίζει όρθόν, δσον καί άν φαίνηται παράδοξον είς 
τούς πολλούς, δσον καί άν ήξεύρη δτι θά τόν έμπαί- 
ξουν καί θά τόν άποδοκιμάσουν καί θά τόν κατα- 
τρέξουν. Καί κατ’ αύτόν τόν τρόπον επέρχεται 
ή πρόοδος. Διότι άν πράγματι δέν εινε όρθόν έκεϊνο 
πού λέγει, ό κόσμος θά τό άπορρίφη πρώτον η 
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ϋστερον και κανείς δέν έχει να ζημιωθη τίποτε· έάν 
δμως πράγματι είνε ορθόν και άν προσωρινώς δέν 
άναγνωρισθη Α όρθότης του, μετά καιρόν τινα δμως 
δέν εινε δυνατόν παρά οι λογικότεροι καί φρονιμό
τεροι νά παρ' δεχθούν την ορθότητα του και νά τήν 
ομολογήσουν. Καί τοιουτοτρόπως ό κόσμος θά 
άπαλλαχθή από μίαν άκόμη πλάνην καί από μίαν 
έσφαλμένην ίδέαν. ’Ο Χριστός είπε τΑν αλήθειαν, 
Α όποία δέν άνεγνωρίσθη από τον αμαθή λαόν τότε, 
καί δι ’ αύτό Ουτος έσταυρωθη. Ή αλήθεια όμως 
κατόπιν διέλαμφεν καί ό κόσμος έπροσκυνησεν 
Εκείνον. Ό Σωκράτης είδεν ότι οι συμπατριώταί 
του έκαμνον ένα πράγμα όχι ορθόν καί αύνός ύπε- 
στήριξε ποιον είνε τό όρθόν, ποια εινε Α αλήθεια. 
Ό αμαθής λαός τόν κατεδίκασεν είς θάνατον. Ή 
αλήθεια δμως τήν όποιαν αΰτός είχε τήν τόλμην νά 
διαλαλήση διέλαμφε κατόπιν καί ό κόσμος τόν 
έδόξασεν. Εάν αΰτοί·, Κωστάκη, καί τόσοι άλλοι, 
δέν είχον τό θάρρος νά είπουν έκεϊνο τό όποιον ένό· 
μιζον ώς όρθόν, φοβούμενοι μΑ έπισΰρουντήν κατα
κραυγήν τοΰ λαοΰ, ήμεϊς θά εύρισκόμεθα άκόμη 
είς τήν βαρβαρότητα καί άκόμη άντί τοΰ άληθινοϋ 
Θεοΰ θά έπιστεΰομεν ώς οι αρχαίοι τά είδωλα. 
Ένας άνθρωπος λοιπόν, Κωστάκη, που φοβείται νά 
έλέγξη καί νά κτυπήση μίαν πράξιν κακήν, καί τήν 
όπ παν ό λαός νομίζει όρθήν, αΰτός ό άνθρωπος δέν 
είνε ειλικρινής, ούτε φιλελεύθερος· δέν είνε τίμιος 
χαρακτήρ, άλλ’ άνανδρος καί ταπεινός· άνθρωπος 
ποΐ έπιδιοίκει τό συμφέρον του έναντίον τοΰ γενι
κοί συμφέροντος τής άνθρωπότητος.

— Καλά, Χρήστο, βλέποι δτι έχεις δίκαιον είς 
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αύτό τό πράγμα. Αλλά ήξεύρεις διατί σέ καταδι
κάζουν πολύ; Διότι έκεϊνος που έπρόδωκες ητον 
πρωτεξάδελφός σου.

— Και τί μέ τούτο Κωστάκη; διότι εινε πρωτε
ξάδελφός μου έπαυσε να είναι έγκληματίας κατά 
των νόμων της πατρίδος μου ; Επειδή εινε πρωτε
ξάδελφός μου, παύει τό καθήκον πού έχω πρός τήν 
πατρίδα μου; Τό καθήκον μου εινε έγώ να βοηθώ 
και νά συντρέχει πάντοτε τήν πατρίδα μου, χωρίς 
νά έξετάσω ποιοι εινε οι πολέμιοί της καί οι έχθροί 
της. Πολύ άνώτερον δέ καί των φίλων καί των συγ
γενών καί τών αδελφών καί των γονέων μου εύρί- 
οκεται ή πατρίς μας. Όταν τήν βλάπτουν η ό αδελ
φός μου τήν βλάπτει ή ένας ξένος, πρέπει νά είναι 
δι’ έμέ τό ίδιον πράγμα, διότι έκείνη βλάπτεται, 
έγώ δέ χρεωστώ νά τήν ύπεραοπιοθώ κα' νά τήν 
βοηθήσω. Τώρα ό προιτεξάδελφός μου εύρίσκεται 
εις έχθρητα μέ τήν πατρίδα μου, διότι αύτός τήν 
παρήκουσε, παρέβη τήν διαταγήν τών νόμων της 
καί έγκλημάτησεν. Εάν έγώ τώρα ύπερασπισθώ τόν 
πρωτεξάδελφόν μου, σημαίνει ότι αγαπώ περισσό
τερον τόν πρωτεξάδελφόν μου άπό τήν πατρίδα μου 
καί τότε θά είμαι ταπεινός φευτοπατριώ :ης. Έπειτα 
Κωοτάκη, δι’ένα άνθρωπον, πού σκέπτεται όρθώς 
χωρίς προλήψεις καί χωρίς στρεβλάς Ιδέας, πρωτε- 
ξάδελφος καί συγγενής του πρέπει νά εινε πας τί
μιος καί καλός άνθρωπος, έχθρός του δέ πας άτιμος 
καί κακούργος, έάν εινε καί αδελφός του Όλοι εί- 
μεθα πλάσματα τού Θεού καί τέκνα τού αύτού 
πατρός. Έάν δέ ό άδελφός μου εινε κακός καί αί- 
σχρός καί βλάπτει ένα τίμιον άνθρωπον, πρέπει καί 
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έγώ, έπειδή είναι αδελφός you, νά τόν συνδράμω· 
καί να γίνω και έγώ κακούργος καί συνένοχος τής 
κακής πράξεως; Μόνον οι μωροί καί ποταποί άν
θρωποι, Κωστάκη, λαμβάνουν ύπ’δφει των συγ
γένειαν καί φιλίαν, δταν πρόκηται περί τού καθή
κοντος, περί τής άληθείας καί περί του δικαίου. 
Εκείνος που έχει το δίκαιον, αύτόν πρέπει πάντοτε 
νά ύπεράσπιζώμεθα οποιοσδήποτε καί αν είνε. 
Ήξεύρεις Κωστάκη, από πού κρίνεται ένας λαός 
έάν είνε άξιος τής έλευθερίάς του ; καί έάν Λ έλευ- 
θερία του θά τόν βοηθήση νά προοδεύση καί νά εύ- 
τυχήση ή θά γίνη αφορμή νά δπισθοχωρήση καί 
νά δυστυχήση.

— Όχι καί τόσον καλά Χρήστο δπως σύ βεβαίως.
— Λοιπόν, Κωστάκη, κρίνεται άπό τό έξής.Όταν 

δύναται νά έκτελή τό καθήκον του, έκεΐνο τό όποιον 
δηλ. του Απαγορεύουν οι νόμοι τής πατρίδος του 
καί εις δ,τι δέν προβλέπουν οι νόμοι, πού Απαγο
ρεύει τό δίκαιον τής συνειδήσεώς του, χωρίς νά 
έπηρεάζηται ούτε άπό συγγενείς, ούτε άπό φίλους, 
ούτε άπό συμφέρον, ούτε άπό άπολύτως τίποτε. 
Τότε μόνον ένας άνθρωπος θεωρείται ικανός νά 
ζήση έλεύθερος, δταν έξανθρωπιοθή, έξευγενισθή 
καί πλησιάση πρός τόν Θεόν τόσον, ώστε νά όδη- 
γήται καί νά έμπνέηται εις δλας τάς πράξεις τον 
άπό μόνην τήν άλήθειαν καί τήν δικαιοσύνην Του. 
Ημείς δέ, Κωστάκη, οι όποιοι πρέπει νά δείξωμεν 
εις τόν κόσμον δτι ειμεθα άξιοι καί Ικανοί νά ζώμεν 
έλεύθεροι πλέον, ας φροντίσωμεν, ήμεΐς τούλάχι- 
στον οί νέοι, νά άποβάλωμεν τάς βαρβάρους καί 
κακάς συνηθείας, τάς όποιας μάς άφησαν οι βάρβα
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^οι δεσπόται της πατρίδας μας και ας διδάξωμεν 
καί άς φωτίσωμεν τούς αμαθείς συμπατριώτης μας, 
ποιον είνε τό καθήκον των καί ποια, εινε Λ τιμή των 
και πότε αληθώς προδίδουν καί πότε αληθώς ύπη- 
ρετοΰν τήν πατρίδα των. Διότι δέν ήξεύρουν οί δν 
στυ^εϊς καί νομίζουν προδοσίαν τήν πραξίν μου, ένώ 
ήτον απαραίτητον πατριωτικόν καθήκον μου. Σύ δέ, 
καλέ μου φίλε Κωστάκη, φρόντισε νά άποβάλης τάς 
έσφαλμένας ιδέας ποΰ έχεις ακόμη, διά νά άποτελέ- 
σωμεν δλοι οί νέοι τήν νέαν γενεάν, ή οποία θά 
όδηγήση τήν πατρίδα μας εις τήν δόξαν καί τό με- 
γαλεϊον έκεΐνο, εις τό όποιον τήν είχεν όδηγήση ή 
γενεά του Μίνωος καί οί λαμπροί καί οί πανένδοξοι 
χρόνοι του Περικλέους.

Μετ’ όλίγας ήμέρας έστειλαν είς τό χωρίον τοΰ 
Χρήστου μίαν έφημερίδα, ή όποια έγραφε περί τής 
συλλήύεοις τοΰ φυγοδίκου, τοΰ έξαδέλφου του 
Χρήστου καί έπρόσθετεν ή έφημερίς ότι, έάν έλει- 
πεν ό πρωτεξάδελφος τοΰ φυγοδίκου, Χρήστος ονο
μαζόμενος, ό όποιος τον ύπέδειξεν είς τούς χωρο
φύλακας, δέν θά συνελαμβάνετο Έπρότεινε δέ ή 
έφημερίς είς τήν Κυβέρνησιν νά παρασημοφορήση 
τόν άξιέπαινον έκεϊνον πολίτην, τον Χοήστον. δστις 
διά τής πατριωτικής πράξεώς του έτίμησε καί έξυ- 
πηρέτησε καί τό χοιρίον του καί τήν πατρίδα του.

Ολοι οί χωριανοί τοΰ Χρήστου ηΰχαοιστήθησαν 
τότε, διότι έξ αίτιας του ή έφημερίς έπήνεσε τό χω
ρίον των καί Αγάπησαν τόν Χρήστον περισσότερον.

Πεοιόόότερον των άλλων νά όεβώυεθα τόν έαυτόν πας.

Έπλησίαζε πλέον ό άνοιξις, Λ λαμπρά καί ώραία
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έποχή τον έτους, που Λ ώραία φύσις σκορπά άφθό- 
νως παντού το κάλλος και την εύωδίαν και στολί
ζει μέ εύοσμα και τρυφερά άνθη, μέ ζηλευτά κάλλη 
και μέ ώραίας και μαγευτικάς πρασινάδας τούς 
αγρούς καί τά όρη καί οί δυο καλοί φίλοι έξέδρα- 
μον είς μακρυνην εκδρομήν. Έφθασαν πλησίον τής 
πόλεως, όπου ένας ώραϊος δημόσιος κήπος εύρί- 
σκετο. Μία επιγραφή είς τήν θύραν τού κήπου έλεγε 
τά έξής : «Απαγορεύεται νά κόπτη τις 
άνθη». Οί δύο φίλοι είσήλθον είς τον κήπον διά νά 
περιπατήσουν. 'Ο Κωστάκης είδεν έν ώραϊον άν
θος καί ήθέλησε νά τό κόφα.

— Τί κάμνης έκεΐ, Κωστάκη, του λέγει ό Χρή- 
στος ; Δέν άνέγνωσες είς τήν θύραν δτι απαγορεύε
ται νά κόπτωμεν άνθη; Θά γνωρίζης δε βεβαίως 
δτι κάθε άπαγόρευσιν όφείλομεν νά τήν σεβώ- 
μεθα. Διότι έκεϊνος πού απαγορεύει δν πράγμα, 
έκτός έάν είνε τρελλός, σημαίνει δτι έχει δικαίωμα 
νά τό άπαγορεύη. Κάθε δέ δικαίωμα παντός ανθρώ
που πρέπει νά τό θεωρώμεν Ιερόν καί δστις δέν σέ
βεται τά δικαιώματα των άλλων, είνε αύθαίρετος 
καί άδικος άνθρωπος.

— Αλλά αύτός ό κήπος, Χρήστο, δέν ανήκει είς 
κανένα άνθρωπον.

— Τόσον τό χειρότερον Κωστάκη. Διότι δέν ανή
κει είς ένα,άλλ’είς όλους μας. Είνε του Δημοσίου. 
Καί τά δημόσια πράγματα όφείλομεν νά τά σεβώμεθα 
περισσότερον καί από τά ίδικά μας άκόμη.

— Καλά Χρήστο. ’Αλλ’ έδώ μέσα έπί τέλους εί- 
μεθα οί δύο μας. Ποιος μάς βλέπει τί κάμνωμεν;

— Σύ, Κωστάκη, είπες αύτόν τον λόγον; ’Ηξεύ- 



155

ρεις δτι προστυχοτέρα σκέφις, απ’ αύτήν ποΰ είπες 
τώρα, δέν γίνεται; Λοιπόν, Κωστάκη, δταν δέν 
πράττεις το κακόν, δέν τδ πράττεις μόνον.καί μό
νον διότι φοβείσαι και όχι διότι τδ θεωρείς τιμήν 
σου, καθήκον σου, εύχαρίστησίν σου; Όταν λοι
πόν δέν κάμνης ένα πράγμα πού απαγορεύεται και 
ποΰ είνε κακόν, δέν τδ κάμνεις, όχι διότι δέν κατα
δέχεσαι νά τδ κάμης, η διότι δέν σέ άφίνει Λ συνεί- 
δοισίς σου καί ή καρδία σου νά τδ κάμης, άλλα 
διότι φοβείσαι νά μή σέ ΐδουν καί σέ άνακαλύ- 
φουν ; Τότε δέν γίνεσαι κακούργος, διότι φοβείσαι 
και όχι διότι ή εύγενής φυχή σου δέν σου τδ έπι- 
τρέπει. Ήξεύρεις δέ τι διαφέρει ό άνθρωπος ποΰ 
δέν κάμνει τδ κακόν διότι φοβείται, άπδ τδν άνθρω- 
πον^ποΰ ]δέν^τδ’κάμνει διότι τδ^άποστρέφεται, διότι 
τό'άηδιάζει καί τδ μισεί; Ό,τι διαφέρει ένα κομ- 
μά^ι γ’υαλί^άπδ, ένα κομμάτι διαμάντι. 
Καί τά δύο βεβαίως φαίνονται όμοια, άλλά πόσον 
απέχει Λ αξία τοΰ ένδς άπδ τού άλλου; Ό πρώτος 
είνε ένα κτήνος λογικόν, ό δεύτερος είνε ένας θείος 
άνθρωπος. Άλλά, Κωστάκη, είπέ μου. Ποιον άπδ 
όλους τούς ανθρώπους αγαπάς περισσότερον;

— Τδν έαυτόν μου Χρήστο.
— Αί, λοιπόν, αφού αγαπάς περισσότερον τδν 

έαυτόν σου πρέπει καί νά τδν σέβησαι περισσότερον 
παρ’ ό,τι σέβεσαι τούς άλλους.

— Άλλά δέν σοΰ είπον, φίλε μου, δτι δέν σέβομαι 
τδν έαυτόν μου.

— Καί όμως τδ είπες. Μοΰ είπες πρό ολίγου, δτι 
επειδή είμεθα οι δύο είς τδν κήπον μέσα καί δέν μάς 
βλέπει κανείς, δέν βλάπτει έάν κάμωμεν καί κάτι τι 
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μωμεν. Επομένως δταν σέ βλέπει κανείς τόν έν
τρέπεσαι και δεν κάμνεις την παράνομον πράξιν 
τόν εαυτόν σου δέ, δστις σέ βλέπει πάντοτε, δεν τόν 
έντρέπεσαι και δέν τόν σέβεσαι δταν κάμνης την αύ- 
την πράξιν διά την όποιαν έντρέπεσαι ένα άλλον; 
Εάν λοιπόν άγαπώμεν τόν έαυτόν μας περισσότε
ρον τών άλλων, πρέπει και να τόν έντρεπώμεθα και 
να τόν σεβώμεθα δσον τούλάχιστον σεβόμεθα καί 
τούς άλλους. Ήμπορεϊς δέ, Κωστάκη, να μου είπης 
ποιους άνθρώπους δέν σεβόμεθα ;

— Όσοι είνε πολύ πρόστυχοι καί κακοί, αύτούς 
δέν ήμπορεϊ κανείς νά τούς σέβηται.

— Πολύ όρθώς Κωστάκη. "Ωστε έκεϊνος που δέν 
σέβεται τόν έαυτόν του σημαίνει δτι τόν θεωοεϊ 
πολύ πρόστυλον καί δι’ αύτό δέν τόν σέβεται, διότι 
ώμολόγησες δτι μόνον τούς προοτύχους δέν σεβό 
μεθα. Νομίζεις δέ δτι έκεινος που θεωρεί τόν έαυ
τόν του πρόστυχον καί δέν τόν σέβεται, δέν θά τόν 
έννοήσουν μέ τόν καιρόν καί οι άλλοι άνθρωποι καί 
δέν θά τόν σέβωνται ; Είνε δέ καί δίκαιον τούτο, 
Κωστάκη. Άφοϋ ήμεΐς δέν σεβσαεθα τούς έαυτους 
μας καί οί άλλοι οί όποιοι μάς αγαπούν όλιγώτερον, 
είνε πολύ δίκαιον νά μη μάς σέβωνται. Είνε ανάγκη 
λοιπόν Κωστάκη, κάθε άνθρωπος νά σέβηται πρώτα 
πρώτα τόν έαυτόν του διά νά μη γίνη πρό
στυχος καί αξιοκαταφρόνητος· κάθε άνθρωπος δέ 
που σέβεται τόν έαυτόν του, δέν κάμνει ποτέ 
καμμίαν πρόστυχαν πράξιν καί δταν ακόμη δέν τόν 
βλέπει κανείς, διότι αισθάνεται δτι τόν βλέπει ό 
έαυτός του καί δέν θέλει νά ’ξεπέση άπό τύν ύπό- 
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λη^ιν τοϋ έαυτοΰ του. Ή εύγενεστέρα δέ και ή 
προτιμοτέρα άπό ολας τάς ύπολήι|/εις ποϋ έχουν 
προς ήμάς, είνε Λ υπόληύις τοϋ έαυτοΰ μας. Διότι 
είνε δυνατόν καί όλου τοϋ κόσμου τήν ύπόληψιν 
ν’ άποστερηθώμεν και να ζώμεν ευχαριστημένοι, 
έάν αίσθανώμεθα ότι δέν την έστερήθημεν δικαίως, 
όταν όμως Λμεϊς οι ίδιοι δέν έχομεν ύπόληψιν πρός 
τον έαυτόν μας, όταν δηλ. ήμεϊς άηδιάσωμεν καί 
καταφρονήσωμεν τόν έαυτόν μας, τότε πλέον θά 
είμεθα δυστυχείς καί Α ζωή μας θά μάς είνε ανυ
πόφορος καί βαρετή

Άφοϋ δέ οί δύο καλοί φίλοι έπεριπάτησαν καί 
συνεζήτησαν πολλά ώφέλιμα πράγματα, καθώς κά- 
μνουν τά καλά παιδιά ποϋ θέλουν νά γίνουν χρήσι
μοι άνθρωποι, έπέστρεφον είς τό χωρίον των.

Όταν διήρχοντο από τό δικαστήριον είδον πολ
λούς άνθρώπους συνηθροισμένους έξωθεν. Τούς 
Κρότησαν καί έμαθον ότι δικάζεται ένας λιποτά
κτης. Ή ύπόθεσις Ατον σπουδαία καί ό Χρηστός 
ποϋ Αγάπα πάντοτε νά έξετάζη καί νά μανθάνη 
περί δλαιν των σπουδαίων πραγμάτων, έπρότεινεν 
είς τόν Κωστάκην νά είσέλθουν είς τό δικαστήριον. 
Τήν ώραν δέ ποϋ είσήρχοντο είς τήν αίθουσαν τοϋ 
δικαστηρίου, ώμίλει ό Είσαγγελεύς. Ή ’άγόρευσίς 
του ήτον πολύ ζωηρά καί αυστηρά κατά τοϋ κατη
γορουμένου καί είς τό άκροατήριον δέν ήκούετο 
ούτε αναπνοή από τήν μεγάλην προσοχήν ποϋ εί- 
χον πάντες.

— α'Ο κατηγορούμενος, κύριοι λικασταί, είπεν είς το 
τέλος τοϋ .Ιόγον του ό Είααγγε.Ιεύς, ό ατάραχος ουτος ό 
όποιος ηονήθη ra ΰπηρετήση την πατρώα του καί την έγκα- 
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τέλειψεκ άκυπεράσπιστοκ, ομοιάζει προς το άστοργαν και 
σκληροκ έκεϊκο τέκκοκ, που άρκεΐται κά προστατεύση τήκ 
μητέρα του, ήτις το έγέκκησε, το έθρεψε και το έμεγά- 
λωσε, άλλ’ άσπλάγχκως καί άπακθρώπως φεύγει καί τήκ 
άφίκει άκυπεράσπιστοκ εις τήκ διάκρισικ τώκ εχθρών της. 
Το τέκκοκ αυτό, κύριοι, εΐκε άζιοκ οχι μόκοκ καταδίκης 
αλλά καί άγχόκης, διότι εις τήκ καρδίακ του δέκ εύρίσκε- 
ται ούτε στοργή ούτε αγάπη, αλλά θηριωδία και άκαισθη- 
σία.^λιά κά λάδρ λοιπόκ ό κατηγορούμεκος, προς Ϊκακο- 
ποίησικ τής πατρίδας, τήκ δικαίακ τιμωρίακ, [που αρμόζει 
ε’ις τήκ άκακδροκ καί μισαράκ πράζίκ του, ζητώ ίκα το δι- 
κ.αστήριόκ σας τον κηρύζη έκοχοκ δτι, τήκ ίΟ Μαρτίου 
4900, όπότε ήτοκ στρατιώτης, έλιποτάκτησε και έγκατέ- 
λειψε τάς τάζεις του στρατοί καί άπήλθεκ εις το έζωτερι- 
κόκ, άρκηθείς τοιουτοτρόπως το πρώτοκ^καθήκον πού έχει 
κάθε πολίτης προς τήκ πολιτείαν κά ύπηρετήση δηλαδή τήκ 
πατρίδα του καί κά τήκ ύπερασπίσρ έκ άκάγκη [άκτί πάσης 
θυσίας, μέχρι τελευταίας ρακίδος τοΰ αίματός του».

Μετά τήν αγόρευσιν τούτην τοΰ Είσαγγελέως, Λ 
όποια ίτο δριμντάτη καί αύστηρά μέν, αλλά καί δι- 
καία, ώστε δλοι σννεκινήθησαν καί ώργίσθησαν 
κατά τοΰ κατηγορουμένου, το δικαστήριον άπε- 
σύρθη είς Ιδιαίτερον δωμάτιον διά νά σκεφθή και 
έκδώση τλν απόφασίν τον. Αφού έσκέφθη, έξήλθεν 
από τδ δωμάτιον της διασκέφεως, έκάθισεν έπι της 
έδρας του καί ό πρόεδρος απήγγειλε τήν άπόφασίν 
τον, διά της όποιας ό κατηγορούμενος έκηρύσσετο 
ένοχος λιποταξίας και κατεδικάζετο είς δέκα έτών 
φνλάκισ'.ν.

Έκ τής ένθέρμον δέ καί πατριωτικής άγορεύσεως 
τοΰ Είσαγγελέως, ό Χρήστος έφνγεν άπδ τδ δικα-
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ΰτήρτον πολύ ΰυγκεκινημένος. Ότε δέ έμειναν οι 
δύο, τον λέγει ό Κωστάκης :

— Μά διατί, Χρήστο, τόν κατηγορούμενον τον 
κατεδίκασαν τόσον πολύ τόν δυστυχή;

— Διότι, Κωστάκη, έπραξε τό πλειό άνανδρον 
και μισαρόν έγκλημα. Διότι από δλα τά καθήκοντα 
μας, τό μεγαλείτερον καί τό ΐερώτερόν μας είνε νά 
ύπηρετησωμεν την πατρίδα μας πιστώς καί έντίμως 
καί να την ύπερασπίσωμεν έν ώρα ανάγκης μέχρι 
της τελευταίας πνοής μας. Δέν ήκουσες, Κωστάκη, 
τί είπεν ό Είσαγγελεύς ; Ή πατρίς μας μάς έγέννη- 
σεν, είς τήν πατρίδα μας είδομεν κατά πρώτον τό 
φώς καί τήν ζωήν αύτή μάς άνέθρεφεν, είς αύτήν 
εύρίσκονται οι γονείς μας, οί συγγενείς μας, οι φί
λοι μας, τά ύπάρχοντά των, τά αγαθά των καί ή εύ- 
τυχία των. Ημείς δέ άντί όλων τούτων, τά όποια 
αύτή μάς έδωοε, νά τήν άφίνωμεν ανυπεράοπι- 
στον είς τήν διάκρισιν του έχθροΰ διά νά τήν τα- 
πεινώσή;

— Αλλά δέν ητο πόλεμος, Χρήστο, όταν αύτός 
έλιποτάκτησε καί έπομένως δέν διέτρεχε κίνδυνον ή 
πατρίς του άπό τόν έχθρόν.

— Καί δέν είξεύρεις, Κωστάκη, ότι δταν λιπο- 
τακτήση κανείς καί δέν τήν ύπηοετήση όταν είνε 
είρήνη, δέν δύναται νά τήν ύπηρετήση δσον πρέπει 
καί δταν είνε πόλεμος; Ό πόλεμος θέλει στρατιώ- 
τας καί στρατιώτας καλώς γυμνασμένους. Ένα 
κράτος που δέν έχει καλούς στρατιώτας, δέν δύνα
ται ποτέ νά νικήση τόν έχθρόν του. Διά νά γίνη 
δμως κανείς καλός στρατιώτης, πρέπει νά γυμνα- 
σθή αρότερον καί νά μάθιι δλα τά καθήκοντα καί 
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τάς ύποχρεώσεις τού καλόν στρατιώτου, τί πρέπει 
δηλαδή να κάμνη ούτος καί πώς πρέπει να φέρηται 
έν καιρώ πολέμου. Διά τούτο δλοι οί πολϊται, δλα 
τά τέκνα της πατρίδας μας, άμα γίνουν ai έτους, 
όφείλουν νά ύπάγουν νά ύπηρετήσουν είς τον Στρα
τόν δια νά γυμνασθούν καί νά μάθουν τα καθή
κοντα του στρατιώτου. Εκείνος δέ, που δταν έλθη 
ό καιρός διά νά καταταχθη στρατιώτης, άρνεϊται 
νά καταταχθη καί νά ύπηρετήση ή κατατάσσεται 
καί κατόπιν λιποτακτεϊ καί φεύγει από τον στρατόν, 
χωρίς νά τελειώση ό χρόνος της ύπηρεσίας του, 
εινε το ίδιον ςάν νά λέγη.

« Έγώ άρνούμαι νά ύπηρετήσω τήν πατρίδα μου 
καί νά γίνω ικανός νά την ύπερασπισθώ κατόπιν, 
δταν παρουσιασθη ανάγκη καί κινδυνεύη».

— Δέν εινε δμως τό ίδιον, Κωστάκη, διότι είμπο- 
ρεϊ νά μήν ύπηρετήση κανείς ώς στρατιώτης ή καί 
νά λιποτακτήση έν ειρήνη καί δμως νά την ύπερα- 
σπισθη καί νά πολεμήση καλώς έν καιρώ πολέμου.

— Όχι, Κωστάκη. έχεις λάθος. Εάν δέν έπή- 
γαινες σύ είς co σχολείον νά μορφωθής καί νά σπου 
δάσης, θά είχες τήν ιδίαν αξίαν καί ικανότητα τήν 
όποιαν έχεις τώρα; Τοιουτοτρόπως καί ό στρατιώ
της· άν δέν ϋπάγη είς τό σχολεϊον του στρατού νά 
γυμνασθη καί νά μορφωθη, δέν έχει μεγάλην αξίαν 
κατόπιν ώς στρατιώτης, δσον καλός καί άν εινε. 
Έπειτα δέν έννοεις δτι, αφού έν καιρώ ειρήνης 
δυστροπεϊ τις νά ύπηρετήση καί λιποτακτεϊ, πολύ 
περισσότερον θά δυστροπήση νά ύπηρετήση έν 
καιοώ πολέμου, οπότε θά διατρέχη καί κίνδυνον.

Όχι, Κωστάκη. Καί έν καιοώ ειρήνης πρέπει 
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προθύμως να τήν ύπηρετώμεν καί μετά προθυ^ας 
να τρέχωμεν έκεϊ πού μάς καλεϊ, καί τότε μόνον θά 
έχωμεν δικαίωμα νά είπωμεν δτι καί έν καιρώ πο
λέμου δέν θά τήν άφήσωμεν άνυπεράσπιστον εις 
την διάθεσιν του έχθροϋ.

Τδ μίγαλεϊον τής πατρίδος.

Και ποίαν άλλην μεγαλειτέραν εύχαρίστησιν, 
δύναται νά αίσθανθή καί ν ’ απόλαυση ό πραγ
ματικός καί αληθής πατρχώτης, άπό έκείνην τλν 
οποίαν αίσθάνεταχ δταν σκέπτηταχ δτχ ήπηρετεΐ 
τήν πατρίδα του; Αφού αίσθανόμεθα εύχαρίστη- 
σχν δταν περχθάλπωμεν καί ύπηρετώμεν τήν μη
τέρα μας, ή ένα άλλον ξένον, δέν πρέπει νά αίσθα- 
νώμεθα εύχαρίστησιν, δταν ύπηρετώμεν τήν Μεγά- 
λην Μητέρα μας, τήν Μεγάλην Μητέρα καί αύτής 
ακόμη τής φυσικής μητρός μας καί δλων των προ
γόνων μας; Τήν προσφιλή καί γλυκειά πατρίδα 
μας; Τήν ώραίαν καί ένδοξον πατρίδα μας; Όπου 
εύρίσκονται τά όστά των γονέων μας καί οχ τά
φοι των προπατόρων μας. Τήν όποίαν έμεγάλυναν 
καί έδόξασαν οί πρόγονοί μας μέ τά μεγάλα κατορ- 
θώματά των καί τά σοφά καί έξοχα πνεύματά των·

Καί ποια άλλη χώρα πλήν τής έλληνικής, δύνα- 
ται νά καυχηθή δτι έγέννησε τόσους μεγάλους άν- 
δρας, τόσα έξοχα πνεύματα, τόσους ύπερόχους σο
φούς, τόσους γενναίους καί άφοσιωμένους στρατιώ- 
τας, τόσας μεγάλας φυχάς,τόσους αθανάτους ήρωας 
καί τόσους ύφηλόφρονας εύπατρίδας; Ποια άλλη 
πατρίς, πλήν τής πατρίδος μας, πλήν τής Έλληνι
κής πατρίδος μας, έχει νά έπιδείξή είς τόν κόσμον 

11 
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τόσους ένδόξονς θριάμβους, τόσα απαράμιλλα είρη 
νικά καί πολεμικά έργα και τρόπαια και τόσα γι- 
γάντεια ήρωϊκά κατορθώματα; Καί ποια άλλη χώρα 
τυΰ κόσμου έχει τόν ώραϊον και άστροφεγγή ουρα
νόν της πατρίδος μας, και ποιον άλλο έδαφος εινε 
πλέον γόνιμον και πλούσιον, και ποια άλλη γη βλα- 
στάνει ωραιότερα και άφθονώτερα *καί γεννά περισ 
σότερα και καλλίτερα πράγματα από τό έδαφος τής 
πατρίδος μας; Καί ποια άλλη πατρίς από τήν εύ- 
μσρφόπλαστον Ελλάδα μας, έδώρησε πλουσιώτερα 
καί έκλεκτότερα δώρα είς τά τέκνα της και των 
έδωσε μεγαλειτέραν κληρονομιάν διά νά τά κάμμ 
εύτυχισμένα και ευχαριστημένα; Καί δμως κατόπιν 
από δλα αύτά τά ανεκτίμητα καλά καί αγαθά της, 
που τόσον προθύμως μάς δίδει, ήμεϊς ν ’ άρνώμεθα 
νά τήν ύπηρετήσωμεν μέ τιμήν καί άφοσίωσιν, μέ- 
ζήλον καί αύταπάρνησιν, άλλ’ ώς άνανδροι καί μι- 
κρόφρονες, ποταποί καί αχάριστοι προς αύτήν, νά 
λιποτακτώμεν δταν μάς προσκαλή καί ζητή τήν 
συνδρομήν μας καί νά τήν άπαρνώμεθα, ώς ό Ιού
δας άπηρνήθη τόν Χριστόν. Διά τόν εύγενή νέον, 
Κωστάκη, μία πρέπει νά εινε Λ πλέον μεγάλη χαρά 
τον,είς νά εινε ό πλέον εύγενής,ό πλέον σφοδρός καί 
ό πλέον έγκάρδιος πόθος του, πότε δηλαδή νά έλθη 
ή ώρα νά άξιωθή καί αύτός νά λάβη τήν τιμήν, πλη
σίον είς τό πλευρόν τής πατρίδος του, μέ τό δπλον 
είς τό χέρι,ώς στρατιώτης πιστός καί άφοσιωμένος, 
νά τήν ύπηρετήση καί νά τήν φρουρήσή, νά τήν 
ύπερασπισθή καί νά τήν δοξάση.

'Ο Χρήστος μέ μεγάλα καί ανεκτίμητα χαρί
σματα, μέ μίαν μεγάλην αγγελικήν καρδίαν, γεμά- 
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την άπό μεγαλεϊον και αγάπην και πατριωτισμόν, 
άναφωνεϊ κυττάζων τον γελαστόν ουρανόν, τόν 
καλλίμορφον ορίζοντα της ώραίας πατρίδος του:

•Ο αγνός Ελληνικός πατριωτικός.

—ΤΩ πατρίς μου! ωραία και προσφιλές πατρίς 
μου ! Πόσον είλικρινώς σέ αγαπώ καί πόσον άγνώς 
σέ λατρεύω. Όρκίζομαι είς τήν δόξαν που μου 
έδωκες ώς πολύτιμον κληρονομιάν, δτι ούδέποτε θά 
φανώ αγνώμων και αχάριστος πρός σέ γλυκεία μου 
πατρίς ! αλλά θά είμαι πάντοτε ό άγρυπνός σου φύ- 
λαξ, ό πιστός στρατιώτης σου, ό άφοσιωμένος υπη
ρέτης σου, καί ούδέποτε θά έπιτρέφω είς τόν έχ- 
θρόν σου νά σέ καταπατήση καί νά σέ ταπείνωση, 
χωρίς πρώτον νά χύοω καί την τελευταίαν ρανίδα 
του αίματός μου, χωρίς νά μου λείφη καί Λ τελευ
ταία πνοή της ζωής μου, χωρίς πρώτον νά περάση 
ουτος έπάνω άπό το νεκρόν σώμά μου.

Σου δίδω, ώ πατρίς μου! άπό τά βάθη της άφο- 
σιωμένης σου καρδιάς μου την πλέον μεγάλην καί 
την πλέον ειλικρινή ύπόσχεσίν μου, δτι θά είμαι 
πάντοτε πρόθυμος είς κάθε σου θέλημα καί είς κάθε 
σου προσταγήν, δτι θά ύπακούω καί θά εκτελώ τάς 
άποφάσεις σου καί τάς διαταγάς σου προθύμως καί 
άνεξετάστως.

Καί άν ποτε μέ τιμωρήσης, άγογγύο'τως θά δε
χθώ τήν τιμωρίαν σου· καί αν τύχη ανάγκη νά 
υποβληθώ είς στερήσεις καί κακουχίας χάριν σου, 
μέ δλην μου την εύχαρίστησιν θά τό πράξω· καί άν 
μέ στείλης νά κινδυνεύσω πρδ τού έχθροΰ, ούδέ
ποτε θά διστάσω, ούτε θά δειλιάσω· καί αν μέ διο 
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τάξης ακόμη καί νά άποθάνω, καί τούτο, σού τδ 
όρκίζομαχ, προθύμως καί ευχαρίστως θά τό ποάξω· 
καί καμμίαν θυσίαν, δσω μεγάλη καί άν εχνε, δεν 
θά σου άρνηθώ ποτέ, αλλά θά συμπάσχω δταν πά- 
W?> «θά πον® δταν πονής, θ’ αποθνήσκω δταν 
άποθνήσκης, θά χαίρω δταν χαίρης καί θά είμαχ 
ευδαίμων καί εύτυχής δταν τχμάσαχ καί δοξάζεσαι.

'Ο άσβεστος πόθος τής καρδίας μου θά εχνε Λ 
εύημερία σου, καί τό γλυκύ δνεχρον τής ζωής μου 
Λ δόξα καί τό μεγαλεϊόν σου· δχότι αίσθάνομαχ καί 
έννοώ δτχ καί από τον πατέρα μου καί άπό τήν μη
τέρα μου καί άπό δλους τούς άλλους προγόνους 
μου, τχμχώτερον καί σεμνότερον καί προσφχλέστερον 
καί λατρευτότερον πράγμα είσαχ σύ, ώ ώραία καί 
προσφχλής πατρίς μου!

Τδ άάμα τοϋ Χρήάτον προς την Ελλάδα τον

Στρεφόμενος κατόπιν προς τόν φίλον του Κω- 
στάκην, ήρχχσε νά φάλλη τήν| ΕΛΛΑΔΑ ΤΟΥ έν- 
δακρυς καί παράφορος άπό τήν συγκίνησιν κα' άπό 
τόν άσπχλον καί πάλλευκον^ ένθουσχασμόν, τόν 
όποιον αίσθάνονταχ είς τοιοϋτον βαθμόν, μόνον αχ 
μεγάλαι καρδίαχ καί μόνον αί μεγάλαι φνχαί :

Έεύ^ εις την χώραν που άνθεϊ φαιδρά ^πορτοχα.Ιέα,
ποΰ χοχχινίζ’ ή σταφυλή χαι θά-ΙΛει ή εΛαία ;

*Ω! δεν την αγνοεί κανείς' είνε ή γη ή Ε.Ι.Ιηνίς.

'Ξεύρεις την γήν, ήτις παντοΰ με αίματα εδάφη, 
όπου -/..οιΛάδες καί βουνά τυράννων εινε τάφοι;

*Ω! δεν την αγνοεί κανείς· εινε ή γή ή ΈΛ.Ιηνίς.
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Γη μήτηρ παλαιών θεων χαι νέων ημιθέων 
γη αναρτήσεων Πεινών χαι γή έλπϊθων νέων 

Ώ! όέν την άγνοεϊ χάνεις είνε ή γη ή Έλληνίς.

"Οσω ζή ό χόσμος όλος, όσω ζή ή γή ba ζή 
τ’ όνομά σου ώ Ελλάς μου, χαι ή όόζα σου μαζύ.

Εις την άμμον τής Λιβύης, εις τους πάγους του βορρά 
τ' όνομά σου φέρ’ ή φήμη χαι ή όόζα σου πέρα.

Συ διόάσχαλος του χόσμου, συ τής γής όλης τροφός, 
συ πυζίς τής διανοίας, συ τού πνεύματος το φως.

Όπως έδωχες θά άώσης, θά Ζητήσουν ως ζητείς, 
θά γενής χαι πάλιν φώτων χαι πολιτισμού χοιτι'ς,

Ό Κωστάκης δστις ήκουε μέ συγκίνησιν τερών 
τάς εύγενεϊς ιδέας καί τήν όλόφυχον άφοσίωσιν τού 
φίλου τον Χρήστον πρός την ώραίαν πατρίδα του, 
ένθουστασθετς μέχρι δακρύων, τώ λέγει:

— Πολύτιμε φίλε μου, Χρήστο, Τό θεωρώ καύ
χημά μου καί μεγάλον μου εύτύχημα δτι είσαι φί
λος μου. Όταν εύρίσκωμαι πλησίον σου καί ακούω 
τούς λόγους σου, αισθάνομαι τήν καρδίαν μου νά 
μαλάσσηται και νά γίνηται εύγενεστέρα και άγνο- 
τέρα καί έγώ αγαθότερος καί εύτυχέστερος και με- 
γαλοφρονέστερος. Μου τό έλεγεν ό πατήρ μου, 
Χρηστό, πολλάκις. αλλά τώρα τό βλέπω καί ό ίδιος, 
οτι εύτυχέστερος είνε έκεΐνος, που εύρίσκει ένα κα
λόν φίλον, παρά έκεΐνος που εύρίσκει ένα μεγάλον 
θησαυρόν· διότι ό καλός φίλος πάντοτε θά μας χρη- 
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σιμεύση, ένώ ό θησαυρός εΐμπορεΐ και νά μας βλά^η.
Έπέρασαν ολίγα χρόνια ακόμη και ό Χρηστος 

πάντοτε καλός και έντιμος, έκέρδιζε κάθε ήμέραν 
την έκτίμησιν και αγάπην των έπάρχιωτών του. 
Όταν δέ ό Δήμαρχος άπέθανεν, οι δημόταί τον 
τον έξέλεξαν παμψ^εϊ Δήμαρχον αύτών. Εις δέ 
απλοϊκός, σννδημότης τον Χρήστον, δστις δεν 
Αδύνατο νά έννοήση αύτό τό πράγμα, σννήντησε 
μίαν Λμέραν τον Χρήστον και μέ ολην τον την αγα
θότητα τώ λέγει :

— Μέ συγχωρεϊς, Κύριε Χρήστο, άλλα πολύ έπε- 
θνμονν νά μάθω, πώς ή εύγενία σον, τό ώς χθές 
άσημον παιδίον και από μικρόν καί αφανή οικογέ
νειαν, κατώρθωσες νά ύψωθης καί νά άναδειχθής 
και νά έκτιμηθής περισσότερον από άλλους άπό 
μεγαλειτέρας και πλουσιοτέρας οίκογενείας ;

— Τό κατόρθωσα, φίλε μου, άπαντά ό Χρίστος, 
μέ άπλούστατον τρόπον. Και δστις δήποτε θέλει νά 
έκτιμηθή καί άναδειχθη δύναται νά τό κατορθώσμ. 
Ιδού δέ τί έπραττον :

Όταν ήμην μαχητής τοϋ σκολείου. ήμην επι
μελής καϊ έμάνθανον πάντοτε τά μαθήματα μον 
καϊ ουδέποτε ήκονσα σνμ6ον2ήν καλήν καϊ νά μή 
την καρφώσω εις τόν νουν καϊ εις την καρδίαν μον 
δσω τό δυνατόν πλειό βαθείά.

Οταν δέ έγινα νέος καϊ κατόπιν άνήρ, δέν παρέ- 
6ην ποτέ τους νόμους τής πατρίδος μου, άλλ' έθο- 
ήθουν καϊ συνέδραμαν πάντοτε άλας τάς άρχάς της 
νά έκτελοΰν τό καθήκον των.

Καϊ τρίτον καϊ σπουδαιότερον ουδέποτε έλ ε- 
γον άλλα καϊ άλλα νά πράττω.



ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟΝ

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

Ο ΧΡΗΣΤΟΣ ΕΚΛΕΓΕΤΑΙ ΔΗΜΑΡΧΟΣ ΔΙΟΤΙ Ο ΚΑΛΟΣ 
ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΠΑΝΤΟΤΕ ΜΙΑΝ ΗΜΕΡΑΝ Θ'ΑΝΤΑΜΕΙΦΘΗ

ΠΩΣ Ο ΧΡΗΣΤΟΣ ΕΛΑΒΕ ΤΟ ΠΛΕΟΝ ΤΙΜΗΤΙΚΟΝ 
ΠΑΡΑΣΗΜΟΝ

*
•Ο λόγος τοΰ Δημάρχου ζρδς τούς Συμβούλους του 

ρχη άνδρα δείκνυσιν» έλεγον οι πρόγονοί πας, 
«Α Λ, οι αρχαίοι Έλληνες. Δηλαδή δώσε εις τόν 
άνθρωπον αρχήν, δώσε του έξουσίαν καί θ ’άποδείξη 
αμέσως τί πράγμα εινε. Αλλά ό Χρήστος, δστις 
ήξευρε νά εινε καλός άρχόμενος, ήξευρε νά εινε 
και καλός αρχων. Ή πρώτη λοιπόν έργασία τοΰ 
Χρήστου, άμα έγινε Δήμαρχος, ήτον νά καλέση τό 
Δημοτικόν Συμβουλιόν του διά νά τοΰ έκθέση τήν 
γνώμην του καί τάς ίδέας του διά τήν διοίκησιν 
τοΰ δήμου. Άμα δέ συνήλθον δλοι οι Σύμβουλοι, 
ό Χρήστος ά^οϋ τούς έχαιρέτισε τών λέγει.

«Κύριοι Σύμβουλοι. Ό /Ιήμος ημών μάς εκανε πολύ 
μεγάλην τιμάν και μάς έζέλεζεν αντιπροσώπους του και 
συμβούλους του. Μάς διώρισε νά τοΰ προστατεύωμεν τα 
συμφέροντα του και νά φροντίζωμεν διά τάς υποδέσεις του 
και δια το γενικόν καλόν του. Πιστεύω δτι εννοείτε την 
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σημασία'»' πού έχει ή εμπιστοσύνη αυτή, με την όποιαν 
μας έτίμησεν ο Λήμος μας χαι την ύποχρέωσιν την με- 
γάλην τήν όποιαν άνελάβομεν από τήν στιγμήν που δ Λή
μος ήμών μας έζέλεζεν αντιπροσώπους του χαι μας είπεν Λ

— «Κύριοι' άπο όλους τούς πολίτας τού Λήμου έχλέγω 
νσάς χαι σας δίδω όλην την εμπιστοσύνην μου χαι θετόν 
νεις Χ^ράς σα^ Tvv ττμήν μου χαι τα συμφέρζντά μου. 
»’Εαν είσθε τίμιοι, σεβασθήτε την τιμήν μου. Λιότί μό- 
ννον οΙ τίμιοι άνθρωποι σέβονται την τιμήν των άλλων».

«Αυτά, χύριοι, μας είπεν ό Λήμός μας. Άπο ήμας δε 
τώρα έζαρτάται να άποδείζωμεν εάν έχωμεν τιμήν χαι 
συνείδηση ή ψευτοπατριωτισμόν χαι δολιότητα.

»Θά γνωρίζητε βεβαίως, οτι ή δικαιοσύνη τοΰ Θεοΰ είνε 
μία, χαθώς μία είνε χαι ή αλήθεια. Πηγή χαι τής δικαιο
σύνης χαι τής άΛηθείας είχε ό Θεός. ΆΛΑ' δ Θεός μοιράζει 
το δίκαιον εις τον κόσμον τούτον μέσω τω ανθρώπων. Λιά 
τούτο πας δστις πρζσχληθή εις πάσαν περίστασιν να μοι- 
ράση τό δίχαιον εις τον χόσμον τούτον άντιπροσωπεύει 
τότε τήν δικαιοσύνην τού Θεού.

νΦαντάζεσθε Λοιπόν τό άπειρον μέγεθος τής ευθύνης, 
τήν όποιαν αναλαμβάνει αυτός ό οποίος δήποτε, όταν πρό- 
χηται να διχάση έζ ονόματος τον Θεοΰ ; Όταν διχάση όχι 
συμφώνως με τό θέλημα τού Θεού, χαταχράται τήν εμπι
στοσύνην τής πατρίδος του, χαι δολιεύεται άχόμη χαι τήν 
εμπιστοσύνην τοΰ Θεοΰ, χαι τό θέλημα Αυτού.

ν’Αλλ’ ίσως να με έρωτήσητε. Και πώςνά ειζεύρη τις 
πάντοτε ποιοι είνε τό θέλημα τοΰ θεοΰ;

»Σας απαντώ λοιπόν αγαπητοί μον φίλοι, οτι τό θέλημα 
τού Θεοΰ, είνε ή συνείδησις έχάστου. Όταν πράττης εχεϊνο 
τό όποιον σοΰ λέγει ή συνείδησις σου, πράττεις τό θέλημα 
τοΰ Θεοΰ. Λιά τούτο είς χάθε ύπόθεσιν τού Λήμου μας, 
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πρέπει και όφείΛομεν νά κάμνωμεν εκείνο ro όποιον μας 
Λέγει ή συνείδησίς μας, διότι τότε κάμνομεν εκείνο το 
όποιον θέΛει ό Θεός- εΙδάΛΛως, εάν δεν κάμνωμεν εκείνο 
το όποιον μάς Λέγει ή ΰυνείδησίς μας, άΛΛα κάμνομεν 
εκείνο τό όποιον μάς Λέγει το συμφέρον μας η οΐ φίΛοι μας 
και συγγενείς μας, τότε γινόμεθα απατεώνες και ανάξιοι 
και της τιμής με την οποίαν μάς ετίμησεν ό Αήμός μας 
και τής εμπιστοσύνης τον Θεοΰ. ~Ω πόσον δε φοβερόν και 
φρικώδες είνε και να σκεφθή τις μόνον το τοιοΰτον.

» Ή συνείδησίς μας Λοιπόν και μόνον ας είνε πανταχοΰ 
καί πάντοτε ό μόνος σύμβουΛός μας, άφοΰ τα δύο άγιώ 
τέρα καί σεβαστότερα θεΛήματα εύρ'σκονται εις αυτήν, το 
θέΛημα δηΛαδή τής πατρίδος μας καί τό θέΛημα του θεοΰ.

»Καθε πρόκριτοι, Κύριοι, έχει καθήκον χριστιανικόν 
καί ανθρώπινον, να φροντίζη να οδύνη τα πάθη των χω
ριανών του, να συμβιβάζη τάς διαφοράς των, να τούς συμ- 
φιΛιώνη καί να τούς άδεΛφώνη, να όδηγή καί να συμβου- 
Λεύη εκείνους ποΰ βΛέπει ότι έχουν όρεζιν να παρανομή
σουν καί να έγκΛηματήσουν καί τότε μόνον είνε άζιος τον 
ονόματος τοΰ προκρίτου.

«Αγαπάτε αΛΛήΛους».
ιΒοηθεϊτε αΛΛήΛους».
Αί συμβουΛαί οΰται, αί τόσον ώραϊαι και ύψ-ηΛαί, να 

άγαπώμεν ό εις τον άΛΛον καί να βοηθώμεν ό είς τον άΛ- 
Λον, τάς όποιας μας έδωσεν ό Χριστός Ημών, άποτεΛοΰν 
το πρόγραμμα παντός καΛοΰ προκρίτου. Είνε δε τό μεγαΛεί- 
τερον καθήκον του να φροντίζη πάντοτε να τάς άκοΛουθοΰκ 
και να τας εφαρμόσουν οϊ συγχωριανοί του. Τί ώραιώτερον 
δέ, άΛΛά συγχρόνως καί τί εύκοΛώτερον παρά νά άγα
πώμεν καί νά βοηθώμεν ό εις τον άΛΛον;»

Όλοι οί σύμβουλοι κατόπιν με μεγάλην προθν- 
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μίαν ύπεσχέθησαν είς τον Δήμαρχον, δτι θά ανα- 
λάβονν από τώρα καί είς τό εξής νά γίνουν οί 
απόστολοι καί αρχηγοί όχι πλέον τον κομματισμόν 
καί τής φεντοεπιδείξεως, αλλά τής αγάπης, τής 
άδελφοποιήσεως καί τής άλληλοβοηθείας. Άνεχώ- 
ρησαν δέ πολύ ευχαριστημένοι, διότι έπέτνχον 
ενα τοιοντον δημοτικόν Άρχοντα.

Έκάλεσε κατόπιν ό Δήμαρχος τον Γραμματέα 
τον Δήμον καί τόν διέταξε νά τακτοποιήσει τάς Ερ
γασίας τον Δήμον τάς δέ Κνριακάς καί έορτάς νά 
άφήση χωρίς καμμίαν Εργασίαν, διότι θά τάς χρη- 
σιμοποιή νά περιέρχωνται δλα τά χωρία διά νά έξε- 
τάζονν τάς ανάγκας καί τά παράπονα των κατοίκων.

— Αλλά τούτο, κνριε Δήμαρχε, άπαντά ό Γραμ
ματείς, δέν τό έκαμνον οι άλλοι Δήμαρχοι, άλλά 
όσοι ειχον Αποθέσεις, ήρχοντο αύτοί εις τό Δη· 
μαρχεϊον.

— Εγώ δμως, κνριε Γραμματεν, δέν Εξετάζω τί 
έκαμνον οί άλλοι, άλλά τί πρέπει καί τί όφείλω νά 
κάμνω Εγώ. Εις τό Δημαρχεϊον θά έλθονν δσοι μό 
νον έχονν ανάγκην τινά καί ύποθέσεις. Άλλά τό 
πλέον σπονδαΐον καί ώφέλιμον πράγμα πον έχει νά 
κάμη κάθε Δήμαρχος, είνε όχι νά δικάζη έκείνονς 
πον έχονν μεταξύ των διαφοράς, άλλά νά προλαμ- 
βάνη καί νά μήν άφίνη νά γεννηθούν αί διαφοραί 
αύταί, νά προλαμβάνη δηλαδή τό κακόν. Διότι τό 
κακόν άμα γίνη δέν ξεγίνεται. Αύό δμως τό με- 
γάλον καλόν δέν είμπορεϊ νά τό κάμη από τό Δη
μαρχεϊον τον μέσα, άλλ’ όταν περιφέρηται καί 
άντιλαμβάνηται ό ίδιος μέ τά ίδια τον ’μάτια τά 
γινόμενα καί τάς διαθέσεις τάς καλάς καί τάς κα- 
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κάς τών σννδημοτών τον. Δήμαρχος ή πρόκριτος 
που δέν τό κάμνει αύτό είνε άχρηστος και δέν τον 
ανήκει να είνε Δήμαρχος, ούτε πρόκριτος.

Τά καφφενεϊα ταπεινώνουν τό πνεΰιια καί τίιν ύυχίιν 
και δολοφονούν τά άώιια.

Τίιν πρώτην λοιπόν Κνριακήν, μετέόη μέ τον 
γραμματέα τον εις τό μεγαλήτερον χωρίον τον Δή
μον διά νά έξετάση καί άκούση τά παράπονα τών 
κατοίκων. 01 πρόκριτοι όλοι τον χωρίον τότε σννη- 
θροίσθησαν διά νά Οννδράμονν τόν άγαπητόν των 
Δήμαρχον καί αφού τόν έχαιρέτησαν άρχισαν κα
τόπιν μαζν όλοι τίιν έπιθεώριίσιν τον χωρίον.

Όταν δέ έκαμνε τίιν έπιθεώριίσιν άπήντησεν έν 
καφφενεϊον καί είδε μερικούς νέονς δέκα όκτώ έως 
είκοσιν έτών νά κάθηνται μέσα καί νά παίζονν χ α ρ- 
τιά. Είσήλθεν αμέσως εις τό καφφενεϊον καί τών 
λέγει :

— «Κρίμα είς τίιν νεότητά σας, παλληκάρια μον, 
νά τίιν καταστρέφητε έδώ μέσα εις τόν τόπον τής 
ντεμπελιάς, τής αεργίας καί τής οκνηρίας. 
Τά καφφενεΐα δέν έγιναν διά τούς νέονς πού έχονν 
ζωήν καί δνναμιν έπάνω των, αλλά διά τούς γέρον
τας πον δέν είμπορούν πλέον νά κινηθούν, νά τρέ- 
ξονν, νά χαρούν την φνσιν, νά τής δώοονν ζωήν 
καί νά πάρονν απ’ αύτήν δννάμεις. Δέν γνωρίζετε 
ότι κάθε Λλικία έχει τόν προορισμόν της, έχει τόν 
τόπον πού πρέπει νά ζή ; Ό νέος έχει ανάγκην ν’ 
άναπτνχθή, νά δώση ύγείαν καί ζωήν είς τό σώμα 
τον, δύναμιν είς τά νεύρα τον, θάρρος είς τήν ύν- 
χήν τον, εύφνΐαν είς τό πνεύμα τον, παλληκαρισ- 
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μόν, γενναιότατα και ώραιότητα εις τόν έαυτόν τον. 
Αύτά δέ δλα δεν γνωρίζετε δτι δέν εύρίσκονται 
μένα εις τα καφφενεια, μέ τούς μεμολυσμένους κα
πνούς των ναργιλέδων καί των τσιγά ρω ν, 
άλλ’ εύρίσκονται έξω εις τα βουνά, είς τούς αγρούς, 
είς τήν θάλασσαν, έκεϊ πού ύ μυρισμένος καί καθα- 
ρος άλρ δέν σας φ α ρ μ α κ ώ ν ει καί δέν σάς άπ ο- 
γραϊδώνει, αλλά σάς ένδνναμώνει, σάς εύμορ- 
φαίνει καί Γσάςζέξευγενίζει ; Δέν γνωρίζετε δτι τό 
σώμα ξτού νέου τρέφεται άπύ τήν κίνησιν καί δχχ 
άπό τό κα'θ ησό καί την όκνηρίαν; Ή κίνησις κά- 
μνει τόν[όργανισμόν μας’πλέον ζωηρόν καί πλέον 
ζωντανόν, ένω^τό καθησιό τόν’νεκρώνε*, τόν ξε- 
νευρίζει καί τόν έξασθενεϊ. Έπειτα έκτός που βλά
πτετε τήν ύγείαν σας καί έξασθενεϊτε τό σώμά σας* 
καί καταστρέφετε τήν δροσεράδα σας καί τήν ώραι- 
ότητά σας μέ τά καφενεία, παραμελείτε καί την έρ- 
γασίαν σας καί γίνεσθε πτωχότεροι καί δυστυχέ- 
στεροι. Ή δέ έργασία τήν μέν ψυχήν μας τρέφει, 
τόν δέ νοΰν μας απασχολεί καί δέν τόν άφίνει ούτε 
να σκεφθή ούτε να συλλάδη καμμίαν κακήν σκέψιν. 
Τά καφενεία δμως μάς κάμνουν να συνειθίζωμεν 
είς την όκνηρίαν καί να βαρυνώμεθα τήν έργασίαν. 
Όταν δέν έργαζώμεθα Λ ψυχή μας γίνεται δύσθυ
μος, μελαγχολχκή, Ιδιότροπος καί ταπεινή' καί διά 
τούτο βλέπομεν δλους τούς πλουσίους πού έχουν 
καλήν ανατροφήν, να αγαπούν τήν έργασίαν καί νά 
έργάζωνται πολλάκις περισσότερον άπό ήμάς, ένώ 
δέν έχουν καμμίαν ανάγκην άπό χρήματα. Ό άν
θρωπος πού αγαπά τήν έργασίαν ή πλούσιος ή 
πτωχός εινε, μίαν ήμέραν θά γίνη εύτυχής καί θά 
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μείνη ευχαριστημένος άπό τόν έαυτόν του’ διότι 
την έργασίαν τήν διώρισεν ό Θεός καί τήν ηύλόγη- 
σεν ό Θεός και είπεν είς τόν άνθρωπον:

«Με tor ϊόξιωτα τού προσώπου τον ra φάγη' tor 
aptor σου».

Δηλαδή τού είπεν: «Πρέπει νά έργασθης άν
θρωπε διά νά φάγης»' διότι άν δέν έργασθης και 
φάγης ή πλούσιος είσαι ή πτωχός, τρώγεις αδίκως 
καί παρανόμως, καί το άδικον πράγμα είνε κατη- 
ραμένον καί ούτε τρέφει ούτε ώφελεϊ, ούτε τό 
σώμα ούτε την ψυχήν. Διά τούτο είνε διωρισμένον 
άπό τόν Θεόν, τό ξηρόν ψωμί πού τρώγομεν από 
τόν ιδρώτα μας νά είνε, όπως καί πράγματι είνε, 
πλειό νόστιμον καί πλειό θρεπτικόν άπό τό καλλί · 
τερον ψωμί πού θά φάγωμεν παρανόμως άπό ξένον 
ιδρώτα. Σκέφθητε μέ τόν νούν σας δλους τούς χω
ριανούς σας, καί θά ίδητε ότι όσοι αγαπούν περισ
σότερον τήν έργασίαν καί μικροτέραν περιουσίαν 
έάν έχουν άπό τούς άλλους, ζοΰν καί οικονομούν 
καλλίτερα τήν οίκογένειάν των καί είνε καί ύγιέ- 
στεροι καί εύτυχέστεροι άπό τούς άλλους.

Διατί δέν πηγαίνετε καί σεις, παλλικάρια εύρω
στα όπως είσθε, νά παίξητε καί νά διασκεδάσητε 
μέ τό βόλι, μέ της αμάδες, μέ τό τρέξιμον, με 
τό πήδημα καί μέ διάφορα παιγνίδια, πού διεσκέ- 
δαζον καί οι πατέρες σας, μόνον κάθεσθε έδώ μέσα 
διά νά κληρονομήσατε την όκνηρίαν καί τήν αδυ
ναμίαν; Ή μήπως τό νομίζετε έντροπήν σας έάν 
παίξητε αύτά τα παιγνίδια; Ναί ! τό γνωρίζω ότι 
δυστυχώς υπάρχει Λ Ιδέα αύτά της έντροπής είς 
τούς νέους καί είς τούς άνδρας τούς σημερινούς, 
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νά παίξουν δηλαδή τά παιγνίδια της ύγείας και τής 
παλλικαριας, τά όποια έθεώρουν μεγάλην τιμήν των 
οταν έπαιζον καί ένίκων είς αύτά οι πρόγονοί των, 
οί αρχαίοι Έλληνες, τά όποια θεωρούν τιμήν των 
καί σήμερον νά παίζουν δλοι οί άριστοκράται, γεν- 
ναιοι καί πεπολιτισμένοι λαοί· καί δέν θεωρούν οί 
σημερινοί νέοι έντροπήν των νά κάθηνται δλην τήν 
ήμέραν είς τά καφ^ενεϊα νά παίζουν τά πλέον 
πρόστυχα παιγνίδια, τά χαρτιά.

Μάθετε λοιπόν, παλληκάρια μου, δτι είνε έντροπή 
καί αίσχος είς τόν νέον, πού είνε κάτω των τριά
κοντα έτών νά κάθηται νά ντεπελιάζμ καί νά 
δολοφονή τδ σώμά του μέσα είς τά καφφενεϊα. 
Παρατηρήσατε δλους αύτούς τούς δκνηρούς νέ
ους των καφφενείων. Όλοι γηράσκουν πριν νά 
γίνουν γέροντες. Όλοι χλωμιάζουν καί μαραίνον
ται καί ζαρώνει τό πρόσωπόν των πριν νά περάσουν 
τήν ανδρικήν ήλικίαν. Καί έκτος δτι καταστρέφουν 
τήν ύγείαν των, τήν δροσεράδα των, τό κάλλος 
καί τήν ώραιότητά των, γίνονται καί ίδιότροποι, 
ταπεινοί, μικροπρεπείς,φορτωμένοι από έλαττώματα 
καί άσθενείας. Ένω τό έναντίον, δσοι ζούν, δχι 
μέ τό σκαμπίλι καί μέ τό τσιγάρο πάντα είς τό 
στόμα, άλλά μέ τά παιγνίδια πού άρμόζουν είς 
τούς άνδρας καί είς τά παλληκάρια,είς τόν καθαρόν 
αέρα, είς τάς έξοχάς, είς τάς έκδρομάς καί πεζο
πορίας, θά τούς ίδητε νά γηράσκουν καί δμως νά 
είνε άκόμη ζωηροί καί ανθηροί, διότι κατά τήν νεό
τητά των τό αίμά των δέν έμολύνθη από τούς κα
πνούς των καφφενείων καί δέν ένέκρωσεν άπό τήν 
ακινησίαν καί τό σώμα των δέν έσάπισε άπό τό κ α- 
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Κτιστό. Ή δέφυχήτων αντί νά γίνη ταπεινή καί 
πρόστυχος, δπως των ντεπέλιδων τών καφε
νείων, θά ίδητε νά εχνε γενναία,ύπερήφανος, αγαθή, 
εύγενής, γεράτη από χαράν καί αγάπην πάντοτε. 
Μάθετε, παλλχκάρχα ρου, δτχ τό καφφενεϊον είνε ό 
τάφος του νέου, ό τάφος της ύγείας του, της αν
δρείας του καί της ώραχότητός του.

Σάς έξορκίζω λοιπόν είς τήν αγάπην καχ είς τήν 
δόξαν της πατρίδας ρας, σείς δλοχ οχ όποχοχ θ ’ ά- 
ποτελέσητε τήν νέαν γενιάν, άποστραφήτε τά καφ- 
φενεχα, τά όποια εχνε ρόνον δχά τούς γέροντας καί 
δχέρχεσθε τάς ώρας σας δταν θέλητε νά δχασκεδά· 
σητε, παίζοντες είς τον καθαρόν άέρα, χωρίς δχχ 
ρόνον νά έντρέπησθε δχά τούτο, καθώς τώρα συρ- 
βαίνεχ, αλλά ραλίστα νά τό θεωρήτε τχρήν σας καί 
καύχηρά σας δτχ ακολουθείτε τόν δρόρον που ήκο- 
λούθουν οχ πατέρες σας καί οχ πρόγονοί σας, που 
δλαχ αχ πράξεις των έρύριζον από ζωήν, από θάρ
ρος, άπό παλλικαρισρόν, από τιριότητα, από ύπε- 
ρηφάνειαν καί άπό ρεγαλούυχίαν. "Αν ξαναδώ είς 
τά καφφενεϊα παλλχκάρχα δπως σάς άρύστακα, θά 
τά σβύσοχ άπό τούς καταλόγους τής πατρίδος ρας, 
δχότι θά ύποθέσω δτχ δεν εχνε γνήσχα τέκνα τής 
πατρίδος των. άλλά νόθα, ανάξια νά φέρωσχ τό τι- 
ρηρένον Έλληνχκόν δνορα.

Άρέσως δλοχ αύτοί οι νέοι, ρί: τά ράτια κάτω, 
οηρείον τής φχλοτιρίας των, άφησαν άρέσως τό 
καφφενεϊον καί ούτε ξαναπάτησαν πλέον.
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*Ο άληθίις ^τλόπατρτς υποστηρίζει κ<ι1 προτιμά 

παν δ,τι ή πατρίς τον παράγει.

Έπροχώρησε κατόπιν ό Δήμαρχος μέ τούς προ
κρίτους, δπου παρακάτω συναντά ένα βοσκόν φί
λον του, ό όποιος έφόρει μια χασεδένια βράκα.

— Καλώς τόν φίλον μου τον Γιώργο, του λέγει 
πρώτος ό Δήμαρχος, που φαίνεται πώς δέν αγαπά 
τόν τόπον του. Δέν ήξεύρεις, φίλε Γιώργο, ότι ή 
μεγαλειτέρα καταστροφή δι ’ ένα τόπον, εινε ή πο
λυτέλεια; καί ότι δεύτερον, μεγάλος έχθρός ενός 
τόπου εινε έκεΐνος που δέν ύποστηρίζει τα προϊόντα 
του και δ,τι άλλο παράγει; Αντί νά δώσης τόσα λε
πτά να άγοράσης τόν χασέ τής Εύρώπης νάκάμμς 
τό β ρ α κί πού φορείς τώρα καί τδ ύποκάμισον,διατί 
δέν τά έδιδες νά σου ύφάνμ ’ντόπιο πανί. Λ γυναϊκά 
σου, δ.πως τό έκαμνεν ό πατήρ σου καί ό πάππος 
σου καί δπως τό φορώ καί έγώ δπως βλέπεις, που 
θά Τίτον καί πολύ στερεώτερον καί θά εύρισκε καί 
έργασίαν Λ γυναϊκά σου Α μία πτωχή, που θά τδ 
ύφαινε; Άλλ’αύτό σ’άρέσει, διότι κάμνει περισ
σότερον λοΰσο· τδ λοΰσο δμως καί αΐ έπιδεί- 
ξεις εινε διά τά κούφια κεφάλια.

Κάθε τόπος έχει τάς συνήθειας του. Δέν εινε 
δέ πλέον άνάρμοστον καί πλέον γελοΐον πράγμα 
παρά νά λάβης τά έθιμα ένδς λαού καί νά τά έπι- 
βάλμς είς ένα άλλον. Εινε τό ίδιον ς άν νά λάβης 
τδ στιβάνι μου καί νά τό βάληςείς τδ πόδι ένδς 
παιδιού. Πρώτον θά φαίνηται γελοΐον καί δεύτερον 
θά τό πληγώση φυσικά, διότι δέν θά έφαρμόζηται 
καλώς είς τό πόδι του.



ΠΡΙΓΚΗΨ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ
ΥΠΑΤΟΝ ΑΡΜΟΣΤΗΣ ΕΝ ΚΡΗΤΗ.

ϋτ^'κ την 12 ■ Ιοντίον 1869 χω χατεΜν cis Κρήτην τήν^ ^βρίον 189S
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'Η ίερότης καϊ ή dnyadia τής Σημαίας—τά πατριωτι
κόν έμβατήριον.

Τήν ώραν έκείνην διήρχοντο οί μαθηταί του Σχο
λείου καί έπήγαινον είς τήν γυμναστικήν. Εις εύ
ρωστος καί καλλίσωμος μαθητής έπροπορευετο, 
κρατών τήν σημαίαν. Όλοχ δέ οχ μαθηταί μέ βήμα 
στρατιωτικόν και σταθερόν και μέ έθνικήν ύπερηφά- 
νειαν έξαλλον μέ Αρμονίαν τό έξης πολεμιστήριον :

Εμπρός, παιδιά, με το σπαθί, ή.ΙΘ’ ο καιρός να δοζασθή 
κρατώντας την άσπίδα, καθείς για την πατρίδα.

ΟΙ τύραννοί μας προχωρούν, ’ς το αιμα βάλουν και βουτούν 
τα χέρια, το σπαθί των. Χορταίνουν την ψυχήν των...

’Σ τ' άρματά μας, παιδιά ! φόρα τα σπαθιά μας ! 
Εμπρός μάρς ! Εμπρός μαρς !

Λίμνη 'δω να γενή, ποταμός να χυθή 
των άτιμων τό αιμα.

Τό μούγκρισμα 'χουν μουσική, τον δ.Ιεθρό μας προσευχή! 
Σπαζάσσουν τήν καρδιά μας Θάφτουν τήν ’.ίευθεριά μας! 

'Σ τήν νειότη μας είν’ εντροπή, ή χεφα.ίή μας να κοπή, 
μέ γόνατα σκυμμένα, μέ χέρια σταυρωμένα. 

Σ'τ'άρματά μας, παιδιά, κ.2.π.

&
Είν' εντροπή φρικτή για μάς, νάναι πατρίς μας ή ΈΛ.Ιάς 

χα'ι ’μεϊς να νικηθούμε. Κα.Ι.Ιίτερ' ας μη ζούμε ! 
“Εχουν οΙ τύραννοι ’ςτόν νού, ςάν τά πα.Ιρά να τυραννοΰν. 

Τήν.πίστι μας ν’ άά.ίάζουν, άφού μάς ίποτάζουν. 
’Σ τ ' άρματά μας, παιδιά, χ..ί.π.
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Kal ποιο κορμί και ποια ψυχή 'ς τη μάχη δεν θα βουτηχθή, 
τέτοια φωτιά να σθύση, τυράννους τα ξεσχίση; 

Λεσπόται δεν 'μπορούν αισχροί,τής ’ λευθεριας παλροι εχθροί 
τήν τύχην μας να κρίνουν κι ’ αΰθένται μας να γίνουν. 

'Σ τ’ άρματά μας, παιδιά, κ.λ.π.

*Ολα θά γίνωσι στρατός, νά πολεμούν δια παντός 
τυράννους δολοφόνους, κακούργων απογόνους. 

Τρομάρα μόνον και καυμός γι’ αυτούς εδώ και ξεβγαρμός 
μονάχα ξεφυτρώνει, όσο περνούν’ ο'ι χρόνοι. 

’Σ τ’ άρματά μας, παιδιά, κ.λ.π.

’β / δίδε δύναμιν πατρίς, νά μήν εγγίσρ τέτοια άκρ'ις 
τη δοξασμένη γή σου, τήν άσπιλο τιμή σου. 

’Σ το θρίαμβό σου, 'λευθερχά, δέσε και σύρε τά σκυλιά 
που ’κάψαν με το βόλι, Άγια Σοφία και Πόλι! 

’Σ τ’ άρματά μας, παιδιά, κ.λ.π.

&
Τούς σκλαβωμένους σου γονείς, Ελευθερίά, μή λησμονής, 

που σ’ έθρεψαν με πόνο και σού ’στεσαν τον Θρόνο. 
Ελευθερίά ! Ελευθερίά! ξάπλωσε τ’ άσπρα σου φτερά, 

’ς τη σκλαβωμένη χώρα. Ε'υλογημέν' ή ώρα!

&
Τήν Ελλάδα, παιδιά, δοξα·'μόνην νά ιδοΰμε 

κι’ ένωμένην, με μιά εΰχηθήτε φωνήν.
Κι’ έργασθήτ' εν τιμή

τη; τιμής τον αγώνα.

Τι ανωτέρω λίαν επιτυχές πατριωτικόν έμβατήοιον οφείλεται εις 
τήν έμπνευσμένην Μούσαν του Ν. Έπιθεωρητοΰ χ. Ν. Πιμπλάκη, 
όπεε παοεχώοησεν ήρϊ» χιριν των μαθητών προθύμως.
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Άφον δέ έτελείωσε το έμβατήριον τούτο, ό ση
μαιοφόρος μέ τό αθλητικόν και εύρωστον ανάστημά 
του και μέ τήν βροντώδη φωνήν τον, άρχισε νά 
τραγωδή τό άσμα τής Μεγάλης Πατρίδος ώς έξης :

Λεν sir ' εδώ ή πατρίδα flat: 
jia φθάνε’, πέρ' ως πέρα 

πον χΛαϊν’ οί σκλάβοι άδε.Ιφοι
στο σχ.Ιαβωμέν' αέρα.

Λεν είν ' εδώ ή πατρίδα μας 
φθάνει μακριά χα'ι γύρα 

ώς την μεγάλη έχχΛησ>ά
με την κ.Ιεισμένη ΰύρα.

Λεν είν’ εδώ ή πατρίδα μα; 
μα φθάνει πέρ' ώς πέρα 

ποϋ το σπαθί μας χι’ δ Σταύρος 
θά φθάσουνε μια μέρα.

Τήν ώραν δέ που διήρχοντο οί μαθηταί μέ τλν 
σημαίαν άδοντες, πολλοί τότε έσηκώθησαν καί άπο- 
καλνφθέντες έχαιρέτισαν αύτήν. Πολλοί όμως έ- 
πειδή δέν έγνώριζον τί σημαίνει αύτό τό πράγμα, 
ούτε έσηκώθησαν ούτε έχαιρέτισαν. Ό Δήμαρχος 
παρετήρησε τούτο καί λέγει είς έκείνονς πού δέν 
έχαιρέτισαν την σημαίαν.

— Τό γνωρίζω, Κύριοι, δτι δέν έχαιρετίσατε την 
σημαίαν μας άπό άμάθειαν καί όχι από ασέβειαν 
διότι νά εισθε βέβαιοι, δτι έάν έγνώριζον δτι τό έκά- 
μετε άπό ασέβειαν, δέν θά κατεδεχόμην ούτε νά 
σάς όμιλήσω πλέον. Διότι ή σημαία είνε τό είκό- 
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νιΰμα τής πατρίδος. Όταν βλέπωμεν τήν ση
μαίαν μας είνε ώς να βλέπωμεν αύτήν τήν πατρίδα 
μας καί όφείλομεν τότε τήν αύτήν αγάπην καί τόν 
αύτόν σεβασμόν πού έχομεν προς τήν πατρίδα μας, 
τόν ίδιον να έχωμεν καί προς τήν σημαίαν μας, 
τό Ιερόν τούτο σύμβολον, τό τίμιον καϊ άγιον τούτο 
εικόνισμα τής πατρίδος μας. Καί διά τούτο οι ένδο
ξοι καί γενναίοι λαοί ύπερασπίζουσι μέχρι θανάτου 
τήν τιμήν τής σημαίας των καί πασαν αύτής προσβο
λήν τήν άποπλύνουσι αντί πάσης θυσίας δι ’αίματος.

Οχ έθνχκοί θησαυροί

Διά τούτον δέ ακριβώς τόν λόγον έχομεν χρέος 
καί μέγιστον έθνικόν καθήκον καί όλα ανεξαιρέτως 
τά αρχαία μνημεία, τά όποια μάς ένθυμίζουν τήν 
δόξαν καί τό μεγαλεΐον των προπατόρων μας, νά τά 
σεβώμεθα καί νά τά φυλάττωμεν καί όχι μόνον νά 
μή τά καταστρέφωμεν όπως κάμνουν πολλοί, άλλά 
καί νά τό θεωρώμεν μέγιστον καί αισχρόν έγκλημα 
νά τά πωλώαεν καί νά τά άφίνωμεν νά φεύγουν έξω 
από τήν πατρίδα μας. Αύτά δλα πού μάς ένθυμίζουν 
τήν δόξαν καί τό μεγαλεΐον των προγόνων μας, τούς 
δαφνοστεφανωμένους χρόνους τού Έθνους μας, 
τόν έξευγενισμόν καί τόν πολιτισμόν του, λέ
γονται «Εθνικός θησαυρός» καί προξενούν 
είς ήμάς μεγάλην τιμήν καί ηεγάλην δόξαν, διότι 
άποδεικνυουν είς τόν κόσμον από τί εύγενεϊς καί 
ένδοξους προγόνους καταγόμεθα. Εινε λοιπόν αύτά 
δλα τά μνημεία ο πλέον τιμητικός στέφανος δι ’ήμάς 
καί διά τά τέκνα μας. Εάν δέ ήμεϊς τώρα, ταπει
νοί καί αναίσθητοι φαινόμενοι, χάριν συμφέρον
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τος τα πωλώμεν εις τούς ξένους, ξεστολίζοντες καί 
περχφρονοϋντες ούτω την πατρίδα μας, θά εχμεθα 
δχχ μόνον ταπεινοί άφχλοπάτρχδες, άλλα και προδό- 
ται της δόξης της πατρίδος μας. Αύτοί δέ που κατα
δέχονται να πωλούν τά αρχαία του Έθνους, πού 
εχνε δχ’ ήμάς πολύτχμος θησαυρός καί πολυτχμος 
καί τχμχχτχκή κληρονομία, λέγονται άοχαιοκάπη- 
λοχ, άνθρωποχ δηλαδή που πωλουν τήν τχμήν των 
καχ την δόξαν του Έθνους των.

Μετά ταΰτα ό Δήμαρχος, άδού έτελείωσε τήν περχ- 
φέρεχαν του καί έσκόρπχσε παντού την συμφχλίωσχν 
καί τήν αγάπην καί τήν ειρήνην άνεχώρησεν.

Τήν άλλην Λμέραν έπήγεν είς τό. Δημαρχεχον 
ένας πτωχός, ό πλέον πτωχός καί ό πλέον άχρηστος 
άνθρωπος του χωρίου του καί έκαμε παράπονα είς 
τόν Δήμαρχον δτχ Λ αίγα του Κωστάκη, του στενού 
δηλ. φίλου τού Χρήστου, τού έκαμε μχκράν ζημίαν.

'Ο Δήμαρχος αφού έξήτασε καί έπείσθη δτχ ό 
πτωχός έκεχνος λέγεχ τήν άλήθεχαν, κατεδίκασε τόν 
φίλον του Κωστάκην είς πρόστχμον καί άποζημίω- 
σχν. Ό Κωστάκης τότε ηύρε τόν Χρηστόν καί τού 
έκαμε παράπονα δτχ λησμονήσας τήν πολυχρόνχον 
φχλίαν των τόν κατεδίκασε χάρχν ένός αγνώστου.

— Έχεχς λάθος, φίλε μου, άπαντα ό Χρήστος είς 
τόν Κωστάκην, νά νομίζης δτχ ό φίλος σου Χρηστος 
έξέδωκε έκείνην τήν άπόφασχν καί σέ κατεδίκασεν. 
Εγώ ό φίλος σου δέν τήν έξέδωκα, αλλά τήν έξέ- 
δωκεν ό άντχπρόσωπος τού δήμου μας, ό όποιος 
δέν έχεχ καμμίαν σχέσχν μέ έμέ τόν φίλον σου Χρη
στόν Έάν μού έλεγες νά κάμωόποίαν δήποτε θυ- 
σίαν χάρχν σου έγώ ατομχκώς καί σού τήν Λρνου- 
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νισμα της πατρίδος. Όταν ^λέπωμεν τήν ση
μαίαν μας εινε ώς να βλέπωμεν αύτήν τήν πατρίδα 
μας καϊ όφείλομεν τότε την αύτήν αγάπην καί τόν 
αύτόν σεβασμόν πού έχομεν προς τήν πατρίδα μας, 
τόν ίδιον να έχωμεν και προς την σημαίαν μας, 
τό ιερόν τούτο σύμβολον, τό τίμιον καί άγιον τούτο 
εικόνισμα τής πατρίδος μας. Καί διά τούτο οι ένδο
ξοι καί γενναίοι λαοί ύπερασπίζουσι μέχρι θανάτου 
την τιμήν τής σημαίας των καί πάσαν αύτής προσβο
λήν τήν άποπλύνουσι αντί πάσης θυσίας δι ’αίματος.

Οί έΟνικοΙ Ondavpoi

Διά τούτον ζέ ακριβώς τόν λόγον έχομεν χρέος 
καί μέγιστον έθνικόν καθήκον καί δλα ανεξαιρέτως 
τά αρχαία μνημεία, τά όποια μάς ένθυμίζουν τήν 
δόξαν καί τό μεγαλεϊον των προπατόρων μας, νά τά 
σεβώμεθα καί νά τά φυλάττωμεν καί όχι μόνον νά 
μή τά καταστρέφωμεν όπως κάμνουν πολλοί, άλλά 
καί νά τό θεωρώμεν μέγιστον καί αισχρόν έγκλημα 
νά τά πωλώμεν καί νά τά άφίνωμεν νά φεύγουν έξω 
άπό τήν πατρίδα μας. Αύτά δλα πού μάς ένθυμίζουν 
τήν δόξαν καί τό μεγαλεϊον των προγόνων μας, τούς 
δαφνοστεφανωμένους χρόνους τού Έθνους μας, 
τλν έξευγενισρόν καί τόν πολιτισμόν του, λέ
γονται «Εθνικός θησαυρός» καί προξενούν 
είς ήμάς μεγάλην τιμήν καί ρεγάλαν δόξαν, διότι 
άποδεικνύουν είς τόν κόσμον άπό τί εύγενεϊς καί 
ένδοξους προγόνους καταγόμεθα. Εινε λοιπόν αύτά 
δλα τά μνημεία ό πλέον τιμητικός στέφανος δι ’ήμάς 
καί διά τά τέκνα μας. Εάν δέ ήμεϊς τώρα, ταπει
νοί καί αναίσθητοι φαινόμενοι, χάριν συμφέρον
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τος τα πωλώμεν είς τούς ξένους, ξεστολίζοντες καί 
περιφρονοϋντες ούτω την πατρίδα μας, θά είμεθα 
όχι μόνον ταπεινοί άφιλοπάτριδες, αλλά και προδό- 
ται της δόξης της πατρίδος μας. Αύτοί δέ ποΰ κατα
δέχονται νά πωλοΰν τά αρχαία του Έθνους, ποΰ 
είνε δι ’ ήμάς πολύτιμος θησαυρός καί πολύτιμος 
καί τιμητικά κληρονομιά, λέγονται αοχαιοκάπη- 
λοι, άνθρωποι δηλαδή, ποΰ πωλοΰν τήν τιμήν των 
καί την δόξαν τοΰ Έθνους των.

Μετά ταΰτα ό Δήμαρχος, ά&οϋ έτελείωσε τήν περι
φέρειαν του καί έσκόρπισε παντού τήν συμφιλίωσιν 
καί τήν αγάπην καί τήν ειρήνην άνεχώρησεν.

Τήν άλλην ήμέραν έπηγεν είς το. Δημαρχεϊον 
ένας πτωχός, ό πλέον πτωχός καί ό πλέον άχρηστος 
άνθρωπος τοΰ χωρίου του καί έ<αμε παράπονα είς 
τόν Δήμαρχον ότι ή αίγα τοΰ Κωστάκη, τοΰ στενού 
δηλ. φίλου τού Χρήστου, τού έκαμε μικράν ζημίαν.

Ό Δήμαρχος αφού έξήτασε καί έπείσθη δτι ό 
πτωχός έκεϊνος λέγει τήν αλήθειαν, κατεδίκασε τόν 
φίλον του Κωστάκην είς πρόστιμον καί άποζημίω- 
σιν. Ό Κωστάκης τότε ηύρε τόν Χρηστόν καί τού 
έκαμε παράπονα δτι λησμονήσας τήν πολυχρόνιον 
φιλίαν των τόν κατεδίκασε χάριν ένός αγνώστου.

— Έχεις λάθος, φίλε μου, άπαντα ό Χρήστος είς 
τόν Κωστάκην, νά νομίζης δτι ό φίλος σου Χρηστος 
έξέδωκε έκείνην τήν άπόφασιν καί σέ κατεδίκασεν. 
Εγώ ό φίλος σου δέν τήν έξέδωκα, αλλά τήν έξέ- 
δωκεν ό αντιπρόσωπος τού δήμου μας, ό όποιος 
δέν έχει καμμίαν σχέσιν μέ έμέ τόν φίλον σου Χρη
στόν Εάν μού έλεγες νά κάμωόποίαν δήποτε θυ
σίαν χάριν σου έγώ άτομικώς καί σου τήν Λρνού-
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■μην, έδικαιούσο να είπης τότε, δτι δεν έκραξα 
ως φίλος δ,τι έπρεπεν νά κράξω. Άλλ δταν ζη
τάς άκό τόν αντιπρόσωπον τον Δήμον, άκό τον 
αντιπρόσωπον τής Δικαιοσύνης τον Θεον, να 
είπη ποιος από τούς δύο οας έχει δίκαιον, τί μέ 
άναμιγνύης κατόπιν εμέ τόν φίλον σον είς τό μέσον; 
ό φίλος σον Χρήστος καί ο Δήμαρχος Χρήστος είνε 
δλως διόλον χωριστά πρόσωπα. Ό φίλες σον Χρή- 
σιος έχει καθήκον νά σέβηται τήν φιλίαν σον διότι 
ή φιλία είνε ιερός και εύγενής δεσμός τών ανθρώ
πων. Ό Δήμαρχος δμως Χρήστος δεν έχει κανέν 
φιλικόν καθήκον, ούτε προς έσέ ούτε προς καν ένα. 
διότι δέν έχει κανένα φίλον ούτε κανένα έχθρόν έν 
μόνον έχει καθήκον, νά σέβηται τήν δικαιοσύνην, 
λ όποια τόν διώρισεν αντιπρόσωπόν της. Αλλά δέν 
μού λέγεις, Κωστάκη. έάν σού δώσω δέκα δραχμάς 
τώοα πού θά ύπάγης είς τήν πόλιν καί σέ παρακα- 
λέσω νά τάς δώσης είς ένα άνθρωπον είς τόν όποιον 
τάς χρεωστώ, σύ δέ δέν έκτελεϊς τήν εντολήν πού 
σού έδωσα, αλλά τήν καταχράσαι και δίδεις είς άλ
λον τάς δέκα δραχμάς, δέν μού λέγεις, πώς πρέπει 
νά όνομασθής έάν κάμης αύτό τό πράγμα;

— Φαύλος καί ασυνείδητος άνθρωπος, άπαντά ό 
Κωστάκης. Άλλ’αύτό, Χρήστο, δέν είνε τό ίδιον.

Τό ίδιον ακριβώς, Κωστάκη, είνε. Εμέ διώρισεν 
ό Δήμος μου αντιπρόσωπόν του καί ή δικαιοσύνη 
του Θεού αντιπρόσωπόν της. Καί αντί νά μού δώ
σουν τάς δέκα δραχμάς, μού έδωσαν άλλο πράγμα- 
μού έδωσαν τό δίκαιον καί μού έδωσαν έντολην να 
τό δίδω κάθε φοράν είς έκεϊνον πού ανήκει. Έάν 
λοιπόν έγώ τώρα δέν οωσω τό δίκαιον έκεΐ πού 
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έλαβον έντολήν νά τό δώσω, είς αύτόν δηλαδή πον 
ανήκει, δέν κάμνω τό ίδιον δπως καί έκεϊνος ποΰ 
δέν έδωσε τάς δέκα δραχμής έκεϊ πον παρηγγέλθη 
νά τάς δώση, αλλά τάς έδωσεν είς άλλον και ήπά- 
τησε τόν έντολέα τον; και δέν είνε έπομένως ή 
πραξίς μον αύτή αισχρά και άσννείδητος, δπως δ 
ίδιος είπες; Ή σννείδιιοίς μον μον είπεν δτι αύτός 
ο πτωχός Κώστας είχε δίκαιον Λ έντολή τήν όποιαν 
έλαβον ώς αντιπρόσωπος τής Δικαιοσύνης τον Θεόν 
μέ διέτασσε νά τον δώσω τό δίκαιόν τον. Ήθελες 
λοιπόν νά πράξω τήν ατιμίαν νά καταχρασθώ τήν 
εμπιστοσύνην τον Θεόν καί τής πατρίδας μον καί 
νά μή δώσω έκεϊ πον πρέπει έκεϊνο τό όποιον παρ- 
ηγγέλθην νά δώσω καί νά πράξω ακόμη καί τήν 
άλλην ατιμίαν, νά καταρρίφω μέ τήν πραξίν μον 
αύτήν τήν έμπιστοσύνην τον κόσμον πρός τήν δι
καιοσύνην τής πατρ δος μον; Πολύ ώραΐα μέ σνμ- 
βονλεύεις, φίλε Κωστάκη, καί πολύ διαφέρεσαι 
περί τής τιαής μον καί τής δικαιοσύνης.

'Ο Κωστάκης, εύαίσθητος καί φιλότιμος, έγινε 
κατακκόκινος από τούς λόγους τού φίλον τον,διότι 
ήννόησε πόσον εύτελώς έσκέπτετο, τον έζήτησε 
σνγγνώμην καί άνεχώρησεν.

Ο Χρόνος ούτω παρήρχετο καί ό Χρήστος έδεί- 
κννεν είς πάσαν εύκαιρίαν τάς μεγάλας άρετάς 
τον. Τόσον άγνος καί μέγας ήτον ό πόθος τον καί 
ή προσπάθειά τον διά τό καλόν τον Δήμον, πον 
δλοι πλέον έγκωμίαζον καί έπήνονν τόν άξιον Δή
μαρχον, πον κατώρθωσε μέ τήν καλήν τον θέλησιν 
νά όδηγήση τούς σννδημότας του είς τόν αληθή 
δρόμον τον Θεού. Ή φήμη τον αύτή έφθασε καί 
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μέχρι τού Βαΰιλέως, δστις δτωρισμένος άπό τόν 
Θεόν ν’ανταμείβω τούς έναρέτους ανθρώπους, έ* 
γραψεν είς τόν Χρηστόν την έξης έπτοτολήν :

«Κύριε Δήμαρχε,

«Είμαι πολύ ευτυχής, διότι μεταξύ τών υπηκόων μου καί 
«μάλιστα μεταξύ τών υπαλλήλων μου εΰρίσκονται άνθρωποι 
«οπως σύ. Δύο δρόμοι υπάρχουν είς τόν κόσμον. Ό δρό- 
»μος τής αρετής καί ό δρόμος τής κακίας. Ό δρόμος τού 
«Θεού καί ό δρόμος τού διαβόλου. Ό λαός δσον έξυπνος 
«καί αν εινε, εϊνε πάντοτε ένα μικρόν παιδίον πού δεν 
«είμπορεϊ να διακρίνη ευκόλως ποιον από τούς δύο δρό- 
»μους πρέπει να άκολουθήση, ούτε θά είμπορέση να δια- 
«κρίνη ποτέ, έάν ή ώραιότης που βλέπει του ενός δρόμου εινε 
«πραγματική ή εϊνε ή ψευδής ώραιότης ποΰ μεταχειρίζεται ό 
«διάβολος διά νά αποπλανήση τούς ανθρώπους. Ημάς λοι- 
»πόν τούς άρχοντας τού λαού εκλέγει ή Θεία Πρόνοια διά 
«νά τού δείξωμεν με ειλικρίνειαν καί νά τον όδηγήσωμεν με 
«τιμιότητα είς τόν δρόμον τής αρετής, οπου πολλάκις φαί- 
«νεται περισσότερον άσχημος άπό τόν δρόμον τής κακίας. 
Όταν δέ δλοι οί άρχοντες καί πρόκριτοι τού λαού θελήσουν μέ 
«κάθε θυσίαν των νά τόν φωτίσουν καί νά τόν οδηγήσουν είς 
«τόν καλόν καί τίμιον δρόμον, δέν ειμπορεϊπαρά νά τό κατορ- 
«Θώσουν- διότι ή ισχυρά θέλησις υπερνικά τά πάντα καί κυ- 
«βερνά τόν κόσιΛον. Καί θά ε.σέλθη τότε ό λαός έξ αιτίας 
«τών αρχόντων του εις τόν δρόμον τής ευτυχίας, τής πραγ- 
«ματικής προόδου- ε’ς τόν δρόμον οπου τά έθνη μεγαλύνονται, 
«ευτυχούν καί δοξάζονται.

«Σύ λοιπόν, έντιμε Κύριε Δήμαρχε, ένόησες τήν ύψη- 
»λήν αποστολήν σου καί έθυσίασες δλα τά ατομικά σου 
«αγαθά καί έμόχθησες άδιακόπως καί έκοπίασες διά νά βά- 
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«λης τον λαόν είς τόν τιμημένον δρόμον τοΰ Θεού. Τό ήθέ- 
«λησες και τό κατόρθωσες. Τό κατόρθωσες όμως, μόνον 
«διότι, δ,τι έσκέπτεσο και δ,τι έπραττες, τό έπραττες χω- 
»ρ'ις δόλον καί χωρίς συμφέρον. Καί ιδού δτι σήμερον ό Δήμος 
«σου ζη μέ αγάπην καί ομόνοιαν καί σε μακαρίζει.

«Η πατρίς σου θά τό έχη καύχημά της δτι είσαι τέκνον 
«της καί έγώ θά τό έχω καύχημά μου νά σέ ονομάσω φίλον 
)ψου Gio τι ούτε η θ[Λθ’.οτης των αξιωμάτων, ούτε η ομοιο- 
«της τής θέσεως καί των τίτλων, γενν^ την πραγματικήν 
«φιλίαν την κατ ’ ανάγκην φιλίαν, την ψευδή, ναί. Την 
«πραγματικήν δμως, τήν θείαν φιλίαν, τήν γεννφ μόνον ή 
«όμοιότης τής καρδίας, ή όμοιότης των αισθημάτων καί των 
«φρονημάτων. Ένψ διαφέρομεν πολύ εξωτερικός, εύρίσκω 
«δτι εντός τού στήθους σου, εύρίσκεται κάτι τι έξοχον, πού 
«ήμεϊς όνόμαζομεν καρδίαν, ή όποια εινε πλασμένη από τήν 
«εύγενεστέραν ζύμην, ή όποια εινε πλασμένη από ένα κομ- 
«μάτι τοΰ Θεού. Ένψ ή διαφορά μας ή εξωτερική εΐμπορεΐ 
«νά εινε πολύ μεγάλη, εύρίσκω τον πόθον σου τόσον εύγενή 
«καί αγνόν, ώστε νά ομοιάζω με τον ΐδικόν μου, εύρίσκω τά 
«αισθήματά σου τόσον άγνά καί τόσον θεία, τόσον φιλάνθρωπα 
«καί τόσον χριστιανικά, πού νά δυσκολεύωμαι νά έννοήβω αν 
«καί τά ίδικά σου καί τά ιδικά μου δεν έγεννήθησαν από 
«μίαν καί τήν αυτήν καρδίαν. Ενώ πολλοί θά σε νομίζουν 
«μικρόν, έγώ σέ εύρίσκω πολύ, παρά πολύ μεγάλον, διότι τό 
«πνεΰμά σου, ή ψυχή σου, τά φρονήματά σου φωτίζονται 
«άπ’εύθείας από τάς λαμπηράς ακτίνας τοΰ Θεού. Ένφ εις 
«τούς πολλούς ειμπορέϊ νά φαίνεσαι έλάχιστος, έγώ σέ εύ - 
«ρίσκω τόν μεγαλείτερον από δλους, διότι ό σκοπός τής ζωής 
«σου καί ή χαρά σου, εινε νά ζής διά τούς άλλους άνθρώ- 
»πους, όπως ακριβώς ήτον ό σκοπός καί ή χαρά τοΰ Χριστού 
«μας, δπου έζησεν όχι διά τόν εαυτόν του, αλλά διά τούς 
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«άλλους. Ώ τί υψηλός καί πανάγιος καί ύπερουράνιος σκο
πός! ! Οί τοιοϋτοι δέ άνθρωποι η από βασιλικά ανάκτορα 
«κατάγονται ή από χωρικάς καλύβας εινε οί πραγματικοί συγ- 
«γενεϊς τού Θεοΰ. Καί οί τοιοϋτοι άνθρωποι, με τούς οποίους 
»εύρίσκω δτι έχω τόσην ομοιότητα εσωτερικός, εινε οι 
«πραγματικοί φίλοι μου, είτε μικροί εινε είτε μεγάλοι, είτε 
«επίσημοι είτε άσημοι, είτε πλούσιοι είτε πτωχοί.

«Καί είς την πλέον δέ ταπεινήν καλύβην καί εις την πλέον 
«πτωχήν καί πενιχράν οικίαν,δύναται νά γεννηθή τό μεγαλεϊον, 
«δύναται νά εύρεθή ή μεγάλη ψυχή, άπαραλλάκτως δπως καί 
«είς τό πλέον καλλιμάρμαρον παλάτι- διότι το πραγματικόν 
«μεγαλεϊον εύρίσκεται εντός καί όχι εκτός τού εαυτού μας. 
«Τό πραγματικόν δέ μεγαλεϊον τής ψυχής αποκτάται,δχι δταν 
«κατορθώση κανείς νά κατοικήση είς τά καλλιμάρμαρα μέγαρα, 
«άλλ ’ δταν άφιερώση τήν ζωήν του είς ένα ιερόν σκοπόν καί 
«άδιάφορον έάν κάθηται υψηλά ή χαμηλά, έάν εινε μικρός ή 
«μεγάλος. Διότι ό άδάμας δπου καί αν εΰρίσκηται έχει τήν 
«αξίαν του δι ’ έκείνους πού τόν γνωρίζουν" καί όσον εις 
«σκοτεινότερον μέρος τόν ρίψόμεν, τόσον περισσότερον τότε 
«είμπορεϊ νά φανή ή λάμψις του καί ή αξία του. Καί ή ταπει- 
«νοτέρα δέ εργασία τού μικροτέρου χωρικού έχει άπειρον 
«αξίαν καί ανεκτίμητον, δταν ή πρόθεσις μέ τήν οποίαν γί- 
«νηται εινε αγνή καί εύγενής- διότι ή αξία κάθε εργασίας δέν 
«μετρεϊται από τό πολύ καί από τόν όγκον της, αλλά από 
«τήν άφοσίωσιν καί από τον σκοπόν χάριν τού οποίου γίνεται. 
» Ή αξία τής εργασίας ενός γεωργού,πού εινε αφοσιωμενος μέ 
«αύταπάρνησιν είς αυτήν διά νά θρέψη τά μικρά τέκνα του· 
»ή αξία τής εργασίας ενός βοσκού, ό όποϊος βρέχεται ημέραν 
«καί νύκτα διά νά έξοικονομήση τόν άρτον τής γραίας μητέ- 
>ρας του, εινε τόσω μεγάλη καί αμέτρητος πού δέν είμπορε' 
«νά εινε μεγαλειτέρα ή αξία καμμίας άλλης εργασίας. Όπου
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«δήποτε λοιπόν καί αν κατοική τις και όσον μικρός κα» 
«αφανής καί αν εινε, δύναται νά γινη μεγάλος και ν απο - 
«κτήση όχι το ψευδές εξωτερικόν μεγαλεϊον, αλλα το πραγ- 
«ματικόν μεγαλεϊον τής ψυχής.

» Εγώ λοιπόν πρώτος, κύριε Δήκαρχε, απ αυτήν τήν 
«στιγμήν θραύω καί καταρρίπτω όλους τους φραγμούς και όλα 
«τά ριεσότοιχα που ΰπήρχον εις τας οιαφορους ταςεις των αν- 
βθρώπων και τούς έχώριζον εις μικρούς και μεγάλους και 
«έγκαινιάζω ένα νέον δρόμον καί ανοίγω ένα νέον βιβλίον, 
«εις τό όποιον θά γράψω ολους εκείνους που θα αποοεικνυων- 
»ται ότι εις κάθε εργασίαν των τους ωσήγησεν ρια αοολος κα· 
«χριστιανική πρόθεσις, ριία ειλικρινής αύταπάρνησις, έναί 
«ιερός σκοπός, χωρίς καθόλου να εξετάζω αν εινε πτωχοί^καί 
«άσημοι γεωργοί ή αν εινε πλούσιοι» ευπατρίοαι οιοτι ερε οεν 
«ενδιαφέρει καθόλου ποιοι ήσαν οι πατέρες των και οι παπποι 
«των καί ποιοι εινε οι τίτλοι των, ούτε με ενδιαφέρει αν εινε 
«ισχυροί καί τρανοί κομματάρχαι. Εμέ ένοιαφέρουν αί πρα- 
«ξεις αυτών καί αί προθέσεις αυτών με ένδιαφέρει ότι ήκο- 
«λούθησαν με έργα τα βήματα του Χριστού, με ένδιαφερε, 
«δτι προσεπάθησαν να φανούν χρήσιμοι εις την ανθρωπότητα, 
«άδιάφορον καί αν δεν τό κατόρθωσαν. Εμέ οεν ενοιαφερει η 
«εύγένεια τής καταγωγής των, ούτε ή ευγένεια τών πατέρων 
«των καί τών συγγενών των, διότι αυτά δέν έχουν καμμίαν 
«σχέσιν υιέ τόν ίδικόν των λογαριασμόν εμέ αρκεί ή ευγένεια 
«τής ψυχής των. Προτιμώ δέ χιλιάκις τόν χρήσιμον καί τί- 
«αιον υιόν ενός κακού πατρός, παρά τόν άχρηστον υιόν τού 
«πλέον μεγαλουργούπατρός. Διαλάλησον λοιπόν, Κύριε Δή- 
«μαρχε, είς δλον τό χωρίον σου καί εις ολους τούς δημότας 
«σου, δτι αύτοί δλοι πού θά ακολουθήσουν τά βήματά σου καί 
«τό παράδειγμά σου καί θά φροντίζουν νά σπείρουν τήν αγά- 
«πην, τήν χαράν καί τήν ανακούφισιν εις τούς χωριανούς των,
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))ζωριί να αυξήσουν κανενός τον πόνον καί την θλΐψιν, αυτοί 
»που θα οίοουν το καλον παράδειγμα «έ την έντιμον εργασίαν 
»των, αοιάφορον αν θά είνε δλως διόλου μικροί καί αφανείς, 
«αυτοί θά είνε οί πραγματικοί φίλοι μου καί οί πλέον άγαπη- 
«μένοι μου από δλους τούς υπηκόους μου. Διαλάλησον μέ δλην 
«την δύναμίν σου εις τούς συγχωριανούς σου διά νά το έννοή- 
«σουν καλώς ολοι, οτι οι εκείνους που είνε αφοσιωμένοι είς 
«την εργασίαν των καί οδηγούνται πάντοτε είς αυτήν από μίαν 
«έντιμον καί εύγενή πρόθεσιν, δσω μικρότεροι εξωτερικός 
«φαίνονται, τόσω μεγαλείτεροι έσωτερικώς είνε καί τόσω 
«μεγαλειτέραν αξίαν έχουν· καί δτι αυτοί εάν είνε καί οί 
«πλέον τελευταίοι τού χωρίου σου άνθρωποι, είνε οί καλλί- 
«τεροι και οι μεγαλείτεροι καί οί αγαπητότεροι καί είς τον 
«Θεόν καί είς εμέ.

«Εις το νεον λοιπον τούτο βιβλιον μου. Κύριε Δήμαρχε, 
«γράφω πρώτον πρώτον τύ όνομά σου καί σε ονομάζω τον πρώ- 
«τον φίλον μου καί σού δίδω τό παράύημον της άοε- 
»τ*ς» όχι διότι σού χρειάζεται ή διότι τό θέλεις δι ’ ίκανο- 
«νοποίησιν, διότι έκεϊνος πού εργάζεται δι ’ ένα καλόν σκο- 
»πόν καί εργάζεται διότι τού τό υπαγορεύει, όχι ή ελπίς τής 
«ικανοποιήσεώς του, αλλά τδ αγνόν αίσθημά του κα! δ άγα- 
»θός καί ειλικρινής πόθος του διά κάθε καλόν, έκεϊνος, λέγω, 
«πού τοιουτοτρόπως ειλικρινως εργαζεται, ούτε έπιθυμεϊ ούτε 
«επιδιώκει ίκανοποίησιν διά τήν εργασίαν του, αλλά σού τό 
«δίδω το παράσημον διότι εγώ εχω χρέος καί καθήκον, ως 
«ανώτερος αρχών τής πατρίδος μας, νά ανταμείβω τήν άρε- 
«τήν καί νά φανερώνω δτι γνωρίζω νά εξιχνιάζω καί νά εύ- 
«ρίσκω δπου καί αν κρύπτωνται, νά εκτιμώ καί νά αμείβω 
«τούς ,έναρέτους υπηκόους μου όποιοι δήποτε καί αν είνε».

ΓΕΩΡΓΙΟΣ
ΤΕΛΟΣ



ΚΡΗΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ
Η: ΟΛΟΜΕΛΕΙΑ TOW Μ. ECKOTOPHTaW ΚΡΗΤΜΙ

Ά^ιότι^ε Κύριε Δ. Βοντετάκη,

Έλάβομεν τό ύμέτερον βιβλίον, τό ύπό τόν τί
τλον « Ό Συνταγματικοί "ΕΛλην». Διελθόντες δέ 
τοντο άνεύρομεν έν α^τώ κάλλος έννοιών τοχοΰτον, 
ώστε κατά τλν ήμετέραν κρίσχν αποβαίνει ού μόνον 
ώφέλχμον παχδ κόν ανάγνωσμα, αλλά καί εύάρεστον 
έντρύφημα είς πάσαν τάξχν Ελλήνων πολιτών.

Λιατε.loiter μεζ' άχρας π^ος ΰμάς ύποΛήψεως

ΟΙ Νομαρχ. Έπχθεωρηταί
Ν. ΙΙΟΛΥΧΡΟΝΙΔΗΣ
Ν. Μπε μ πε λης

Ν. Ι1Ι?ΙΠΔΑΚΗΣ
Α. ΚΟΚΚΙΝΑΚΗΣ



ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ

Ο &ΥΝΤΛΓΜ
ΑΤΙΚΟ

Ε ΕΛΛΟ
 

Έ
χΑοοις τρίτη

Μετά την κατά κεφάλαια άνάλυσιν του παρόντος έργου 
ή εκ των ύποφαινομένων ειδικών άνδρών Επιτροπεία, προ- 
εδρευομένη ύπο τού σοφού Καθηγητοΰ τ^ς φιλοσοφίας τού 
Έθν. Πανεπιστήμιο" και πρύτανεως των παιδαγωγών, κ .κ. 
Χ. Παπαδοπούλαν, συνεπάγεται επ'ι λέζει, εν τη προς το 
Ύπουργεϊον της Παιδείας έπισήρω εκθέσει της, τά έζής :

«Τοιοϋτον έν κεφαλαίοις είνε τό περιεχόμενον τοϋ βι
βλίου τούτου, δπερ δ Δημ. ΒουτετΑκης. Κρής Ανήρ, συνέ- 
γρα^ε Θερμή φιλοπατρία διαπνέει τό βιβλίον, δπερ δ συγ- 
γραφεύς ήθέλησε να προσφέρμ ό>ς Ανάγνωσμα εις τον γεν- 
ναϊον λαόν της ήρωϊκής αύτοΰ πατρίδος, ευθύς ώς αύτη 
ΑπηλλΑγη τοϋ ξενικού ζυγού, διδάσκων δι’ αυτού τούς 
συμπολίτας του, τίνα είνε τά καθήκοντα τοϋ Αληθούς πο
λίτου καί πρός τόν Θεόν καί πρδς τήν πατρίδα καί πρός 
έαυτόν καί πρός τόν πλησίον. Επειδή δέ διά τόν λαόν 
καί ιδία τόν Κρητικόν προώριζεν δ Ουγγροφεύς τό βιβλίον 
του, διά τούτο καί διά της γλώσσης τοϋ λαού, πολλαχοϋ 
δέ καί διά λέξεων καί φράσεων τοϋ Κρητικού ίδίμ γλωσσι- 
κού ιδιώματος προάεπάθησε νά διδάξμ ύ^ηλάς Αληθείας 
καί σωτήρια διδάγματα καί δυνάμεθα καί ήμεϊς ώς πολ
λοί Αλλοι νά συγχαρώμεν τώ συγγράφει διά τήν έπιτνχίαν 
τοϋ σκοπού του. Διότι όντως τό βιβλίον τού κ. Δημ. Βου- 
τετάκη είνε λαμπρόν διά τόν λαόν άνάγνωσμα καί θά ηυ- 
χόμεθα ν’άναλάβμ ή ύπό τήν προστασίαν της Α Β.'Υψ της 
Πριγκιπίσσης Σοφίας «Εταιρία πρός διΑδοδιν ωφελίμων 
βιβλίων», τήν άνατύπωσιν τοϋ βιβλίου πρός δσον τό δυνατόν 
εύρυτέραν ίξάπλωόιν αύτοϋ άνά τόνΕλληνικόν λαόν.»

Ο Πρόεδροι
Χρ. Παπαδόπουλος (Διευθ. τού Παιδαγωγικού φροντιστηρίου)

Γ\ ' Τα Μέλη
•Αν. Σακελλάρτος (Διευθ. Διδασκαλείου) 
ΒΊατρίδης (Ν Έπιβ. της Δ. Έκπαιδεύσεως) 
Δ. Κουβελας (Νομαρ. Επιθεωρητής.............. )
Ν Βοϋλτδος ^Νομαρ. Επιθεωρητής........... )





Κατά την εις την' Ελλάδα το πρώτον κάθοδόν Του


